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Israelerã Egipto druade̶ bia mĩgaped̶ad̶a

1  1 Israel warrarã idji ume ãdji warrarã bara Egiptod̶aa b̶ade̶ 
wãped̶ad̶ara naʌg̃ʌrã basía: 2 Rubeʌ̃, Simeoʌ̃, Levi, Juda, 3 Isacar, 

Zabuloʌ̃, Benjamiʌ̃, 4 Daʌ̃, Neptali, Ga, Aser sid̶a. 5 Israel warra Josera 
dãrãbʌrʌ basía Egiptode̶ bʌ̶da. Maʌ ̃ewaride̶ Jacobo Israel abadade̶ba 
yõped̶ad̶ara Egiptode̶ setentabe panasid̶aa. a 6 Mãwã bʌ̶de̶ Josera, idji 
djabarãra idjab̶a jũma idji daucha b̶ead̶a sid̶a jaid̶asid̶aa. 7 Baribʌrʌ 
ãdjirãza warrarã zocãrã unubadjid̶a bẽrã isabe yõnaped̶a bio cãbana 
panesid̶aa. Maʌ ̃bẽrã dji druara ãdjirãba birasid̶aa.

8 Mãwã bʌ̶de̶ dewara ẽberãda Egiptode̶bema boroda b̶esia. Maʌg̃ʌba 
Josede̶bemada adua b̶ad̶a bẽrã idji purua nãwã jarasia:

9 –¡Quĩrãcuitada̶dua! Jãʌ ̃israelerãra dadjirã cãyãbara cãbanaara panʌ 
bẽrã ʌbʌ̶ara panʌa. 10 Maʌ ̃bẽrã crĩcha cawaade̶ba dadjirãba od̶ia ãdjirãra 

EXODO
ÃCÕRẼBA ISRAELERÃ 

EGIPTODE̸BEMA ẼDRɅ BɅ̸DA̸
Exodo trʌb̃a jara bʌ̶a “ẽdrʌpeda̶da̶.” Naʌ ̃cartara mãwã trʌ ̃bʌ̶sida̶a israelerãra 

Egipto druade̶ba ẽdrʌpeda̶da̶de̶bemada eda̶ bʌ̶ ́bʌ̶ bẽrã. Zocãrãmaarã israelerãra 
Egiptode̶ba ẽdrʌsida̶a 1445 poa Jesu tod̶i naẽna. Moiseba naʌ ̃carta bʌ̶da̶de̶ba 
cawabisia sãwã Ãcõrẽba israelerãra zocãrãẽb́e edapeda̶ puru dromada idji itea osida.

Mãwã oi carea Ãcõrẽba naãrã israelerãra egiptorã jʌwaed̶a bia mĩga pananada 
ẽdrʌ edasia. Maʌ̃nebemada bʌ̶ ́bʌ̶a 1:1neba ab̶a 15:21naa. Maʌ̃are Ãcõrẽba 
israelerãra ẽjũã põãsa ewaraga bʌ̶de̶ waga b̶asia. Maʌ̃nebemada bʌ̶ ́bʌ̶a 16:1neba 
ab̶a 18:27d̶aa. Maʌ̃are Ãcõrẽra israelerã ume bede̶a bʌ̶sia ãdjirãra idji itea 
b̶ead̶amãrẽã. Maʌ ̃bẽrã idji leyra ãdjirãa diasia idjab̶a ãdjia jũma ĩjã od̶iad̶a 
asid̶aa. Maʌ̃gʌra 19:1neba ab̶a 24:18d̶aa bʌ̶ ́bʌ̶a. Jĩrũare Ãcõrẽba cawabisia sãwã 
israelerãra idjía bia bede̶ad̶ida panʌda. Maʌ ̃bẽrã idji wua deda obisia idjab̶a idji 
sacerdoterãda bʌ̶bisia. Jũma maʌ̃gʌra bʌ̶ ́bʌ̶a 25:1neba ab̶a 40:38d̶aa.
 

 

a 1:5. Genesi 46:8-27. 
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b 1:15. Israelerãra idjab̶a hebreorã abadaa. Mãwã trʌ ̃jarabadaa hebreo bed̶ead̶e bed̶eabada 
bẽrã. 

audu̶ara yõrãnamãrẽã. Mãwã oda̶ẽb́ʌrʌ, dji quĩrũda dadjirã ume djõbʌdade̶ 
israelerãra ãdjirãare djõnia. Mãwãra naʌ ̃druade̶bemada ẽdrʌd̶ia.–

11 Maʌ ̃carea egiptorãba israelerãa traju zareada õgo obid̶i carea dji 
bororãda bʌ̶cuasid̶aa. Maʌg̃ʌrãba israelerãa Egiptode̶bema boro itea 
puruda umé obisid̶aa. Ab̶a Pitoʌ̃, ab̶a Ramese abadjid̶aa. Maʌ ̃puru umé 
panʌne dji boroba idji itea ewaped̶ad̶ara wagabadjia. 12 Egiptorãba wetara 
mĩgabibadjid̶amĩna israelerãra audu̶ara yõ wãsid̶aa. Maʌ ̃bẽrã egiptorãba 
israelerãra waya panesid̶aa. 13 Maʌ ̃carea egiptorãba quĩrã djuburia neẽ ́
israelerãra wetara trajabibadjid̶aa. 14 Traju zarea obi panʌneba israelerãra 
bio bia mĩgabibadjid̶aa. Egoroda chiruad̶aa puerad̶aped̶a de obada 
mõgarara obibadjid̶aa. Idjab̶a jũma ãdji ẽjũãnebema trajuda obibadjid̶aa. 
Jũma maʌg̃ʌra ãdjirãba quĩrã djuburia neẽ ́israelerãa obibadjid̶aa. 

15 Maʌ ̃ewaride̶ wẽrãda umé panasid̶aa, Siprada idjab̶a Púada. 
Maʌg̃ʌrãba hebreo wẽrãrãda careba warra tobibadjid̶aa. b Egiptode̶bema 
boroba ãdjía jarasia:

16 –Bãrãba hebreo wẽrãda careba warra tobibʌdade̶ acʌd̶adua dji cãrẽda 
tosi cawaya. Umaquĩrã warrada toibʌrʌ, bead̶adua. Wẽrãcauda toibʌrʌ, 
idu bʌ̶d̶adua.–

17 Baribʌrʌ dji wẽrãrã careba warra tobibadarãba Ãcõrẽda wayasid̶aa. 
Maʌ ̃bẽrã Egiptode̶bema boroba jarad̶a quĩrãca od̶aẽ ́basía, ãtebʌrʌ 
umaquĩrã warra zaquerãra zocai bʌ̶badjid̶aa. 18 Maʌ ̃carea Egiptode̶bema 
boroba ãdjira trʌp̃ed̶a iwid̶isia:

–¿Cãrẽã bãrãba jãwã o panʌ? ¿Cãrẽã umaquĩrã warra zaquerãra zocai 
bʌ̶ panʌ?–

19 Ãdjirãba panusid̶aa:
–Hebreo wẽrãrãra dai Egiptode̶bema wẽrãrã quĩrãca b̶eaẽá. Ãdjirãra 

warra to bia b̶ea bẽrã dai jũẽbʌdabara ãdji warrara to eropanabadaa.–
20 Maʌ ̃bẽrã israelerãra wad̶ibid̶a audu̶ara yõ wãsid̶aa. Maʌb̃a ʌbʌ̶ara 

panesid̶aa. Ãcõrẽba dji wẽrãrã careba warra tobibadarãra carebasia. 
21 Idjida wayaped̶ad̶a bẽrã ãdjía warrarãda zocãrã unubisia.

22 Maʌb̃e Egiptode̶bema boroba idji purua jarasia:
–Hebreorãba umaquĩrã warrada tod̶ibʌrʌ daidu̶ b̶atacuad̶adua, baribʌrʌ 

wẽrãcauda tod̶ibʌrʌ zocai bʌ̶d̶adua.–

Moise toped̶ad̶a

2  1 Umaquĩrã Levide̶ba yõnaba wẽrãda edasia. Dji wẽrã sid̶a Levide̶ba 
yõna basía. 2 Maʌ ̃wẽrãra bi̶ogoaped̶a umaquĩrã warrada tosia. Maʌ ̃

warrara quĩrãwãrẽã ununa bẽrã jede̶co ũbea mẽrã erob̶asia. 3 Baribʌrʌ 
waa poya mẽrã erob̶aẽ ́bẽrã jamarada caped̶a cãdorronaba soasia. Maʌb̃e 

EXODO 1 ,  2  
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idji warrara ed̶a bʌ̶ped̶a Nilo do ĩchitade̶ dojoro tãẽna ũmʌsia. 4 Maʌ̃ne dji 
warra zaque djabawẽrãba tʌmʌba acʌ b̶asia idjira sãwãi cawaya. 5 Mãwã 
bʌ̶de̶ Egiptode̶bema boro cauda doed̶a cuide̶ wãsia. Idji nezocawẽrãrãda 
doya pʌrrʌa panasid̶aa. Maʌ̃ne idjia unusia dji jamarara dojoro 
tãẽna ũmʌda. Ara maʌd̃a idji nezocawẽrãa edade̶ wãbisia. 6 Eneped̶a 
Egiptode̶bema boro cauba dji jamara ewa acʌbʌrʌde̶ warra zaqueda ed̶a 
mĩã djuburi jĩã quiruda unusia. Maʌ̃ne idjia jarasia:

–Naʌ̃ra hebreo warra zaqueda jãwã quirua.–
7 Maʌ̃ne dji warra zaque djabawẽrãra caita zeped̶a Egiptode̶bema boro 

caua jarasia:
–¿Bʌmaarã bia bʌ̶ca mʌ̃a hebreo wẽrãda trʌ̃ne wãida naʌ ̃warra bʌ itea 

daupẽmãrẽã?–
8 Egiptode̶bema boro cauba jarasia:
–Bia bʌ̶a. Trʌ̃ne wãdua.–
Ara maʌd̃a wẽrãcaura wãped̶a dji papada enesia. 9 Maʌb̃e 

Egiptode̶bema boro cauba dji warra papaa jarasia:
–Naʌ ̃warrara edeped̶a mʌ ̃itea daupẽdua. Maʌb̃ari mʌ̃a bʌ́a ne diaya.–
Maʌ ̃bẽrã dji warra papaba edeped̶a daupẽsia. 10 Dji warra dawara 

b̶ed̶acarea dji papaba Egiptode̶bema boro caua diade̶ wãsia. Maʌb̃e 
Egiptode̶bema boro cauba maʌ ̃warrara idjide̶ ara quĩrãca erob̶esia. Dji 
warrara trʌ ̃bʌ̶sia Moise, nãwã jarad̶a bẽrã:

–Mʌ̃a idjira doed̶a ũmʌda edasia.–

Moise Egiptode̶ba mĩrũ wãna
11 Moise drõã bad̶acarea ewari ab̶a idji ẽberãrã hebreorãda acʌde̶ 

wãsia. Maʌ̃ne unusia sãwã ãdjirãra bia mĩga traja panʌda. Idjab̶a unusia 
Egiptode̶bemaba hebreoda ab̶a u erobʌ̶da. 12 Maʌ ̃carea idjia pʌrrʌa 
acʌbʌrʌde̶ ni ab̶aʌda unuẽ ́bẽrã dji Egiptode̶bemara beataped̶a ĩbʌde̶ 
joutasia. 13 Nurẽma wayacusa araa wãbʌrʌde̶ unusia ab̶arica hebreorãda 
umé djõ panʌda. Maʌ ̃carea dji djõ jʌrʌd̶aa iwid̶isia:

–¿Ab̶arica hebreoda bʌa cãrẽ cãrẽã jãwã puo bʌ̶?–
14 Dji djõ jʌrʌd̶aba panusia:
–¿Caiba bʌra dai boroda bʌ̶si? ¿Caiba bʌra dai cawa obarida bʌ̶si? ¿Mʌ ̃

sid̶a bʌa beaida crĩcha bʌ̶ca Egiptode̶bema bead̶a quĩrãca?–
Maʌ ̃ũrĩbʌrʌde̶ Moisera dauperasia cawada̶ bẽrã idji mĩã beada̶ra 

cawasida̶da. 15 Egiptode̶bema boroba Moise mĩã beada̶ cawaside̶ idjira jidabisia 
beabi carea. Baribʌrʌ jidadi̶ naẽna Moisera Egiptode̶ba Madiaʌ ̃druada̶a mĩrũ 
wãsia. Mama jũẽpeda̶ Moisera baido juebada uria coroda̶ caita chũmesia. 
16 Maʌñe wẽrãrãda siete zesida̶a. Maʌ ̃wẽrãrãra Madiaʌñebema sacerdote 
caurã basía. Ãdjirãra zesida̶a animarãba baido dobadade̶ baido jueda̶peda̶ 
ãdji zeza ovejara baido dobidi̶ carea. 17 Baribʌrʌ dewara oveja wagabadarãda 
zeda̶peda̶ maʌ ̃wẽrãrãra ãyã jʌretasida̶a. Maʌ ̃carea Moisera araa wãpeda̶ dji 
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c 2:21. Reuelera idjab̶a Jetro abadjid̶aa. Exodo 3:1; 18:1. d 2:24. Genesi 12:1-3; 15:13-16. 
e 3:1. Horeb eyara Ãcõrẽ eya abadaa Ãcõrẽra mama odjad̶a bẽrã. Horeb eyara idjab̶a Sinai 
abadaa. f 3:2. Ãcõrẽ. Hebreo bed̶ead̶e bʌ̶ ́bʌ̶a “Ãcõrẽ nezoca bajãnebema.” g 3:5. Idji 
jĩrũ jãne jʌ ̃bʌ̶ra ẽrãida b̶asia acʌbi carea Ãcõrẽra waya bʌ̶da. 

wẽrãrãra carebapeda̶ ãdji ovejara baido dobigasia. 18 Mãwãnacarea dji wẽrãrã 
wayacusa ãdji zeza Reuelma jũẽsida̶de̶ idjia iwidi̶sia:

–¿Id̶i bãrãra sãcua isabe zesid̶a?–
19 Ãdjirãba panusid̶aa:
–Oveja wagabadaba dai ãyã jʌretasid̶ade̶ Egiptode̶bemaba daira 

carebasia. Maʌ ̃awara baido jueped̶a dadjirã ovejara baido dobigasia.–
20 Reuelba idji caurãa iwid̶isia:
–¿Maʌ ̃ẽberãra sãma bʌ̶? ¿Cãrẽ cãrẽã idjira b̶eesid̶a? Trʌ̃ne wãnadua ne 

code̶ zemãrẽã.–
21 Mãwã Moisera Reuel diguid̶a b̶esia. Mama bʌ̶de̶ Reuelba idji cau 

Seporáda Moisea diasia idji quima bamãrẽã. c 22 Mãwã bʌ̶de̶ dji wẽrãba 
umaquĩrã warrada tosia. Moiseba maʌ ̃warra trʌ̃ra bʌ̶sia Gersoʌ̃, nãwã 
jarad̶a bẽrã: “Naʌ ̃druade̶ mʌ̃ra drua ãĩbemada jãwã bʌ̶a.”

23 Mãwãnacarea dãrãbʌrʌde̶ Egiptode̶bema borora beusia. Baribʌrʌ 
egiptorãba israelerãra wadi̶ zoca eropanʌ bẽrã ãduba̶ mĩã sopua bede̶abadjida̶a. 
Ãdjirãba Ãcõrẽa quĩrã djuburiada iwidi̶badjida̶a. Maʌr̃a Ãcõrẽba ũrĩsia. 24 Idjaba̶ 
mĩã sopua bede̶a panʌ sida̶ ũrĩsia. Maʌñe idjia Abrahaʌ ̃ume, Isa ume, idjaba̶ 
Jacobo ume bida̶ ãdji carebai carea bede̶a bʌ̶da̶ra quĩrãdoaẽ ́ba̶sia. d 25 Maʌ ̃bẽrã 
israelerã bia mĩga panʌra acʌ ba̶peda̶ carebai carea be̶sia.

Ãcõrẽba Moise trʌ̃na

3  1 Moise zãwãrẽ Reuel Jetro abadada Madiaʌ̃nebemarã sacerdote 
basía. Moiseba idji ovejara wagabadjia. Ewari aba̶ Moiseba dji ovejara 

dewara orroare ne cobide̶ edesia. Maʌ̃ne idjira ẽjũã põãsa ewaraga bʌ̶de̶ 
Horeb eyade̶ jũẽne wãsia. Maʌ ̃eyara Ãcõrẽ eya abadaa. e 2 Mama Ãcõrẽba 
ara idjida unubisia bacuru zaquede̶ uruga nũmʌda. f Moiseba unusia maʌ ̃
bacurura eradrʌ nũmʌmĩna baẽ ́bʌ̶da. 3 Maʌ ̃carea crĩchasia: “¿Cãrẽda 
jãwã uruga nũmʌ? Caitaara acʌde̶ wãya sãwãẽrã jãwã baẽ ́bʌ̶ cawaya.”

4 Ãcõrẽba Moise caitaara zebʌrʌda unuside̶ maʌ ̃bacuru zaque uruga 
nũmʌneba trʌ ̃jarasia:

–Moise, Moise.–
Moiseba panusia:
–Mʌ̃ra nama bʌ̶a.–
5 Maʌ̃ne Ãcõrẽba idjía jarasia:
–¡Caitaara zerãdua! Nama bʌra mʌ ̃quĩrãpita bʌ̶ bẽrã bʌ jĩrũ jãne jʌ ̃

bʌ̶ra ẽrãdua. g 6 Mʌ̃ra bʌ zezaba ĩjã b̶ad̶a Ãcõrẽa. Abrahaʌb̃a, Isaba, idjab̶a 
Jacoboba mʌ̃ra ĩjã panasid̶aa.–

EXODO 2 ,  3  
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h 3:8. Hebreo bed̶ead̶e nãwã bʌ̶ ́bʌ̶a: “Maʌ̃gʌ druad̶e jub̶ara, miare sid̶a wea nũmʌa.” 
i 3:15. Jehová. Genesi 4:26. Hebreo bed̶ead̶e bʌ̶ ́bʌ̶a “YHWH.” Hebreorãba maʌ ̃bed̶eara 
sãwã jĩguabarida adua panʌa. 

Maʌ̃ne Moiseba Ãcõrẽra waya bʌ̶ bẽrã idji quĩrãdarrara jũãtrʌsia Ãcõrẽ 
acʌ amaaba.

7 Ãcõrẽba jarasia:
–Mʌ̃a unu bʌ̶a mʌ ̃purura Egipto druade̶ bio bia mĩga bʌ̶da. Idjab̶a mʌ̃a 

ũrĩ bʌ̶a ãdjirãba quĩrã djuburiada iwid̶i panʌda. Iwid̶i panʌa mʌ̃a ãdjirãra 
dji traju obibada bororã jʌwaed̶abemada ẽdrʌ bʌ̶mãrẽã. Mʌ̃a cawa bʌ̶a 
ãdjirãra wãrãda bia mĩga panʌda. 8 Maʌ ̃bẽrã mʌ̃a ãdjirãra egiptorã 
jʌwaed̶a panʌnebemada ẽdrʌ bʌ̶i carea ze bʌ̶a. Egipto druade̶bemada 
ẽdrʌ bʌ̶ped̶a mʌ̃a dewara druad̶aa edeya. Maʌ ̃druara bio bia bʌ̶a idjab̶a 
waibʌ̶a bʌ̶a. Maʌ ̃druade̶ baridua ne uped̶ad̶ara bia zaubaria. h Mama 
cananeorãda, hititarãda, amorreorãda, perezeorãda, heveorãda, idjab̶a 
jebuseorã sid̶a duanʌa. 9 Israelerãba quĩrã djuburia iwid̶i panʌra mʌ̃a ũrĩ 
bʌ̶a. Idjab̶a unu bʌ̶a egiptorãba ãdjirãra bia mĩga eropanʌda. 10 Maʌ ̃carea 
mʌ̃a bʌra Egiptode̶bema boromaa diabueya. Idjía jaradua mʌ ̃puru Israel 
ẽdrʌ bʌ̶mãrẽã. Ẽdrʌ bʌ̶sira ãdjirãra Egiptode̶bemada ãyã pe ededua.–

11 Baribʌrʌ Moiseba jarasia:
–¿Mãwãra mʌ̃ra cai Egiptode̶bema boro quĩrãpita bede̶ade̶ wãi carea 

idjab̶a israelerãra Egiptode̶ba ãyã edei carea?–
12 Maʌ̃ne Ãcõrẽba panusia:
–Wãdua. Mʌ̃ra bʌ ume b̶aya. Mʌ̃a nãwã unubiya bʌra wãrãda 

diabuesida. Bʌa israelerãra Egiptode̶bemada ãyã edeped̶a bãrãba naʌ ̃
eyade̶ mʌ̃́a bia bede̶ade̶ zed̶ia.–

13 Baribʌrʌ Moiseba jarasia:
–Israelerãmaa wãped̶a bãrã drõã naẽnabemarãba ĩjã panana Ãcõrẽba 

mʌ̃ra bãrãmaa diabuesiad̶a abʌrʌde̶ ãdjirãba iwid̶id̶ia: “¿Idjira casa 
trʌb̃ada?” Maʌ̃ne ¿mʌ̃a cãrẽda jarai?–

14 Ãcõrẽba panusia:
–Mʌ ̃trʌ̃ra nãwã jarabadaa: “Mʌ̃ra mʌ̃a.” Maʌ ̃bẽrã israelerãa jaradua: 

“Dadji Ãcõrẽ ‘Mʌ̃ra mʌ̃a’ abadaba mʌ̃ra bãrãmaa diabuesia.”–
15 Idjab̶a jarasia:
–Israelerãa jaradua: “Dadji Ãcõrẽba mʌr̃a bãrãmaa diabuesia. Dadji drõã 

naẽnabema Abrahaʌb̃a, Isaba, idjaba̶ Jacobo bida̶ idjira ĩjã panasida̶a.” Mʌ ̃trʌ ̃
Jehová abadara ewariza ba̶ya. Maʌ ̃trʌñeba ẽberãrãba mʌr̃a cawa panania. i

16 Egiptod̶aa wãdua. Jãma jũẽped̶a israelerã bororã ume bede̶adua. 
Ãdjirãa jaradua: “Dadji Boro Ãcõrẽba mʌ̃́a ara idjida unubisia. Dadji drõã 
naẽnabema Abrahaʌb̃a, Isaba, idjab̶a Jacoboba idjira ĩjã panasid̶aa. Idjia 
nãwã jarasia: mʌ̃a bãrã israelerãra acʌ bʌ̶ bẽrã unu bʌ̶a egiptorãba bãrãra 
biẽ ́o panʌda. 17 Idjia bãrãra Egiptode̶ bia mĩga panʌda ẽdrʌ bʌ̶ped̶a 
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j 4:6. Hebreo bed̶ead̶e nãwã bʌ̶ ́bʌ̶a: “Idji jʌwara aid̶aba nieve quĩrãca b̶asia.” 

dewara druad̶aa edeyad̶a asia. Maʌ ̃druade̶ baridua ne uped̶ad̶ara bia 
zaubaria. Mama cananeorãda, hititarãda, amorreorãda, perezeorãda, 
heveorãda, idjab̶a jebuseorã sid̶a duanʌa.”

18 Bʌa jarabʌrʌra israelerã bororãba ĩjãnia. Maʌb̃e ãdjirãra bʌ ume ededua 
Egiptode̶bema boromaa. Bãrãba idjía jarada̶dua: “Dai hebreorã Ãcõrẽda 
daima odjapeda̶ jarasia idjía animarã babue diade̶ wãnamãrẽã. Maʌ ̃bẽrã 
dairãra ẽjũã põãsa ewaraga bʌ̶de̶ ewari ũbea idu wãbidua mãwã odi̶ carea.”

19 Baribʌrʌ mʌ̃a cawa bʌ̶a Egiptode̶bema boroba israelerãra ẽdrʌ bʌ̶ẽd́a 
mʌ̃a idjía mãwã obiẽb́ʌrʌ. 20 Maʌ ̃bẽrã mʌ ̃ʌbʌ̶ada egiptorãa unubiya. 
Zocãrã ne ununaca waibʌ̶a b̶eada oya ãdjirãra cawa oi carea. Mãwãbʌrʌ 
Egiptode̶bema boroba israelerãra idu wãbiya.

21 Idjab̶a mʌ̃a o bʌ̶ carea egiptorãba israelerãra bia ununi bẽrã ne 
diad̶ia. Mãwã israelerãra Egiptode̶ba ẽdrʌbʌdade̶ ara jãwã ẽdrʌd̶aẽá. 
22 Jũma israelerã wẽrãrãba ãdji caita panʌ egiptorãa parata od̶ada, 
oro od̶a sid̶a iwid̶id̶ida panʌa. Cacuade̶ jʌb̃ada sid̶a ãdji warrarã 
itea, wẽrãcaurã itea bid̶a iwid̶id̶ida panʌa. Ara maʌ ̃quĩrãca baridua 
Egiptode̶bema wẽrã maʌ ̃dede̶ bʌ̶́a bid̶a iwid̶id̶ida panʌa. Mãwã 
israelerãba ne jũma bia Egiptode̶bemara edad̶ia.

4  1 Baribʌrʌ Moiseba jarasia:
–Israelerãba mʌ̃a jarabʌrʌra ĩjãnaẽá idjab̶a ũrĩ quĩrĩãnaẽá. 

Ãdjirãba jarad̶ia: “Ãcõrẽba ara idjida bʌ́a unubiẽ ́bʌ̶a.”–
2 Maʌ̃ne Ãcõrẽba iwid̶isia:
–¿Bʌa cãrẽda jʌwade̶ erobʌ̶?–
Moiseba panusia:
–Bacuruda erobʌ̶a.–
3 Ãcõrẽba jarasia:
–Egode b̶aebidua.–
B̸aebibʌrʌde̶ bacurura dama ba dogosia. Maʌ ̃unuside̶ Moisera ãyã 

jʌd̃rʌsia. 4 Baribʌrʌ Ãcõrẽba jarasia:
–Dji drude̶ jidadua.–
Ara maʌd̃a Moiseba dji drude̶ jidabʌrʌde̶ waya bacuru basía.
5 Maʌb̃e Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Bʌa maʌd̃a osira israelerãba ĩjãnia mʌ̃a ara mʌd̃jida bʌ́a unubisida. 

Cawad̶ia mʌ̃ra ãdji drõã naẽnabemarã Abrahaʌb̃a, Isaba, idjab̶a Jacobo 
bid̶a ĩjã panana Ãcõrẽda.–

6 Maʌ ̃awara Ãcõrẽba jarasia:
–Bʌ jʌwara bʌa jʌ ̃bʌ̶ edre berajudua.–
Ara maʌd̃a Moiseba berajuped̶a ẽũta edabʌrʌde̶ ab̶ed̶a idji jʌwara 

aid̶aba bira b̶asia. j 7 Ãcõrẽba jarasia:
–Wayacusa bʌ jʌwara bʌa jʌ ̃bʌ̶ edre berajudua.–
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k 4:14. Exodo 6:20. l 4:19. Exodo 2:15. 

Ara maʌd̃a Moiseba waya berajuped̶a ẽũta edabʌrʌde̶ idji jʌwara ab̶ed̶a 
bia b̶asia. 8 Maʌb̃e Ãcõrẽba jarasia:

–Dji nabema ne ununaca obʌrʌde̶ israelerãba bʌa jara bʌ̶da ĩjãnaẽb́ʌrʌ, dji 
umébema ne ununaca obʌrʌde̶ ĩjãnia. 9 Baribʌrʌ maʌ ̃ne ununaca umé obʌrʌde̶ 
ãdjirãba wadi̶bida̶ bʌa jara bʌ̶da ĩjãnaẽb́ʌrʌ, naʌ ̃quĩrãca odua. Nilo dode̶ 
baidoda jue edapeda̶ drua weatadua. Maʌñe maʌ ̃baidora oa baya.–

10 Ãcõrẽba mãwã jarad̶amĩna Moiseba idjía jarasia:
–¡Ay, mʌ ̃Boro! Mʌ̃ra ẽberãrã quĩrãpita warrá bede̶acaa. Maʌ̃ra 

id̶ibemaẽá. Bʌra mʌ ̃ume bede̶a bʌ̶mĩna mʌ̃ra ara mãwã warrá bede̶acaa. 
Mʌ̃ra ẽberãrã quĩrãpita cawa bede̶acaa.–

11 Baribʌrʌ Ãcõrẽba jarasia:
–¿Caiba ẽberãrã itera osi? ¿Mʌ̃abʌrʌ oẽ ́basica ẽberãrã quĩrãme cara 

b̶eada, cʌwʌrʌ qui b̶eada, dau bia b̶eada, idjab̶a daub̶errea b̶ea sid̶a? 
Mʌ̃ra Ãcõrẽ bẽrã mãwã oida bʌ̶a. 12 Bʌ bede̶abʌrʌde̶ mʌ̃a carebaya. Mʌ̃a 
cawabiya bʌa cãrẽda jaraida bʌ̶da. Jãʌb̃e Egiptod̶aa wãdua.–

13 Baribʌrʌ Moiseba panusia:
–¡Ay, mʌ ̃Boro! Mʌ ̃quĩrã djuburia dewara ẽberãda diabuedua.–
14 Maʌ ̃carea Ãcõrẽra Moise ume quĩrũsia. Nãwã jarasia:
–¿Bʌ djaba Aaroʌ ̃Levide̶ba yõnada bʌ̶ẽća? k Mʌã cawa bʌ̶a idjira bia 

bede̶abarida. Idjira bʌ acʌde̶ zebʌrʌa. Bʌ unubʌrʌde̶ idjira bʌ̶srida̶ya. 15-16 Idjira 
Egiptode̶ bʌ cacuabari bede̶aya. Mʌã jarabi bʌ̶da bʌa idjía jaraya. Maʌg̃ʌra idjia 
purua jaraya. Mʌã bãrãra carebaya bia bede̶ada̶mãrẽã idjaba̶ cawabiya sãwãbʌrʌ 
odi̶da panʌda. Bʌa ãcõrẽ quĩrãca Aaroʌã bede̶a ba̶ya idjaba̶ idjira bʌde̶ba bede̶a 
ba̶ya. 17 Bʌ jʌwade̶ erobʌ̶ bacurura ededua maʌg̃ʌde̶ba ne ununacada oi bẽrã.–

Moise jẽda Egiptod̶aa wãna
18 Maʌb̃e Moisera idji zãwãrẽ Jetro abadamaa wãped̶a jarasia:
–Mʌ̃ra Egiptod̶aa wãya mʌ ̃ẽberãrã acʌde̶ wad̶i zocai panʌ cawaya.–
Jetroba jarasia:
–Bia bʌ̶a. Necai wãdua.–
19 Moise wad̶i Madiaʌ ̃druade̶ b̶aside̶ Ãcõrẽba idjía jarasia:
–Egiptod̶aa wãdua. Bʌ bea quĩrĩã pananara jũma beusid̶aa.– l
20 Maʌb̃e Moiseba dji quimada, dji warrarã sida̶ burro ʌr̃ʌ ̃bʌ̶peda̶ Egiptoda̶a 

wãsida̶a. Idji jʌwade̶ edesia Ãcõrẽba ne ununaca obi ba̶da̶ bacuruda.
21 Moise wãbʌrʌde̶ Ãcõrẽba idjía jarasia:
–Egiptode̶ jũẽpeda̶ jũma ne ununaca mʌã obi bʌ̶da Egiptode̶bema boro 

quĩrãpita odua. Baribʌrʌ mʌã idjira so zarea bʌ̶ya israelerã ẽdrʌ bʌ̶rãmãrẽã. 
22 Mãwãnacarea Egiptode̶bema boroa jaradua: “Ãcõrẽba nãwã jara bʌ̶a: mʌã 
Israel purura mʌ ̃umaquĩrã warra dji nabemaana abaria. 23 Maʌ ̃carea mʌã 
jara bʌ̶a: mʌ ̃warrara ẽdrʌ bʌ̶dua mʌ̃á animarãda babue diade̶ wãmãrẽã. 
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m 4:25-26. Seporába jarad̶ara ebud̶a bʌ̶ẽá. Hebreo bed̶ead̶e nãwã bʌ̶ ́bʌ̶a: “Wãrãda oad̶eba 
bʌra mʌ ̃quima basía.” n 4:27. Exodo 3:1. Horeb eyara Ãcõrẽ eya abadaa Ãcõrẽra mama 
odjad̶a bẽrã. Horeb eyara idjab̶a Sinai abadaa. o 4:30. Exodo 4:2-9. 

Baribʌrʌ bʌa jarasia ẽdrʌ bʌ̶ẽd́a. Maʌ ̃carea bʌ umaquĩrã warra dji nabemada 
beuya.”–

24 Moise idji warrarã bara Egiptod̶aa wãbʌdade̶ ota cãĩsid̶aa. Mama 
Ãcõrẽra ãdjimaa zesia. Maʌ̃ne idjia Moisera beai basía. 25-26 Baribʌrʌ 
Moise quima Seporába ãdji warra zaque cacuara neco mõgara od̶aba 
wẽãgosia. Maʌ ̃e wẽãgod̶ara Moise jĩrũ caita cobʌ̶sia. Maʌ ̃bẽrã Ãcõrẽba 
Moisera beaẽ ́basía. Maʌ ̃carea Seporába Moisea jarasia:

–Wãrãda bʌra mʌ ̃quima arada b̶esia warra zaque cacua wẽãgod̶a 
oade̶ba zocai b̶ed̶a bẽrã.– m

27 Maʌ ̃naẽna Ãcõrẽba Aaroʌ̃a jarasia:
–Ẽjũã põãsa ewaraga bʌ̶de̶ Moise acʌde̶ wãdua.–
Ara maʌd̃a Aaroʌ̃ra wãped̶a Moisera unusia Ãcõrẽ eya abadama. n 

Unuped̶a bʌ̶srid̶aba idji uridarrade̶ isõsia. 28 Maʌb̃e Moiseba Aaroʌ̃a jũma 
nẽbʌrʌsia Ãcõrẽba Egiptode̶ jarabi bʌ̶da idjab̶a ne ununaca obi bʌ̶ sid̶a.

29 Egiptode̶ jũẽnapeda̶ Moisera Aaroʌ ̃sida̶ israelerã bororã ume ãbaa dji 
jʌresida̶a. 30 Maʌñe Aaroʌb̃a ãdjirãa nẽbʌrʌsia jũma Ãcõrẽba Moisea jarada̶da. 
Idjaba̶ ne ununaca Ãcõrẽba obicuada̶ra ãdjirã quĩrãpita osia. o 31 Maʌ ̃bẽrã Aaroʌb̃a 
jarada̶ra ĩjãsida̶a. Ãcõrẽba ãdji bia mĩga panʌda unupeda̶ ãdjirã carebai carea 
bʌ̶da ĩjãsida̶a. Maʌ ̃bẽrã chĩrãborode̶ ba̶rru copanenapeda̶ Ãcõrẽa bia bede̶asida̶a.

Moise Aaroʌ ̃sid̶a Egiptode̶bema boro ume bede̶aped̶ad̶a

5  1 Mãwãnacarea Moisera, Aaroʌ ̃sid̶a Egiptode̶bema boromaa 
wãnaped̶a jarasid̶aa:

–Israelerã Ãcõrẽba nãwã jara bʌ̶a: “Mʌ ̃purura ẽjũã põãsa ewaraga 
bʌ̶de̶ idu wãbidua mʌ̃́a animarãda babue diad̶amãrẽã.”–

2 Maʌ̃ne Egiptode̶bema boroba panusia:
–¿Cai maʌ ̃Ãcõrẽ mãwã idjia israelerã idu wãbiduad̶a ad̶ara mʌ̃a ĩjãi 

carea? Mʌ̃a idjira adua bʌ̶a. Maʌ ̃bẽrã mʌ̃a bãrã israelerãra idu wãbiẽá.–
3 Moiseba Aaroʌ ̃bid̶a jarasid̶aa:
–Dai hebreorã Ãcõrẽda daima odjaped̶a jarasia idji itea animarãda 

babue diade̶ wãnamãrẽã. Maʌ ̃bẽrã dairãra ẽjũã põãsa ewaraga bʌ̶de̶ 
ewari ũbea idu wãbidua mãwã od̶i carea. Mãwã od̶aẽb́ʌrʌ, Ãcõrẽba 
dairãra cacua biẽ ́bʌ̶ped̶a quinibiya wa necoba quenabiya.

4-5 Baribʌrʌ Egiptode̶bema boroba jarasia:
–¡Moise, Aaroʌ!̃ Israelerãra zocãrã panʌa. ¿Cãrẽ cãrẽã bãrãba ãdjirã 

trajura obi ama panʌ? Bãrã israelerãra jũma trajade̶ wãbʌrʌd̶adua.–
6 Ara maʌ ̃ewaride̶ Egiptode̶bema boroba dji traju obibada bororãa, dji 

traja panʌ bororã israelerãa bid̶a jarasia:
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7 –Id̶iba ʌt̃aa israelerãa chiruada waa diarãnadua. Ãdjirãbʌrʌ chiruara 
jʌrʌ pede̶ wãnaped̶a de obada mõgarara od̶ida panʌa. 8 Baribʌrʌ wad̶ibid̶a 
ãdjia o panana quĩrãca obid̶adua. Ni ab̶a bid̶a ed̶aara od̶iẽ ́panʌa. Ãdjirãra 
coaid̶a tab̶ea bẽrã nãwã jara panʌa: “Dairãra idu wãbidua dai Ãcõrẽa 
animarãda babue diacuad̶i carea.” 9 Israelerãra wetara trajabid̶adua bari 
b̶earãnamãrẽã. Mãwã ãdjirãba Moise sewara ĩjãnaẽá.–

10 Ara maʌd̃a dji traju obibada bororãra, dji traja panʌ bororã israelerã 
sid̶a Egiptode̶bema boromaʌba ẽdrʌd̶aped̶a israelerãa nãwã jarade̶ 
wãsid̶aa:

–Egiptode̶bema boroba nãwã jara bʌ̶a: “Mʌ̃a waa chiruara diabiẽá de 
obada mõgara od̶amãrẽã. 11 Bãdjiabʌrʌ chiruara jʌrʌ pede̶ wãnida panʌa 
bãdjia jʌrʌbʌdamaa. Baribʌrʌ naãrã o panana quĩrãca od̶ida panʌa. Ni 
ab̶a bid̶a ed̶aara od̶iẽ ́panʌa.”–

12 Maʌ ̃bẽrã israelerãba jũma Egipto druade̶ chiruara jʌrʌ pede̶ 
wãsid̶aa. 13 Mãwã dji traju obibada bororãba israelerãra wetara 
trajabisid̶aa. Nãwã jarasid̶aa:

–Ewariza daucha od̶adua naẽna chirua diabadjid̶ade̶ o panana 
quĩrãca.–

14 Idjab̶a dji traju obibada bororãba dji traja panʌ bororã israelerãda 
ubadjid̶aa ãdjia bʌ̶ped̶ad̶amĩna. Dji traju obibada bororãba ãdjirãa 
iwid̶ibadjid̶aa:

–¿Sãwãẽrã nuena, id̶i bid̶a bãrãba de obada mõgarara daucha od̶aẽ ́
panʌ? Naẽna bãrãba ewariza daucha obadjid̶aa.–

15 Maʌ ̃bẽrã dji traja panʌ bororã israelerãra Egiptode̶bema boromaa 
wãnaped̶a nãwã jarasid̶aa:

–Dairã bʌ nezocarãra bʌa jãwã oiẽ ́bʌ̶a. 16 Id̶ira chiruada diad̶aẽ ́panʌa, 
baribʌrʌ wad̶ibid̶a dji traju obibada bororãba de obada mõgarara ab̶arica 
daucha obi panʌa. Mãwã poya od̶aẽ ́panʌ carea ãdjirãba dairãra ubadaa. 
Baribʌrʌ dairãra bede̶ade̶ panʌẽá, ãtebʌrʌ bʌa bʌ̶cuad̶a traju obibada 
bororãda bede̶ade̶ panʌa.–

17 Maʌ̃ne Egiptode̶bema boroba panusia:
–Bãrãra coaid̶a tab̶eaa. Maʌ ̃bẽrã nãwã jara panʌa: “Dairãra wãnia 

Ãcõrẽa animarãda babue diacuad̶i carea.” 18 Wãnadua bãdji trajud̶aa. 
Daiba chiruara bãrãa waa diad̶aẽá. Baribʌrʌ bãrãba de obada mõgarara 
naãrã o panana quĩrãca od̶ida panʌa.–

19 Maʌ ̃ũrĩsid̶ade̶ dji traja panʌ bororãba cawasid̶aa nẽbʌrade̶ panʌda. 
20 Ãdjirã Egiptode̶bema boromaʌba ẽdrʌbʌdade̶ unusid̶aa Moiseba 
Aaroʌ ̃bid̶a dajadaare ãdji jʌ̃ã panʌda. 21 Dji traja panʌ bororãba ãdjía 
jarasid̶aa:

–Ãcõrẽba bãrãra cawa oya. Bãrãdrʌ bede̶ade̶ panʌa dairãra 
Egiptode̶bema boro quĩrãpita, dji dromarã quĩrãpita bid̶a biẽ ́panebʌda 
carea. Id̶ibʌrʌ bãrãba dairãra quenabid̶ia.–
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p 6:3. Genesi 17:1. q 6:4. Genesi 17:8. 

Moiseba Ãcõrẽa iwid̶id̶a
22 Maʌb̃e Moiseba Ãcõrẽa iwid̶isia:
–¡Mʌ ̃Boro! ¿Cãrẽ cãrẽã bʌ purura biẽ ́o bʌ̶? ¿Cãrẽ cãrẽã mʌ̃ra diabuesi? 

23 Mʌ̃a Egiptode̶bema boro ume bʌ trʌ̃neba bede̶ad̶amĩna, maʌ ̃ewaride̶ba 
idjia Israel purura wetara biẽ ́o bʌ̶a. Maʌ ̃awara bʌa ẽdrʌ bʌ̶yad̶a ad̶ara 
wad̶ibid̶a oẽ ́bʌ̶a.–

6  1 Maʌ̃ne Ãcõrẽba Moisea panusia:
–Id̶ibʌrʌ bʌa unuya sãwã mʌ̃a Egiptode̶bema borora cawa oida. 

Mʌ ̃ʌbʌ̶ade̶ba cawa o bʌ̶ carea idjia bãrã israelerãra idu wãbiya. Ab̶ed̶a 
bãrãra idji druade̶bemada ãyã jʌrecuaya.–

2 Idjab̶a Ãcõrẽba jarasia:
–Mʌr̃a Ãcõrẽa. 3 Mʌã Abrahaʌã, Isaa, idjaba̶ Jacoboa bida̶ cawabisia mʌr̃a 

ne jũma poya obari Ãcõrẽda. p Baribʌrʌ mʌ ̃trʌ ̃Jehová abadada ãdjirãa cawabiẽ ́
basía. 4 Mʌr̃a ãdjirã ume bede̶a bʌ̶sia Canaaʌ ̃druara ãdjirãa diai carea. q Mama 
ãdjirãra drua ãĩbemarã quĩrãca panasida̶a. 5 Baribʌrʌ mʌã ũrĩ bʌ̶a israelerãra 
mĩã sopua bede̶a panʌda egiptorãba ãdjira õgo trajabi panʌ bẽrã. Maʌ ̃awara 
mʌã quĩrãdoaẽ ́bʌ̶a ãdji drõã naẽnabemarã ume bede̶a bʌ̶da̶ra. 6 Jãʌb̃e israelerãa 
jaradua:

“Mʌr̃a Ãcõrẽa. Mʌ ̃ʌbʌ̶ade̶ba ne waibʌ̶ada oya egiptorã cawa oi carea. 
Mãwã mʌã bãrãra Egiptode̶ bia mĩga traja panʌnebemada ẽdrʌ bʌ̶ya. Egiptorã 
jʌwaeda̶ panʌnebemada ẽdrʌ bʌ̶ya. 7 Mʌã bãrãra mʌ ̃puru babiya. Maʌñe 
mʌr̃a bãrã Ãcõrẽ baya. Mãwã bãrãba cawadi̶a mʌd̃rʌ bãrã Ãcõrẽda, mʌã 
bãrãra Egiptode̶ bia mĩga traja panʌnebemada ẽdrʌ bʌ̶da̶ bẽrã. 8 Bãrãra mʌã 
diai jarada̶ ẽjũãnaa edeya. Maʌ ̃ẽjũãra mʌã Abrahaʌã, Isaa, idjaba̶ Jacoboa 
bida̶ wãrãneba diai jarasia. Mʌr̃a Ãcõrẽ bẽrã maʌ ̃ẽjũãra diaya bãrãne 
bamãrẽã.”–

9 Jũma maʌg̃ʌra Moiseba israelerãa jarasia. Mãwãmĩna ĩjãnaẽ ́basía. 
Ãdjirãra sopua panasid̶aa Moiseba naẽna jarad̶a ĩjã panʌ carea wetara 
mĩga traja panesid̶a bẽrã.

10 Maʌb̃e Ãcõrẽba Moisea jarasia:
11 –Egiptode̶bema boromaa wãped̶a jaradua israelerãra idji 

druade̶bemada idu ẽdrʌbimãrẽã.–
12 Baribʌrʌ Moiseba Ãcõrẽa jarasia:
–Israelerãba mʌ ̃bede̶ada ĩjãnaẽ ́panʌa. Mʌ̃ra warrá bede̶aca bẽrã 

¿Egiptode̶bema boroba mʌ ̃bede̶ara ĩjãica?–
13 Moiseba mãwã jarad̶amĩna Ãcõrẽba idjira Aaroʌ̃ sid̶a 

israelerãmaa idjab̶a Egiptod̶ebema boromaa diabuesia. Maʌ̃ne 
jarasid̶aa Ãcõrẽba ãdjira diabuesida israelerã Egiptod̶eba ẽdrʌ 
eded̶amãrẽã.
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Moise idjab̶a Aaroʌ ̃drõã naẽnabemarã trʌ̃
14 Israelde̶ba yõped̶ad̶arã bororãda naʌg̃ʌrã basía: Rubeʌ̃ra Israel warra 

iwina basía. Rubeʌ ̃warrarãra naʌg̃ʌrã basía: Hanoc, Palú, Hezroʌ̃, idjab̶a 
Carmi. Maʌg̃ʌrãra Rubeʌ̃neba yõped̶ad̶a bororã basía.

15 Simeoʌ ̃warrarãra naʌg̃ʌrã basía: Jemuel, Jamiʌ̃, Ohad, Jaquiʌ̃, 
Zoha, idjab̶a Saul. Saulora cananeo wẽrãba tod̶a basía. Maʌg̃ʌrãra 
Simeoʌ̃neba yõped̶ad̶a bororã basía.

16 Levi jaid̶aside̶ 137 poa b̶asia. Levi warrarãra dji nabemaneba ab̶a 
dji tẽãbemanaa naʌg̃ʌrã basía: Gersoʌ̃, Coá, idjab̶a Merari. 17 Gersoʌ ̃
warrarãra naʌg̃ʌrã basía: Libni idjab̶a Simei. Ãdjira Gersoʌ̃neba yõped̶ad̶a 
bororã basía. 18 Coá jaid̶aside̶ 133 poa b̶asia. Coá warrarãra naʌg̃ʌrã 
basía: Amraʌ̃, Izhar, Hebroʌ̃, idjab̶a Uziel. 19 Merari warrarãra naʌg̃ʌrã 
basía: Mahli idjab̶a Musi. Jũma maʌg̃ʌrãra Levi warrarã basía dji 
nabemaneba ab̶a dji tẽãbemanaa ãdji warrarã bara.

20 Amraʌd̃a idji apipi Jocabé ume dji edasid̶aa. Jocabéba warrada umé 
tosia. Ab̶a Aaroʌ ̃basía, ab̶a Moise basía. Amraʌ ̃jaid̶aside̶ 137 poa b̶asia.

21 Izar warrarãra naʌg̃ʌrã basía: Core, Nepeg, idjab̶a Zicri.
22 Uziel warrarãra naʌg̃ʌrã basía: Misael, Elzapaʌ̃, idjab̶a Sitri.
23 Aaroʌ̃ra Elisabe ume dji edasid̶aa. Elisabera Aminadá cau basía, 

Naasoʌ ̃djabawẽrã basía. Idjia warrada quĩmãrẽ tosia. Ãdjirã trʌ̃ra 
naʌg̃ʌrã basía: Nadá, Abiu, Eleaza, idjab̶a Itamar.

24 Core warrarãra naʌg̃ʌrã basía: Asir, Elcana, idjab̶a Abiasá. Maʌ ̃
ũbeara Corede̶ba yõped̶ad̶a bororã basía.

25 Aaroʌ ̃warra Eleazara Putiel cau ume dji edasid̶aa. Maʌ ̃wẽrãba 
warrada tosia. Dji warrara trʌ ̃bʌ̶sia Piné. Jũma maʌg̃ʌrãra Levide̶ba 
yõped̶ad̶a bororã basía.

26 Ãcõrẽba maʌ ̃Aaroʌ̃a, Moisea bid̶a jarasia israelerã Egiptode̶ba ẽdrʌ 
eded̶amãrẽã sordaorã djõne wãbada quĩrãca. 27 Ãdjidrʌ Egiptode̶bema 
boro ume bede̶asid̶aa israelerã Egiptode̶ba ẽdrʌ eded̶i carea.

Moise Aaroʌ ̃sid̶a Ãcõrẽba edad̶a
28-29 Egiptode̶ Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Mʌ̃ra Ãcõrẽa. Mʌ̃a bʌ́a jarabʌrʌda Egiptode̶bema boroa jũma jaradua.–
30 Baribʌrʌ Moiseba Ãcõrẽa jarasia:
–Mʌ̃ra warrá bede̶acaa. ¿Mʌ̃a jarabʌrʌra Egiptode̶bema boroba ũrĩca?–

7  1 Maʌ̃ne Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Ũrĩdua. Mʌã Egiptode̶bema boroa bʌra ãcõrẽ quĩrãca unubiya. Maʌñe 

bʌ djaba Aaroʌr̃a bʌde̶ba bede̶abarida ba̶ya. 2 Mʌã jarabi bʌ̶da bʌ djaba Aaroʌã 
jũma jaradua. Maʌg̃ʌra idjia Egiptode̶bema boroa jaraya bãrã israelerãra idji 
druade̶ba idu ẽdrʌbimãrẽã. 3 Baribʌrʌ mʌã Egiptode̶bema borora so zarea 
bʌ̶ya. Maʌb̃e Egiptode̶ mʌã ne ununacada zocãrã ocuaya cawabi carea mʌd̃rʌ 
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dji dromaara bʌ̶da. 4 Baribʌrʌ bãrãba jara panʌra Egiptode̶bema boroba ĩjãẽá. 
Maʌ ̃bẽrã mʌ ̃ʌbʌ̶ade̶ba mʌã ne ununaca waibʌ̶a be̶ada oya egiptorã cawa oi 
carea. Mãwã mʌ ̃puru Israelera Egipto druade̶ba ẽdrʌ edeya sordaorã djõne 
wãbada quĩrãca. 5 Mʌ ̃ʌbʌ̶ade̶ba mʌã egiptorã cawa obʌrʌde̶ idjaba̶ israelerã 
Egiptode̶ba ẽdrʌ edebʌrʌde̶ egiptorãba cawadi̶a mʌd̃rʌ Ãcõrẽda.–

6 Maʌb̃e Moiseba Aaroʌ ̃bida̶ osida̶a Ãcõrẽba jarada̶ quĩrãca. 7 Egiptode̶bema 
boro ume bede̶ade̶ wãsida̶de̶ Moisera 80 poa ba̶sia. Aaroʌr̃a 83 poa ba̶sia.

Aaroʌ ̃bacuru dama bad̶a
8 Ãcõrẽba Moisea Aaroʌ̃a bid̶a jarasia:
9 –Egiptode̶bema boroba jaraya ne ununacada oda̶mãrẽã bãrãba jara panʌra 

ĩjãi carea. Ne ununacada oda̶duada̶ abʌrʌde̶ Aaroʌã jaradua idji bacurura dji 
boro quĩrãpita egode ba̶ebimãrẽã. Maʌñe bacurura dama ba dogoya.–

10 Ara maʌd̃a Moisera Aaroʌ ̃sid̶a Egiptode̶bema boromaa wãnaped̶a 
Ãcõrẽba jarad̶a quĩrãca osid̶aa. Aaroʌb̃a idji bacurura egode b̶aebisia 
Egiptode̶bema boro quĩrãpita, Egiptode̶bema dji dromarã quĩrãpita bid̶a. 
Ara maʌd̃a bacurura dama ba dogosia. 11 Baribʌrʌ Egiptode̶bema boroba 
idji druade̶bema ne cawa b̶eada, daubararã sid̶a trʌc̃uasia. Maʌ̃ne ãdjia 
bid̶a necawaade̶ba Aaroʌb̃a od̶a quĩrãca osid̶aa. 12 Ãdji bacurura egode 
b̶aebibʌdade̶ dama bacuasid̶aa. Baribʌrʌ Aaroʌ ̃bacuru dama bad̶aba ãdji 
bacuru dama bacuad̶ara mĩcuasia. 13 Mãwã ununamĩna Egiptode̶bema 
borora so zarea b̶esia Ãcõrẽba jarad̶a quĩrãca. Maʌ ̃bẽrã Moiseba Aaroʌ ̃
bid̶a jaraped̶ad̶ara ĩjãẽ ́basía.

Ãcõrẽba baido oa babid̶a
14 Maʌb̃e Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Egiptode̶bema borora so zarea bʌ̶a. Maʌ ̃bẽrã israelerãra ẽdrʌbueẽá. 

15-16 Jãʌb̃e nu diaped̶a Egiptode̶bema boro doed̶a wãbʌrʌde̶ idjimaa 
wãdua. Dama bad̶a bacurura bʌ jʌwade̶ ededua. Do icawa Egiptode̶bema 
boro quĩrãpita nũmeped̶a jaradua:

“Dai hebreorã Ãcõrẽba mʌ̃ra bʌmaa diabuesia. Idjia nãwã jara bʌ̶a: mʌ ̃
puru Israelera idu wãbidua ẽjũã põãsa ewaraga bʌ̶d̶aa. Mama ãdjirãba 
mʌ̃́a animarãda babue diad̶ida panʌa. Mʌ̃a mãwã jara bʌ̶mĩna bʌa 
wad̶ibid̶a ĩjãẽ ́bʌ̶a. 17 Maʌ ̃bẽrã Ãcõrẽba nãwã jara bʌ̶a: naʌg̃ʌde̶ba bʌa 
cawaya mʌd̃rʌ Ãcõrẽda; Moiseba jʌwade̶ erobʌ̶ bacuruba mʌ̃a Nilo dode̶ 
tawebiya. Maʌ̃ne dora ab̶ed̶a oa baya. 18 Maʌb̃a b̶edara jũma quininia. 
Dora ab̶ed̶a mĩguia b̶ai bẽrã, bãrã egiptorãba baidora poya dod̶aẽá.”–

19 Idjab̶a Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Aaroʌ̃a jaradua bʌ bacuruda edamãrẽã. Idjia maʌ ̃bacuru ʌt̃aa 

wabʌrʌde̶ jũma Egiptode̶ bʌ̶ baidora oa baya. Dora, do zaquera, amenera, 
baido juebada uriade̶ bʌ̶ra, zoco waibʌ̶ade̶ jue erob̶eara, jiadode̶ jue 
erob̶ea sid̶a jũma oa baya.–
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20 Moiseba Aaroʌ ̃bid̶a Ãcõrẽba jarad̶a quĩrãca osid̶aa. Moise jʌwade̶ 
b̶ad̶a bacuruda Aaroʌb̃a edaped̶a ʌt̃aa wasia. Ʌ̃taa waped̶a Nilo dode̶ 
tawesia Egiptode̶bema boro quĩrãpita, Egiptode̶bema dji dromarã 
quĩrãpita bid̶a. Ara maʌd̃a dora oa basía. 21 Maʌb̃a b̶edara jũma 
quinisid̶aa. Dora mĩguia b̶ed̶a bẽrã egiptorãba baidora poya dod̶aẽ ́basía. 
Ab̶ed̶a jũma Egipto druade̶ baidora oa basía.

22 Baribʌrʌ Egiptode̶bema daubararãba ãdji necawaade̶ba aba̶rica baidora 
oa babisida̶a. Maʌ ̃bẽrã Egiptode̶bema borora so zarea be̶sia. Moiseba Aaroʌ ̃
ume jarapeda̶da̶ra idjia ĩjãẽ ́basía Ãcõrẽba jarada̶ quĩrãca. 23 Maʌ ̃ne ununacara 
ununamĩna ne crĩchaẽ ́diguida̶a wãsia. 24 Maʌb̃e egiptorãba do icawa corosida̶a 
baido biada ununi carea. Mãwã osida̶a doeda̶bema baidora poya doda̶ẽ ́bẽrã.

Ãcõrẽba baujĩã diabued̶a
25 Ãcõrẽba Nilo do oa babid̶acarea siete ewari b̶asia.

8  1 Maʌ̃ne Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Egiptode̶bema boroa nãwã jarade̶ wãdua: “Ãcõrẽba nãwã jara bʌ̶a: mʌ ̃

purura idu wãbidua mʌ̃á animarã babue diada̶mãrẽã. 2 Baribʌrʌ bʌa mʌ ̃puruda 
idu wãbiẽb́ʌrʌ mʌã cawa oya. Jũma bʌ druara baujĩãba birabiya. 3 Nilo dora 
baujĩãba biraya. Maʌñe doeda̶ʌba baujĩãra bʌ diguida̶a wãbʌrʌdi̶a. Mãwã bʌ 
cãĩbarima, bʌ cʌda̶de̶, dji dromarã dede̶, bʌ druade̶bemarã dede̶ bida̶ baujĩãra 
baraya. Baujĩãra bãrã paʌ ̃ãbubadade̶, bãrã paʌ ̃bʌratʌbadade̶ bida̶ baraya. 4 Bʌ 
ʌr̃ʌ,̃ dji dromarã ʌr̃ʌ,̃ bʌ druade̶bemarã ʌr̃ʌ ̃bida̶ baujĩãra jʌd̃rʌcuadi̶a.”–

5 Maʌb̃e Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Aaroʌ̃a nãwã jaradua: “Bʌ jʌwade̶ erobʌ̶ bacurura dojã ʌ̃rʌ̃, do 

zaque ʌ̃rʌ̃, amene ʌ̃rʌ̃, baido juebada uria ʌ̃rʌ ̃bid̶a ʌt̃aa wadua. Mãwã 
baidode̶ba baujĩãda jũma Egipto druade̶ odjacuaya.”–

6 Ara maʌd̃a Aaroʌb̃a idji bacurura Egiptode̶bema do ʌ̃rʌ ̃wasia. 
Maʌ̃ne baujĩãra doed̶aʌba odjacuad̶aped̶a jũma Egipto druara birasid̶aa. 
7 Baribʌrʌ Egiptode̶bema daubararãba ãdji necawaade̶ba ab̶arica osid̶aa. 
Ãdjirã bid̶a baujĩãda doed̶aʌba Egipto druade̶ odjabisid̶aa.

8 Maʌb̃e Egiptode̶bema boroba Moisera Aaroʌ ̃sida̶ trʌb̃ipeda̶ ãdjía nãwã jarasia:
–Ãcõrẽa iwid̶id̶adua naʌ ̃baujĩãra mʌ̃nebemada idjab̶a mʌ ̃

purude̶bemada ãyã wãbimãrẽã. Maʌb̃ebʌrʌ mʌ̃a bãrã israelerãra idu 
wãbiya Ãcõrẽa animarã babue diacuad̶amãrẽã.–

9 Moiseba panusia:
–Bia bʌ̶a. Jaradua sãʌb̃e bʌa quĩrĩã bʌ̶da mʌ̃a Ãcõrẽa iwid̶ida bʌ carea, 

dji dromarã carea, idjab̶a bʌ druade̶bemarã carea bid̶a. ¿Sãʌb̃e quĩrĩã 
bʌ̶ mʌ̃a Ãcõrẽa iwid̶ida naʌ ̃baujĩãra bʌde̶bemada, bʌ diguid̶abema sid̶a 
jõbimãrẽã? Iwid̶isira ab̶abe doed̶abʌrʌ baujĩãra baraa baya.–

10 Egiptode̶bema boroba panusia:
–Nu iwid̶idua.–
Moiseba jarasia:
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r 8:18. Pochĩdauda o quĩrĩãsid̶aa. Hebreo bed̶ead̶e maʌb̃a idjab̶a jara bʌ̶a: “Pochĩdauda 
quena quĩrĩãsid̶aa.” 

–Bʌa jara bʌ̶ quĩrãca oya. Mãwã bʌa cawaya dewara ãcõrẽra neẽd́a dai Boro 
Ãcõrẽ quĩrãca. 11 Nu bʌ diguida̶, dji dromarãma, bʌ druade̶bema ẽberãrãma 
bida̶ baujĩãra neẽ ́ba̶ya. Baujĩãra aba̶be doeda̶bʌrʌ baraa baya.–

12 Maʌb̃e Moisera Aaroʌ ̃sida̶ Egiptode̶bema boromaʌba ẽdrʌsida̶a. Nurẽma 
Moiseba Ãcõrẽa iwidi̶sia baujĩã Egiptode̶bema boromaa diabueda̶ra jõbimãrẽã. 
13 Ara maʌd̃a Ãcõrẽba Moiseba iwidi̶da̶ quĩrãca osia. Baujĩãra egiptorã dede̶, uda̶ 
bida̶, ãdji ẽjũãne bida̶ jũma quinisida̶a. 14 Maʌb̃e egiptorãba baujĩã quininara 
ãbaa boromea bue nũmʌsida̶a. Maʌb̃a Egipto druara jũma mĩguia nũmesia. 
15 Egiptode̶bema boroba unusia baujĩãba waa mĩã sẽnaẽ ́panʌda. Maʌ ̃bẽrã idjira 
so zareapeda̶ Moiseba Aaroʌ ̃bida̶ jarapeda̶da̶ra ĩjãẽ ́basía Ãcõrẽba jarada̶ quĩrãca.

Ãcõrẽba pochĩdau diabued̶a
16 Maʌb̃e Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Aaroʌ̃a jaradua idji jʌwade̶ erobʌ̶ bacuruda ʌt̃aa waped̶a egorod̶aa 

umãrẽã. Maʌ̃ne egoro porara pochĩdau baya jũma Egipto druade̶.–
17 Ara maʌd̃a ãdjia mãwã osida̶a. Aaroʌb̃a idji bacurura ʌt̃aa wapeda̶ egoroda̶a 

usía. Maʌñe egoro porara pochĩdau basía jũma Egipto druade̶. Abe̶da̶ ẽberãrãra, 
animarã sida̶ pochĩdauba ca eropanesida̶a. 18 Maʌb̃e Egiptode̶bema daubararãba 
ãdji necawaade̶ba aba̶ri quĩrãca pochĩdauda o quĩrĩãsida̶a. r Mãwãmĩna poya 
oda̶ẽ ́basía. Mãwã panʌne ẽberãrãra, animarã sida̶ pochĩdauba ca eropanasida̶a. 
19 Maʌ ̃bẽrã daubararãba Egiptode̶bema boroa jarasida̶a:

–Moiseba Aaroʌ ̃ume pochĩdau oped̶ad̶ara Ãcõrẽ ʌbʌ̶ade̶ba osid̶aa.–
Mãwã jaraped̶ad̶amĩna Egiptode̶bema borora so zarea b̶esia. Idjia ĩjãẽ ́

basía Moiseba Aaroʌ ̃bid̶a jaraped̶ad̶ara Ãcõrẽba jarad̶a quĩrãca.

Ãcõrẽba ĩganana diabued̶a
20 Maʌb̃e Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Nu diapede̶da̶ piradrʌpeda̶ Egiptode̶bema boro doeda̶ wãbʌrʌde̶ 

idjimaa wãpeda̶ nãwã jaradua: “Ãcõrẽba nãwã jara bʌ̶a: mʌ ̃purura idu 
wãbidua mʌ̃́a animarãda babue diada̶mãrẽã. 21 Baribʌrʌ mʌ ̃puruda idu 
wãbiẽb́ʌrʌ, mʌ̃a ĩgananada bʌmaa, dji dromarãmaa, bʌ druade̶bemarãmaa 
bida̶ quĩrãtanoa diabueya. Maʌ ̃ĩgananara jũma Egiptode̶bema dede̶, ãdjirã 
wãbʌdama bida̶ powuaga nũmaya. 22-23 Baribʌrʌ maʌ ̃ewaride̶ Goseʌ ̃
druade̶ mʌ̃a mãwã oẽá. Mʌ ̃ẽberãrãda mama panʌ bẽrã ĩgananara neẽ ́
baya. Mʌ ̃purura bʌ puru quĩrãca oẽá. Maʌb̃a bʌa cawaya mʌ̃abʌrʌ naʌ ̃
druade̶ mãwã o bʌ̶da. Maʌ ̃ne ununacara nu oya.”–

24 Nurẽma Ãcõrẽba mãwã osia. Egiptode̶bema boro dera, dji dromarã 
dera, idjab̶a jũma Egipto drua sid̶a ĩganana quĩrãtanoaba birasia. Ab̶ed̶a 
jũma Egipto druara biẽ ́nũmesia ĩgananaba.
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25 Maʌb̃e Egiptode̶bema boroba Moisera, Aaroʌ ̃sid̶a trʌb̃iped̶a nãwã 
jarasia:

–Bãrã Ãcõrẽa animarãda babue diade̶ wãnida panʌa ara naʌ ̃Egipto 
druade̶.–

26 Baribʌrʌ Moiseba panusia:
–Dairãba naʌ ̃Egipto druade̶ mãwã poya od̶aẽá, animarã dairãba 

Ãcõrẽa babue diad̶ida panʌra bãrã egiptorãba idu babue diabid̶aca bẽrã. 
Maʌ ̃animarãda bãrã quĩrãpita Ãcõrẽa babue diad̶ibʌrʌ, ¿bãrãba dairãra 
mõgaraba tab̶ari bead̶aẽća? 27 Maʌ ̃bẽrã dairãra ewari ũbea ẽjũã põãsa 
ewaraga bʌ̶de̶ wãnia. Mamabʌrʌ dai Ãcõrẽa animarãda babue diacuad̶ia 
idjia jara bʌ̶ quĩrãca.–

28 Maʌb̃e Egiptode̶bema boroba jarasia:
–Mãẽteara bia bʌ̶a. Mʌ̃a bãrãra ẽjũã põãsa ewaraga bʌ̶d̶aa idu wãbiya 

bãrã Ãcõrẽa animarãda babue diacuad̶amãrẽã. Baribʌrʌ bãrãra tʌmʌ 
wãcara panʌa. Idjab̶a mʌ ̃carea bid̶a Ãcõrẽa iwid̶id̶adua.–

29 Moiseba jarasia:
–Mʌ̃ra namaʌba ẽdrʌped̶a Ãcõrẽa iwid̶iya. Maʌb̃e nu ĩgananara 

neẽ ́baya bʌma, dji dromarãma, bʌ druade̶bemarãma bid̶a. Baribʌrʌ 
dairãra waa cũrũgarãdua. Dairãra idu wãbidua Ãcõrẽa animarãda babue 
diacuad̶amãrẽã.–

30 Moisera Egiptode̶bema boromaʌba ẽdrʌped̶a Ãcõrẽa iwid̶isia. 31 Ara 
maʌd̃a Ãcõrẽba Moiseba iwid̶id̶a quĩrãca osia. Idjia ĩgananara jõbisia 
Egiptode̶bema boroma, dji dromarãma, idjab̶a Egipto druade̶bemarãma 
bid̶a. Ni ab̶a bid̶a b̶eẽ ́basía. 32 Baribʌrʌ Egiptode̶bema borora wad̶ibid̶a so 
zarea b̶ed̶a bẽrã israelerãra idu wãbiẽ ́basía.

Ãcõrẽba animarã quinibid̶a

9  1 Maʌb̃e Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Egiptode̶bema boroa nãwã jarade̶ wãdua: “Dai hebreorã 

Ãcõrẽba nãwã jara bʌ̶a: mʌ ̃purura idu wãbidua mʌ̃́a animarãda babue 
diad̶amãrẽã. 2-3 Baribʌrʌ bʌa dai israelerãda idu wãbiẽb́ʌrʌ ãtebʌrʌ naʌ ̃
druade̶ b̶ebibʌrʌ, Ãcõrẽba bãrã animarãra idji ʌbʌ̶ade̶ba quinibiya. Bãrã 
cawayoda, burroda, cameyoda, pacada, oveja sid̶a quininia. 4 Baribʌrʌ 
Ãcõrẽba animarã dai israelerãneda mãwã oẽá. Dai animarãra ni ab̶a bid̶a 
beud̶aẽá egiptorã animarã quĩrãca. 5 Ãcõrẽba ewarida bʌ̶sia naʌ ̃Egiptode̶ 
mãwã oi carea. Nubʌrʌ mãwã oya.”–

6 Nurẽma Ãcõrẽba mãwã osia. Jũma egiptorã animarãra quinisid̶aa. 
Baribʌrʌ israelerã animarãra ni ab̶a bid̶a beud̶aẽ ́basía. 7 Egiptode̶bema 
boroba ẽberãrãda israelerã animarã acʌde̶ diabuesia. Wãnaped̶a unusid̶aa 
israelerã animarãra ni ab̶a bid̶a beud̶aẽ ́basida. Baribʌrʌ Egiptode̶bema 
boroba maʌd̃a cawasimĩna so zarea b̶esia. Maʌ ̃bẽrã israelerãra idu wãbiẽ ́
basía.
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s 9:8. Tʌbʌ pora. Hebreo bed̶ead̶e jara bʌ̶a egoro cad̶a zareabibarid̶ebema tʌbʌ porada. 

Ãcõrẽba cabʌ diabued̶a
8 Maʌb̃e Ãcõrẽba Moisea, Aaroʌ̃a bid̶a jarasia:
–Jãʌb̃e tʌbʌ porada jʌwade̶ edad̶aped̶a Egiptode̶bema boro quĩrãpita 

ʌt̃aa jãmãpod̶adua. s 9 Maʌ ̃tʌbʌ porara jũma Egipto druade̶ cowa nũmaya. 
Maʌb̃a Egipto druade̶ ẽberãrãra animarã sid̶a jũma cabʌba biracuaya.–

10 Ara maʌd̃a Moiseba Aaroʌ ̃ume tʌbʌ porada edad̶aped̶a 
Egiptode̶bema boromaa wãsid̶aa. Jũẽnaped̶a Moiseba tʌbʌ porara idji 
quĩrãpita ʌt̃aa jãmãposia. Ara maʌd̃a ẽberãrãra animarã sid̶a jũma 
cabʌba biracuasia. 11 Maʌ̃ne Egiptode̶bema daubararãra Moise quĩrãpita 
poya wãnaẽ ́basía ãdjirã sid̶a waabemarã quĩrãca cabʌba jũma biraped̶ad̶a 
bẽrã. 12 Baribʌrʌ Ãcõrẽba Egiptode̶bema borora so zarea bʌ̶sia. Maʌ ̃bẽrã 
Moiseba Aaroʌ ̃bid̶a jaraped̶ad̶ara ĩjãẽ ́basía Ãcõrẽba jarad̶a quĩrãca.

Ãcõrẽba hielo jurrubid̶a
13 Maʌb̃e Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Nu diapeda̶ Egiptode̶bema boromaa wãpeda̶ jaradua: “Dai hebreorã 

Ãcõrẽba nãwã jara bʌ̶a: mʌ ̃purura idu wãbidua mʌ̃á animarãda babue 
diada̶mãrẽã. 14 Baribʌrʌ bʌa mãwã oẽb́ʌrʌ mʌ ̃ʌbʌ̶ade̶ba bʌra, dji 
dromarãra, jũma bʌ druade̶bemarã sida̶ wetara mĩgabiya. Mãwã bʌa 
cawaya mʌã obari quĩrãca naʌ ̃ẽjũãne neẽd́a. 15 Wãrãda naʌ ̃naẽna mʌ ̃
ʌbʌ̶ade̶ba bʌra, bʌ druade̶bemarã sida̶ jũma quinibida ba̶sia ni aba̶ bida̶ 
naʌ ̃ẽjũãne be̶rãmãrẽã. 16 Baribʌrʌ mʌã mãwã oẽ ́bʌ̶a. Mʌã bʌra zocai bʌ̶sia 
bʌ mĩgabi bʌ̶de̶ba mʌ ̃ʌbʌ̶ada unubi carea. Mãwã mʌ̃ra jũma naʌ ̃ẽjũãne 
trʌ ̃bʌ̶ga ba̶ya. 17 Baribʌrʌ bʌa wad̶ibida̶ mʌ ̃puruda biẽ ́o bʌ̶a. Wad̶ibida̶ 
ãdjirãra idu wãbiẽ ́bʌ̶a. 18 Maʌ ̃carea nu naʌ ̃horaca mʌã hielo waibʌ̶ada 
bajãneba jurrubiya. Egipto puru osida̶ ewaride̶ba wad̶ibida̶ hielora maʌ ̃
quĩrãca jurrucaa. 19 Maʌ ̃bẽrã jũma bãrã animarãda de edre bʌ̶bicuadua. 
Mãwã oẽb́ʌrʌ hielo waibʌ̶a jurrubʌrʌba quenaya. Baridua ẽberãda, animarã 
sida̶ de edre be̶ada̶ẽb́ʌrʌ, hielo waibʌ̶a jurrubʌrʌba beaya.”–

20 Ne wayaaba ʌc̃ʌrʌ Egiptode̶bema dji dromarãba Ãcõrẽba jarad̶ara 
ĩjãsid̶aa. Maʌ ̃bẽrã ãdji nezocara, ãdji animarã sid̶a de edre isabe 
bʌ̶cuasid̶aa. 21 Baribʌrʌ ʌc̃ʌrʌ Egiptode̶bema dji dromarãba Ãcõrẽba 
jarad̶ara ĩjãnaẽ ́basía. Maʌ ̃bẽrã ãdji nezocara, ãdji animarã sid̶a de edre 
bʌ̶cuad̶aẽ ́basía.

22 Maʌb̃e Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Bʌ jʌwara bajãnaa ʌt̃aa wadua. Maʌ̃ne jũma Egipto druade̶ hielora 

ẽberãrã ʌ̃rʌ̃, animarã ʌ̃rʌ̃, idjab̶a néude̶ bid̶a jurruzoaya.–
23-24 Ara maʌd̃a Moiseba idji bacurura bajãnaa ʌt̃aa wasia. Maʌ̃ne 

Ãcõrẽba jũma Egipto druade̶ hieloda jurrubisia. Abe̶da̶ baa bara ba̶e 
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nũmesia. Egipto puru osida̶ ewaride̶ba maʌ ̃quĩrãca wadi̶bida̶ ununaca basía. 
25 Maʌ ̃hielo waibʌ̶a jurrubʌrʌba Egipto druade̶ jũma de edre be̶ada̶ẽŕa 
quenasia. Ẽberãrãda, animarãda, néu be̶a sida̶ jũma quenasia. Bacuru sida̶ 
jũma ãrĩsia. 26 Aba̶be Goseʌ ̃druade̶ israelerã duanʌmaa hielora jurruẽ ́basía.

27 Maʌb̃e Egiptode̶bema boroba Moisera, Aaroʌ ̃sid̶a trʌb̃iped̶a ãdjía 
nãwã jarasia:

–Id̶ibʌrʌ mʌ̃a cawasia biẽ ́o bʌ̶da. Ãcõrẽbʌrʌ jipa o bʌ̶a. Mʌd̃a, mʌ ̃
puru sid̶a bede̶ade̶ panʌa. 28 Maʌ ̃bẽrã Ãcõrẽa iwid̶id̶adua naʌ ̃hielo jurru 
nũmʌra, baa sid̶a jõbimãrẽã. Maʌb̃e mʌ̃a israelerãra idu wãbiya. Waa 
ãdjirãra Egiptode̶ b̶ebiẽá.–

29 Moiseba Egiptode̶bema boroa jarasia:
–Naʌ ̃purude̶ba ẽdrʌd̶acarea mʌ ̃jʌwara umena ʌt̃aa waped̶a Ãcõrẽa 

iwid̶iya. Maʌ̃ne hielo jurru nũmʌra, baa sid̶a jõya. Maʌ̃neba bʌa cawaya 
Ãcõrẽra naʌ ̃ẽjũã djibarida. 30 Baribʌrʌ mʌ̃a cawa bʌ̶a dji dromarãba, bʌa 
bid̶a wad̶ibid̶a Ãcõrẽra wayad̶aẽ ́panʌda.–

31 (Egiptorãba u eropanana linoda põnõ b̶ad̶a bẽrã idjab̶a cebadada zau 
b̶ad̶a bẽrã hielo jurrubʌrʌba jũma ãrĩsia. 32 Baribʌrʌ ãdjirãba u eropanana 
trigora, centeno sid̶a wad̶i zauẽ ́b̶ad̶a bẽrã ãrĩẽ ́basía.)

33 Maʌb̃e Moisera Egiptode̶bema boromaʌba ẽdrʌpeda̶ puru dajadaa wãsia. 
Mama idji jʌwara umena ʌt̃aa wapeda̶ Ãcõrẽa iwidi̶sia. Ara maʌd̃a hielo 
jurru nũmanara, baara, cue sida̶ Egipto druade̶ cãbasia. 34-35 Maʌ ̃unuside̶ 
Egiptode̶bema boroba wayacusa biẽ ́osia. Idjida, dji dromarã sida̶ so zarea 
panena bẽrã israelerãra idu wãbiẽ ́basía Ãcõrẽba Moisede̶ba jarada̶ quĩrãca.

Ãcõrẽba ad̶ichichi diabued̶a

10  1-2 Maʌb̃e Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Mʌã Egiptode̶bema borora, dji dromarã sida̶ so zarea bʌ̶sia ne 

ununacada ãdjirã tãẽna oi carea. Mãwãra bãrã warrarãa, bãrã wiuzaquerãa 
bida̶ nẽbʌrʌd̶ia sãwã maʌ ̃ne ununacade̶ba mʌã unubisida egiptorãra 
siriẽ ́be̶ada. Mãwã bãrãba cawad̶ia mʌd̃rʌ Ãcõrẽda. Jãʌb̃e Egiptode̶bema 
boromaa jarade̶ wãdua mʌã ad̶ichichida zocãrã idji druade̶ ba̶ebida.–

3 Ara maʌd̃a Moisera Aaroʌ ̃sid̶a Egiptode̶bema boromaa wãnaped̶a 
nãwã jarasid̶aa:

–Dai hebreorã Ãcõrẽba nãwã jara bʌ̶a: “¿Bʌa sãʌb̃ebʌrʌ mʌ̃ra wayai? 
Mʌ ̃purura idu wãbidua mʌ̃́a animarãda babue diada̶mãrẽã. 4 Baribʌrʌ 
mʌ ̃puruda idu wãbiẽb́ʌrʌ, nu mʌ̃a ad̶ichichida bʌ druade̶ zocãrã ba̶ebiya. 
5 Maʌ̃ne bʌ druara ad̶ichichiba jũma biraya. Egorora ab̶eda̶ poya ununaẽá. 
Maʌ ̃ad̶ichichiba bãrã néu hieloba ãrĩnaẽŕa jũma cod̶ia. Bacuru quedua 
sida̶ bãrã ẽjũãne ad̶ichichiba jũma cod̶ia. 6 Bʌ dera, dji dromarã dera, jũma 
waabema egiptorã de sida̶ ad̶ichichiba biraya. Bãrã drõã naẽnabemarãba, 
bãrã zeza bida̶ ununaca basía ad̶ichichira naʌ ̃quĩrãca ba̶ebʌrʌda. Naʌ ̃
druade̶ jũẽpeda̶da̶ ewaride̶ba wad̶ibida̶ naʌ ̃quĩrãca ununacaa.”–
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Moiseba Egiptode̶bema boroa mãwã jaraped̶a wãsia. 7 Maʌb̃e 
Egiptode̶bema dji dromarãba dji boroa jarasid̶aa:

–¿Bʌa wad̶ibid̶a jãʌ ̃ẽberãa idu dadjirãra mĩã sẽbi b̶aica? Israelerãra idu 
wãbidua ãdji Ãcõrẽa animarãda babue diad̶amãrẽã. ¿Bʌa wad̶ibid̶a adua 
bʌ̶ca Egipto druara jũma ãrĩbʌrʌda?–

8 Maʌb̃e Egiptode̶bema boroba Moisera Aaroʌ ̃sid̶a wayacusa trʌb̃iped̶a 
nãwã jarasia:

–Bãrã Ãcõrẽa animarãda babue diade̶ wãnida panʌa. ¿Baribʌrʌ bãrãra 
jũmasãwã wãni?–

9 Moiseba panusia:
–Dairãra jũma wãnia. Warra zaquerãra, drõãrãra, dai warrarãra, dai 

caurã sid̶a wãnia. Dai animarã sid̶a eded̶ia. Dairãra jũma wãnia Ãcõrẽa 
animarã babue diad̶i bẽrã.–

10-11 Baribʌrʌ Egiptode̶bema boroba panusia:
–Mãwãẽá. Ebud̶a bʌ̶a bãrãba biẽ ́o quĩrĩã panʌda. Ãcõrẽba bãrãra 

careba bʌ̶ad̶a a panʌa. Baribʌrʌ mʌ̃a bãrãra warrarã bara idu wãbiẽá. 
Ab̶abe drõãrãda wãnida panʌa Ãcõrẽa animarãda babue diad̶i carea. 
¿Maʌd̃rʌ bãrãba iwid̶i panʌẽća?–

Maʌb̃e Egiptode̶bema boroba Moisera Aaroʌ ̃sid̶a idji quĩrãpitabemada 
ãyã jʌretabisia.

12 Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Bʌ jʌwara naʌ ̃Egipto druade̶ wadua ad̶ichichida zocãrã b̶aemãrẽã. 

Mãwã jũma Egipto druara ad̶ichichiba biraya. Maʌ ̃ad̶ichichiba jũma 
chirua hieloba ãrĩnaẽŕa cod̶ia.–

13 Ara maʌ̃da Moiseba idji jʌwad̶e erob̶ʌ bacurura Egiptod̶e 
wasia. Maʌ̃ne Ãcõrẽba nãũrãda ʌ̃mãdau odjabariareba tʌbisia. 
Ãsa, diamasi bid̶a Egipto druad̶e tʌ nũmasia. Maʌ̃ nãũrãba nurẽma 
diaped̶a ad̶ichichida zocãrã b̶aebisia. 14-15 Maʌ̃ne jũma Egipto 
druara ad̶ichichiba birasia. Ab̶ed̶a egorora poya ununaca basía. 
Maʌ̃ ewari naẽna ad̶ichichira maʌ̃ quĩrãca Egipto druad̶e ununaca 
basía idjab̶a waa maʌ̃ quĩrãca ununaẽ́a. Hieloba ãrĩnaẽ ́chiruara, 
nejõ b̶ea sid̶a ad̶ichichiba jũma cosid̶aa. Jũma Egipto druad̶e 
chiruada, bacuru quedua sid̶a ab̶ed̶a neẽ ́b̶esia.

16 Maʌb̃e Egiptode̶bema boroba Moisera, Aaroʌ ̃sid̶a isabe trʌb̃iped̶a 
nãwã jarasia:

–Id̶ibʌrʌ bãrã Ãcõrẽ quĩrãpita, bãrã quĩrãpita bid̶a mʌ̃a biẽ ́
osia. 17  Maʌ̃ bẽrã mʌ̃a bãrãa bed̶ea djuburiaya mʌ̃a biẽ́ od̶ada 
quĩrãdoad̶amãrẽã. Idjab̶a bãrã Ãcõrẽa iwid̶id̶adua naʌ̃ ad̶ichichira 
mʌ̃ druad̶e jõbimãrẽã. Mãwã od̶aẽ́bʌrʌ dairãra jarrababa 
quininia.–

18 Ara maʌd̃a Moisera Egiptode̶bema boromaʌba ẽdrʌpeda̶ Ãcõrẽa 
iwid̶isia. 19 Iwid̶ibʌrʌde̶ Ãcõrẽba nãũrãda dji cãbãyã ʌ̃mãdau ba̶ebariareba 
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t 10:19. Ãcõrẽba nãũrãda dji cãbãyã tʌbisia ʌm̃ãdau b̶aebariareba. Hebreo bed̶ead̶e nãwã bʌ̶ ́
bʌ̶a: “Ãcõrẽba nãũrã ʌ̃mãdau odjabariareba tʌbi b̶ad̶ara dji cãbãyã ʌ̃mãdau b̶aebariareba 
tʌbisia.” u 10:25. Bʌa dai animarãra idu edebida b̶ʌa ʌc̃ʌrʌ dai Ãcõrẽa bea diad̶ida panʌ 
bẽrã. Ʌ̃cʌrʌmaarã maʌ ̃hebreo bed̶eaba jara bʌ̶a: “Mãwãra ¿bʌdji animarãnebemada diaica 
dai Ãcõrẽa bea diad̶amãrẽã?” 

tʌbisia. t Maʌ ̃nãũrãba ad̶ichichira Pusa Purru abadade̶ jũma ba̶tabuesia. 
Abe̶da̶ ad̶ichichira Egipto druade̶ ni aba̶ bida̶ be̶ẽ ́basía. 20 Baribʌrʌ Ãcõrẽba 
Egiptode̶bema borora so zarea bʌ̶da̶ bẽrã idjia israelerãra idu wãbiẽ ́basía.

Ãcõrẽba ewari quibid̶a
21 Maʌb̃e Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Bʌ jʌwara ʌt̃aa bajãnaa wadua. Maʌ̃ne ewarira qui dogoya. Jũma 

Egipto druade̶ ab̶ed̶a pãĩsosoa nũmeya.–
22 Ara maʌd̃a Moiseba idji jʌwara ʌt̃aa bajãnaa wasia. Maʌ̃ne ewarira 

qui dogoped̶a ewari ũbea Egipto druade̶ bio pãĩsosoa nũmesia. 23 Maʌ ̃
ewari ũbeade̶ ni ab̶aʌda idji diguid̶aʌba poya ãyã wãnaẽ ́basía. Ni ãdji 
caita b̶ea sid̶a poya ununaẽ ́basía. Baribʌrʌ israelerã panʌma ʌ̃na b̶asia.

24 Maʌb̃e Egiptode̶bema boroba Moisera trʌb̃iped̶a nãwã jarasia:
–Bãrãra bãdji warrarã bara wãnida panʌa Ãcõrẽa animarãda babue 

diad̶i carea. Baribʌrʌ bãrã animarãra amenida panʌa.–
25 Moiseba panusia:
–Mãwãẽá. Bʌa dai animarãra idu edebida bʌ̶a ʌc̃ʌrʌ dai Ãcõrẽa bea 

diad̶ida panʌ bẽrã idjaba̶ ʌc̃ʌrʌ idjía babue diad̶ida panʌ bẽrã. u 26 Maʌ ̃bẽrã 
dai animarã sida̶ eded̶ia. Ni aba̶ bida̶ amenaẽá. Dai animarãnebemada 
ʌc̃ʌrʌ dai Ãcõrẽa babue diad̶ida panʌmĩna ara nawena adua panʌa 
sãʌg̃ʌdrʌ mãwã od̶ida panʌda. Araa jũẽpeda̶da̶carea cawad̶ia.–

27 Baribʌrʌ Ãcõrẽba Egiptode̶bema borora so zarea bʌ̶sia. Maʌ ̃bẽrã 
Egiptode̶bema boroba israelerãra idu wãbiẽ ́basía. 28 Maʌñe idjia Moisea jarasia:

–Mʌ ̃quĩrãpitabemada ãyã wãdua. Mʌ̃maa waa zerãdua. Bʌda mʌ̃maa 
zeibʌrʌ, mʌ̃a bʌra beaya.–

29 Moiseba panusia:
–Bia bʌ̶a. Mʌ̃ra bʌmaa waa zeẽá.–

Ãcõrẽba dji nabema umaquĩrã warra beud̶i jarad̶a

11  1 Maʌb̃e Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Mʌ̃a Egiptode̶bema borora, egiptorã sid̶a wayacusa cawa 

oya. Mãwã cawa od̶acarea dji boroba bãrã israelerãra idu wãbiya. Ab̶ed̶a 
bãrãra idji druade̶bemada ãyã jʌrecuaya. 2 Maʌ ̃bẽrã israelerãa jaradua 
ãdjirã caita b̶ea egiptorãa oro od̶ada, parata od̶a sid̶a iwid̶id̶amãrẽã.–

3 Ãcõrẽba egiptorãa israelerãra bia unubisia. Dji dromarãba, waabema 
egiptorã bid̶a Moisera dji dromada cawasid̶aa.
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v 11:5. Dji ed̶aara b̶ʌ nezocawẽrã. Hebreo bed̶ead̶e bʌ̶ ́bʌ̶a: “Nezocawẽrã yud̶e ne b̶a 
chũmʌ.” w 12:2. Hebreorãba jed̶eco juachabadara dadjirãba juachabada quĩrãca bʌ̶ẽá. 
Jed̶eco zaque odjabʌrʌza ab̶a dewarabema odjabʌrʌd̶aa jed̶eco ab̶a abadaa. Maʌ̃za trʌ ̃bara 
bʌ̶a. Ãdjia jed̶eco juachabada quĩrãca dji nabema jed̶ecora marzod̶e wa abrild̶e odjabaria. 
Exodo 12:5d̶e maʌ ̃jed̶ecora Abib abadaa. Nehemia 2:1d̶e Nisaʌ ̃abadaa. 

4 Egiptode̶bema boromaʌba ãyã wãi naẽna Moiseba idjía jarasia:
–Ãcõrẽba nãwã jara bʌ̶a: “Ariquẽtra mʌr̃a jũma Egipto druade̶ pʌrrʌaya. 

5 Maʌñe umaquĩrã warra dji nabemarãra jũma beudi̶a. Egiptode̶bema boro 
umaquĩrã warra dji nabemara beuya. Dji eda̶ara bʌ̶ nezocawẽrãba erobʌ̶ 
umaquĩrã warra dji nabema sida̶ beuya. v Idjaba̶ animarã warra dji umaquĩrã 
naãrã toda̶ sida̶ jũma beudi̶a. 6 Maʌñe jũma Egiptode̶ sopua dromaba ẽberãrãra 
jĩãbi bʌ̶gadi̶a. Maʌ ̃ewari naẽna sopuara maʌ ̃quĩrãca ununaca basía ni maʌ ̃
quĩrãca waa ununaẽá. 7 Baribʌrʌ dai israelerã duanʌma chupea nũmaya 
sopuada̶ẽ ́bẽrã. Usa sida̶ beruda̶ẽá ni cãrẽ sida̶ sãwãnaẽ ́bẽrã.”

Mãwã bãrã egiptorãba cawad̶ia Ãcõrẽba dai israelerãra quĩrã awara 
obarida. 8 Mãwãbʌrʌde̶ dji dromarãda mʌ̃maa zed̶ia. Ãdjirãra mʌ ̃
quĩrãpita chĩrãborode̶ copanenaped̶a jarad̶ia: “Wãdua. Jũma israelerã 
sid̶a pe ededua.” Bãrãba mãwã jarabʌdade̶bʌrʌ mʌ̃ra wãya.–

Moisera bio quĩrũ bʌ̶da Egiptode̶bema boromaʌba ẽdrʌsia.
9 Naẽna Ãcõrẽba Moisea jarado̶asia:
–Egiptode̶bema boroba bãrãba jara panʌra ĩjãẽ ́b̶aya. Mãwã mʌ̃a ne 

ununacada Egiptode̶ zocãrã ocuaya.–
10 Moiseba Aaroʌ ̃bid̶a maʌ ̃ne ununaca b̶eara Egiptode̶bema boro 

quĩrãpita ocuasid̶aa. Baribʌrʌ Ãcõrẽba idjira so zarea bʌ̶sia. Maʌ ̃bẽrã 
Egiptode̶bema boroba israelerãra idji druade̶bemada idu ẽdrʌbiẽ ́basía.

Israelerã ẽdrʌd̶i ewaride̶ Ãcõrẽba obid̶a

12  1 Egiptode̶ panasid̶ade̶ Ãcõrẽba Moisea, Aaroʌ̃a bid̶a nãwã jarasia:
2 –Idi̶ba ʌt̃aa naʌ ̃jede̶cora bãrã israelerã itea dji nabema jede̶co 

baya. w 3 Jũma israelerãa jarada̶dua: naʌ ̃jede̶code̶ die ewari jũẽnacarea jũma 
de bara be̶a umaquĩrãrãba oveja zaqueda wa chiwatu zaqueda aba̶ awara 
bʌ̶di̶da panʌa ãdji dede̶bemarã itea. 4 Baribʌrʌ ʌc̃ʌrʌ dede̶ zocãrãẽb́e panʌ 
bẽrã maʌ ̃animarã djarara jũma poya coda̶ẽá. Maʌ ̃bẽrã dji de djibariba idji 
caitabema de djibari ume animarãda aba̶ awara bʌ̶di̶da panʌa. Maʌ ̃animarã 
beabʌda ewaride̶ dji djarara ãdji dede̶ be̶arãba cobada quĩrãca diadi̶a. 5 Maʌ ̃
animarãra jũma bia ba̶ida bʌ̶a, dji umaquĩrã baida bʌ̶a, poa aba̶ ba̶ida bʌ̶a. 
6 Maʌ ̃animarãra ewari quĩmãrẽ bio wagadi̶da panʌa.

Catorcebema ewari queubʌrʌde̶ jũma israelerãba maʌ ̃animarãra 
bead̶ida panʌa. 7 Beabʌdade̶ dji oada piad̶aped̶a maʌ ̃oaba ãdji dede̶ ed̶a 
wãbada icawa pʌrʌd̶ida panʌa. Ara maʌ ̃dede̶ dji djarada cod̶ia. 8 Maʌ ̃
diamasi dji djarara bá cod̶ida panʌa. Chirua aseada, paʌ ̃dji ẽsãbari 
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x 12:18. Catorce ewari queud̶ad̶eba ab̶a siete ewari queubʌrʌd̶aa. Cãpũrĩã bed̶ead̶e bʌ̶ ́bʌ̶a “el 
día catorce hasta el día veintiuno.” 

neẽ ́bʌ̶ sid̶a cod̶ida panʌa. 9 Dji djarara õgo õgoa cod̶acara panʌa idjab̶a 
djud̶ada cod̶acara panʌa. Ab̶abe bád̶ada cod̶ida panʌa. Bábʌdade̶ dji boro 
bara, dji jĩrũ bara, idjab̶a dji jʌ̃sira sʌgʌd̶aped̶a bi̶ted̶a bʌ̶d̶aped̶a jũma 
bád̶ida panʌa. 10 Dji djarara ni maãrĩ bid̶a wagad̶iẽ ́panʌa nurẽma cod̶i 
carea. Jũma cod̶aẽb́ʌrʌ nurẽma diaped̶a dji adu̶bad̶ara babued̶ida panʌa. 
11 Maʌ ̃co panʌne bãrã cacuade̶ jʌb̃adara jũma jʌ ̃b̶ead̶ida panʌa, jĩrũne 
jʌb̃adara jʌ ̃b̶ead̶ida panʌa, idjab̶a bãrã bardonara jʌwade̶ erob̶ead̶ida 
panʌa. Isabe ne cod̶ida panʌa, Egiptode̶ba ẽdrʌd̶ida panʌ bẽrã. Maʌ ̃
ewarira bãrãba trʌ ̃bʌ̶d̶ia “Egiptode̶ba ẽdrʌped̶ad̶a quĩrãnebabada ewari.”

12 Maʌ ̃diamasi mʌ̃ra jũma Egipto druade̶ pʌrrʌaya. Maʌ̃ne mʌ̃a 
quinibiya jũma Egiptode̶bema umaquĩrã warra dji nabemarãda idjab̶a 
Egiptode̶bema animarã warra dji umaquĩrã naãrã tod̶a sid̶a. Mãwã mʌ̃a 
unubiya egiptorãba ãcõrẽ quĩrãca erob̶eara siriẽ ́b̶eada. Mʌd̃rʌ Ãcõrẽa. 
13 Baribʌrʌ bãrãba pʌrʌped̶ad̶a oaba cawabiya bãrãra sãʌg̃ʌ dede̶ panʌda. 
Maʌ ̃oa unubʌrʌde̶ mʌ̃ra wãyã wãya. Mãwã mʌ̃a Egiptode̶bema warrarã 
quinibibʌrʌde̶ bãrã umaquĩrã warra dji nabemarãda ni ab̶a bid̶a beud̶aẽá.

14 Id̶iba ʌt̃aa poaza bãrãba, bãrã warrarãneba yõbʌda bid̶a ewari 
dromada mʌ ̃itea od̶ida panʌa mʌ̃a maʌ ̃diamasi obʌrʌda quĩrãnebad̶i 
carea. Maʌ ̃ewari dromada nãwã od̶ida panʌa: 15 siete ewari bãrãba 
paʌ ̃dji ẽsãbari neẽ ́bʌ̶da cod̶ida panʌa. Maʌ ̃ewaride̶ ni ab̶aʌba paʌ ̃
ẽsãbarida idji diguid̶a erob̶acara bʌ̶a. Maʌ ̃siete ewaride̶ ab̶aʌba paʌ ̃
ẽsãbari bara bʌ̶da coibʌrʌ idjira ãyã jʌretabued̶ida panʌa bãrã israelerã 
tãẽnabemada. 16 Maʌ ̃siete ewari o panʌne dji naãrãbema ewaride̶, dji 
jĩrũarebema ewaride̶ bid̶a jũma bãrã israelerãra ãbaa dji jʌred̶ida panʌa 
mʌ̃́a bia bede̶ad̶i carea. Maʌ ̃ewari umébemane ni ab̶aʌda trajacara 
panʌa. Ab̶abe poya ne djud̶ida panʌa maʌ ̃ewaride̶ ne cod̶i carea.

17 Bãrãba paʌ ̃dji ẽsãbari neẽ ́cobada ewarida o pananida panʌa, 
maʌ ̃ewaride̶ mʌ̃a bãrãra Egiptode̶ba ẽdrʌ eded̶a bẽrã sordaorã djõne 
wãbada quĩrãca. Poa zebʌrʌza bãrãba, bãrã warrarãneba yõbʌda bid̶a 
maʌ ̃ewari dromara o pananida panʌa. 18 Poaza dji nabema jede̶code̶ 
siete ewari bãrãba paʌ ̃dji ẽsãbari neẽ ́bʌ̶da cod̶ida panʌa. Maʌ ̃jede̶code̶ 
catorce ewari queud̶ade̶ba ab̶a siete ewari queubʌrʌd̶aa bãrãba mãwã 
od̶ida panʌa. x 19 Maʌ ̃siete ewaride̶ bãrãba paʌ ̃ẽsãbarida bãrã diguid̶a 
erob̶eacara panʌa. Baridua bãrãnebemaba, ãĩbema bãrã tãẽna bʌ̶ bid̶a 
paʌ ̃ẽsãbarira coibʌrʌ, idjira ãyã jʌretabued̶ida panʌa bãrã tãẽnabemada. 
20 Maʌ ̃siete ewaride̶ bãrãba ni cãrẽ sid̶a cod̶iẽ ́panʌa paʌ ̃ẽsãbari bara 
bʌ̶da. Bãdji wãbʌdama ab̶abe cod̶ida panʌa paʌ ̃ẽsãbari neẽ ́b̶eada.–

21 Ãcõrẽba mãwã jarad̶acarea Moiseba Israeld̶ebema dji bororãda 
trʌp̃ed̶a nãwã jarasia:
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y 12:29. Exodo 4:23. 

–Dji de bara b̶ea umaquĩrãba ãdji dede̶bemarã itea oveja zaqueda 
wa chiwatu zaqueda edad̶aped̶a awara bʌ̶d̶adua. Dji ewari jũẽped̶a 
queubʌrʌde̶ maʌ̃gʌ animarãra bead̶ida panʌa. 22 Beabʌdade̶ dji oara 
epede̶co waibʌ̶ade̶ piad̶ida panʌa. Maʌb̃e chirua hisopo abadada 
ãbaa cajʌ̃naped̶a maʌ ̃oade̶ b̶eguead̶aped̶a bãrã dede̶ ed̶a wãbada 
icawa pʌrʌd̶adua. Ʌ̃nadrʌi naẽna ni ab̶aʌda idji dede̶ba ẽdrʌiẽ ́bʌ̶a. 
23 Ãcõrẽba Egiptode̶bema umaquĩrã warra dji nabemarãda quinibi carea 
pʌrrʌabʌrʌde̶ maʌ ̃oa bãrã dede̶ ed̶a wãbada icawa pʌrʌd̶ara unuya. 
Maʌ ̃bẽrã idjira wãyã wãya. Maʌ ̃oa unubʌrʌde̶ dji beabarida bãrã dede̶ 
idu ed̶a wãbiẽá bãrã umaquĩrã warra dji nabemarã quinibirãmãrẽã.

24 Idi̶ba ʌt̃aa poaza bãrãba, bãrã warrarãneba yõbʌda bida̶ maʌ ̃ewari 
dromada o pananida panʌa Ãcõrẽba jarada̶ quĩrãca. 25 Ãcõrẽba diai jarada̶ 
ẽjũãne jũẽpeda̶da̶carea bãrãba poaza maʌ ̃ewari dromara o pananida panʌa 
idjia jarada̶ quĩrãca. 26-27 Bãrã warrarãba iwidi̶bʌdade̶: “¿Cãrẽ cãrẽã naʌ ̃
ewari dromara jãwã o panʌ?”, bãrãba panunida panʌa: “Naʌ ̃animarãra bea 
panʌa Ãcõrẽa bia bede̶adi̶ carea. Naʌ ̃ewaride̶ quĩrãneba panʌa Ãcõrẽba 
Egiptode̶bema umaquĩrã warra dji nabemarã quinibiside̶ dadjirã dede̶bemada 
wãyã wãsida dadji umaquĩrã warra dji nabemarã beurãnamãrẽã.”–

Moiseba mãwã jarad̶acarea israelerãra chĩrãborode̶ b̶arru 
copanenaped̶a Ãcõrẽa bia bede̶asid̶aa. 28 Maʌb̃e jũma osid̶aa Ãcõrẽba 
Moisea Aaroʌ̃a bid̶a jarad̶a quĩrãca.

Ãcõrẽba Egiptode̶bema umaquĩrã warrarã dji nabemarã quinibid̶a
29 Maʌ ̃diamasi ariquẽtra Ãcõrẽba Egiptode̶bema umaquĩrã warra dji 

nabemarãda jũma quinibisia. y Egiptode̶bema boro umaquĩrã warra dji 
nabemada beusia. Preso b̶ea umaquĩrã warra dji nabemarã sid̶a beusid̶aa. 
Idjab̶a jũma Egiptode̶bema animarã warra dji umaquĩrã naãrã tod̶a sid̶a 
beusid̶aa. 30 Diamasi Egiptode̶bema borora, dji dromarãra, jũma waabema 
egiptorã sid̶a piraposid̶aa. Maʌ̃ne deza jĩãbi bʌ̶gasia ãdji umaquĩrã warra 
dji nabemara jũma quinisid̶a bẽrã.

31 Ara maʌ ̃diamasi Egiptode̶bema boroba Moisera Aaroʌ ̃sid̶a trʌb̃iped̶a 
nãwã jarasia:

–Bãrã israelerãra isabe mʌ ̃druade̶bemada ãyã wãbʌrʌd̶adua. Ãcõrẽa 
animarãda babue diade̶ wãnadua bãrãba jara panʌ quĩrãca. 32 Bãrã 
animarã sid̶a jũma eded̶adua bãrãba jara panʌ quĩrãca. Idjab̶a Ãcõrẽa 
iwid̶id̶adua mʌ ̃carebamãrẽã.–

33 Egiptorãba israelerãra ãdji druade̶bemada isabe ãyã wãbi panasida̶a nãwã 
crĩcha panana bẽrã: “Israelerãda ãyã wãnaẽb́ʌrʌ dairãra jũma quininia.”

34 Maʌ ̃bẽrã israelerãba ãdji paʌ ̃od̶i carea bʌratʌped̶ad̶ada epede̶code̶ 
bʌ̶sid̶aa. Maʌ ̃bʌratʌped̶ad̶ara ẽsãbari neẽ ́b̶asia. Jũma maʌg̃ʌra wuade̶ 
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z 12:36. Exodo 3:21-22. a 12:40. Genesi 15:13-15. 

bʌrad̶aped̶a equiade̶ edad̶aped̶a edesid̶aa. 35 Ẽdrʌbʌdade̶ israelerãba 
Moiseba jarad̶a quĩrãca osid̶aa. Ãdjirãba parata od̶ada, oro od̶ada, 
cacuade̶ jʌb̃ada sid̶a egiptorãa iwid̶isid̶aa. 36 Ãcõrẽba egiptorãa israelerãra 
bia unubid̶a bẽrã ne jũma israelerãba iwid̶iped̶ad̶ara ãdjirãba diasid̶aa. 
Mãwã ne jũma egiptorãba eropananada israelerãba edasid̶aa. z

Israelerã Egiptode̶ba ẽdrʌped̶ad̶a
37 Egiptode̶ba ẽdrʌsid̶ade̶ israelerãra Ramese purude̶ba Suco purud̶aa 

wãsid̶aa. Seisciento mil drõãrãda jĩrũba wãsid̶aa wẽrãrã, warrarã sid̶a 
juachad̶aẽ.́ 38 Ãdji animarã zocãrã eropanʌ sid̶a jũma edesid̶aa. Israelerã 
ume dewara ẽberãrã sid̶a zocãrã wãsid̶aa. 39 Egiptorãba isabe wãbisid̶a 
bẽrã israelerãra poya ne djud̶aẽ ́basía eded̶i carea. Maʌ ̃bẽrã ãdjia 
Egiptode̶ bʌratʌped̶ad̶a paʌ ̃dji ẽsãbari neẽ ́bʌ̶da ota ãbusid̶aa.

40 Egiptode̶ israelerãra cuatrociento treinta poa panasida̶a. a 41 Maʌ ̃
cuatrociento treinta poa daucha jũẽside̶ israelerãra Ãcõrẽ sordaorã quĩrãca 
Egipto druade̶ba jũma ẽdrʌsida̶a. 42 Maʌ ̃diamasi Ãcõrẽba israelerãra 
waga ba̶sia Egiptode̶ba ẽdrʌ edei carea. Maʌ ̃bẽrã poaza israelerãba, ãdji 
warrarãneba yõbʌda bida̶ aba̶ri ewari quĩrãca diamasi idji itea wagadi̶da 
panʌa.

Egiptode̶ba ẽdrʌped̶ad̶a quĩrãnebabada ewari
43 Ãcõrẽba Moisea Aaroʌ̃a bid̶a jarasia:
–Bãrã Egiptode̶ba ẽdrʌpeda̶da̶ quĩrãnebad̶i carea ne cobadara nãwã 

od̶ida panʌa. Ni aba̶ʌ ãĩbema israelerã tãẽna bʌ̶ba maʌ ̃cobadara 
cocara bʌ̶a. 44 Baribʌrʌ Israelde̶bema aba̶ʌba ãĩbemada idji nezoca 
bamãrẽã nẽdoibʌrʌ, maʌ ̃nezocara cacua wẽãgosira ne cobadara coida 
bʌ̶a. 45 Baribʌrʌ parata carea traja bʌ̶ ãĩbemaba maʌ ̃cobadara cocara 
bʌ̶a. Idjaba̶ baridua bãrã tãẽna bʌ̶ ãĩbemaba maʌ ̃cobadara cocara bʌ̶a. 
46 Maʌ ̃ne cobadara bãdji dede̶ eda̶ cod̶ida panʌa. Maʌ̃ne dji djarada ni 
maãrĩ bida̶ dajadaa ededa̶cara panʌa. Idjaba̶ dji bʌ̶wʌrʌra bʌ̶aweda̶cara 
panʌa. 47 Jũma israelerãba maʌ ̃cobadara cod̶ida panʌa. 48 Bãrã tãẽna 
bʌ̶ ãĩbemaba maʌ ̃ne cobadara co quĩrĩã bʌ̶bʌrʌ, naãrã idji cacuara 
wẽãgoida bʌ̶a. Idjaba̶ jũma umaquĩrã idji ẽberãrã sida̶ mãwã od̶ida 
panʌa. Maʌb̃ebʌrʌ idjia maʌ ̃cobadara coida bʌ̶a, israelerã quĩrãca bʌ̶ 
bẽrã. Baribʌrʌ cacua wẽãgoẽ ́bʌ̶ba maʌ ̃cobadara cocara bʌ̶a. 49 Maʌ ̃ne 
cobadara bãrã israelerãba, ãĩbema bãrã tãẽna panʌ bida̶ ara mʌ̃a jara bʌ̶ 
quĩrãca od̶ida panʌa.–

50 Israelerãba Ãcõrẽba Moisea Aaroʌ̃a bid̶a jarad̶a quĩrãca jũma osid̶aa. 
51 Ara maʌ ̃ewaride̶ Ãcõrẽba israelerãra Egiptode̶ba jũma ẽdrʌ edesia 
sordaorã djõne wãbada quĩrãca.
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Jũma umaquĩrã warra dji nabemarãda Ãcõrẽa diad̶ida panʌa

13  1 Maʌb̃e Ãcõrẽba Moisea jarasia:
2 –Israelerãba ãdji umaquĩrã warra dji nabemarãda, ãdji 

animarã dji umaquĩrã naãrã toped̶ad̶a sid̶a mʌ̃́a jũma diad̶ida panʌa. 
Jũma maʌg̃ʌrãra mʌ̃rea.–

3 Maʌb̃e Moiseba israelerãa jarasia:
–Naʌ ̃ewarira quĩrãnebad̶adua Ãcõrẽba idji ʌbʌ̶ade̶ba bãrãra Egiptode̶ 

nezoca b̶ead̶ada ẽdrʌ edad̶a bẽrã. Poaza ara naʌ ̃ewari quĩrãca bãrãba 
paʌ ̃ẽsãbari bara bʌ̶da cocara panʌa bãrã Egiptode̶ba ẽdrʌped̶ad̶ara 
quĩrãnebad̶i carea. 4 Id̶i naʌ ̃jede̶co Abib abadade̶ bãrãra Egiptode̶ba 
ẽdrʌbʌdaa. 5 Ãcõrẽba bãrãra Canaaʌ ̃druad̶aa edeya. Maʌ ̃druade̶ baridua 
ne uped̶ad̶ara bia zaubaria. Mama cananeorãda, hititarãda, amorreorãda, 
heveorãda, idjab̶a jebuseorã sid̶a duanʌa. Baribʌrʌ Ãcõrẽba bãrã drõã 
naẽnabemarãa wãrãneba jarasia maʌ ̃druara bãrãa diaida. Jãma 
jũẽped̶ad̶acarea poaza naʌ ̃jede̶code̶ bãrãba naʌ ̃quĩrãca od̶ida panʌa bãrã 
Egiptode̶ba ẽdrʌped̶ad̶a ewarida quĩrãnebad̶i carea. 6-7 Siete ewari bãrãba 
paʌ ̃dji ẽsãbari neẽ ́bʌ̶da cod̶ida panʌa. Maʌ ̃siete ewaride̶ paʌ ̃ẽsãbarira 
ni maãrĩ bid̶a bãrã druade̶ erob̶ead̶iẽ ́panʌa. Jĩrũarebema ewaride̶ Ãcõrẽa 
bia bede̶ad̶i carea bãrãra ãbaa dji jʌred̶ida panʌa. 8 Mãwã o panʌne bãrã 
warrarãa nãwã jarad̶ida panʌa: “Dadjirãba nãwã o panʌa Ãcõrẽba dadji 
israelerãra Egiptode̶ba ẽdrʌ edad̶a quĩrãnebad̶i carea.”

9 Naʌ ̃ewari obadara bãrã jʌwade̶ wa dratude̶ sẽyã quĩrãca bʌ̶a. Maʌb̃a 
quĩrãnebabi ba̶ya bãrãba Ãcõrẽ leyra jaradia pananida panʌda idji 
ʌbʌ̶ade̶ba dadji israelerãra Egiptode̶ba ẽdrʌ edada̶ bẽrã. 10 Maʌ ̃carea poaza 
ara naʌ ̃ewari quĩrãca bãrãba maʌ ̃ewari dromada o pananida panʌa.

11 Ãcõrẽba bãrãra cananeorã druada̶a edepeda̶ maʌ ̃druara diaya idjia bãrã drõã 
naẽnabemarãa, bãrãa bida̶ wãrãneba diaida jarada̶ bẽrã. 12 Jãma jũẽpeda̶da̶carea 
bãrãba jũma bãrã umaquĩrã warra dji nabema tobʌdara, jũma bãrã animarã dji 
nabema umaquĩrã tobʌda sida̶ Ãcõrẽa diadi̶da panʌa. Jũma maʌg̃ʌrãra Ãcõrẽnea. 
13 Bãrã burro warra dji nabema umaquĩrã tobʌrʌda Ãcõrẽnemĩna, bãrãba maʌ ̃
animarãra poya edadi̶da panʌa. Edadi̶ carea ovejada wa chiwatuda maʌ ̃burro 
cacuabari Ãcõrẽa babue diadi̶da panʌa. Baribʌrʌ maʌ ̃burroda eda quĩrĩãnaẽb́ʌrʌ, 
bãrãba otapuya beadi̶da panʌa. Idjaba̶ bãrã umaquĩrã warra dji nabema tobʌdara 
Ãcõrẽne bẽrã, idji cacuabari ovejada wa chiwatuda Ãcõrẽa babue diadi̶da panʌa 
maʌ ̃warrara zocai be̶mãrẽã. 14 Idi̶ba ʌt̃aa bãrã warrarãba iwidi̶bʌdade̶: “¿Cãrẽ 
cãrẽã jãwã obada?”, bãrãba nãwã panunida panʌa: “Jãwã obadaa Ãcõrẽba idji 
ʌbʌ̶ade̶ba dadjirãra Egiptode̶ nezoca be̶ada̶da ẽdrʌ edada̶ bẽrã. 15 Maʌ ̃ewaride̶ 
Egiptode̶bema borora so zarea be̶da̶ bẽrã dadjirãra ẽdrʌ bʌ̶ quĩrĩãẽ ́basía. Maʌ ̃
carea Ãcõrẽba jũma Egiptode̶bema umaquĩrã warra dji nabemarãda quinibisia. 
Egiptode̶bema animarã warra dji umaquĩrã naãrã topeda̶da̶ sida̶ quinibisia. Maʌ ̃
carea dadjirãba jũma animarã warra dji nabema umaquĩrã tobʌdara Ãcõrẽa babue 
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b 13:18. Pusa Purru. Maʌ ̃trʌ̃ra griego bed̶ead̶eba ze bʌ̶a. Hebreo bed̶ead̶e “Chiru Pusa” wa 
“Chiru Amene” bʌ̶ ́bʌ̶a. c 13:19. Genesi 50:25; Josue 24:32. 

diabadaa. Baribʌrʌ jũma dadjirã umaquĩrã warra dji nabema tobʌda cacuabari 
oveja zaqueda Ãcõrẽa babue diabadaa. 16 Mãwã obadara dadji jʌwade̶ wa dratude̶ 
sẽyã quĩrãca bʌ̶a. Maʌb̃a quĩrãnebabi bʌ̶a Ãcõrẽba idji ʌbʌ̶ade̶ba dadjirãra 
Egiptode̶ba ẽdrʌ edasida.”–

Jʌ̃rãrã ʌt̃ʌba ed̶aa drasoa jira b̶ad̶a
17 Egiptode̶bema boroba israelerã idu wãbiside̶ Ãcõrẽba ãdjirãra dji 

caitaara bʌ̶ óare edeẽ ́basía, maʌ ̃ora pilisteorã druade̶ wã bʌ̶ bẽrã. 
Ãcõrẽba nãwã crĩchasia: “Israelerã wãbʌdade̶ pilisteorãda ãdji ume 
djõne zed̶ibʌrʌ, Canaaʌ ̃druad̶aa wãni crĩcha eropananara igarad̶aped̶a 
Egiptod̶aa jẽda wãnia.” 18 Maʌ ̃carea Ãcõrẽba ãdjirãra ẽjũã põãsa ewaraga 
bʌ̶de̶ wã bʌ̶ óare edesia. Maʌ ̃ora Pusa Purru abadad̶aa wã bʌ̶a. b

Egiptode̶ba ẽdrʌsid̶ade̶ israelerãra djõne wãbʌda quĩrãca wãsid̶aa. 
19 Maʌ̃ne Moiseba Jose querasi bʌ̶wʌrʌra edesia Canaaʌ ̃druade̶ tʌb̶ari 
carea. Mãwã osia Jose querasiba naẽna israelerãa wãrãneba jarabid̶a bẽrã 
mãwã od̶amãrẽã. c Jose querasiba nãwã jarasia:

–Wãrãda Ãcõrẽba bãrãra carebaya. Maʌ ̃ewaride̶ bãrãba mʌ ̃bʌ̶wʌrʌra 
namaʌba Canaaʌ ̃druad̶aa tʌb̶aride̶ eded̶adua.–

20 Egiptode̶ba ẽdrʌsida̶de̶ israelerãra naãrã Suco purude̶ jũẽne wãnapeda̶ 
Etaʌ ̃puruda̶a wãsida̶a. Maʌ ̃purura ẽjũã põãsa ewaraga bʌ̶ icawa bʌ̶a. Mama 
ãdji wua dera ocuasida̶a. 21 Israelerã wãbʌdade̶ Ãcõrẽra ãdji na wãbadjia 
cawada̶mãrẽã sãma wãnida panʌda. Ãsa idjira jʌr̃ãrã quĩrãca ʌt̃ʌba eda̶a drasoa 
jira ba̶badjia. Diamasi maʌ ̃jʌr̃ãrãra tʌbʌ quĩrãca uruga jira ba̶badjia ʌñaane 
pananamãrẽã. Mãwã ãsa, diamasi bida̶ israelerãra poya wãnida panasida̶a. 
22 Maʌ ̃jʌr̃ãrã ʌt̃ʌba eda̶a drasoa jira bʌ̶ra ãdjirã umebemada ãyã wãca basía. 
Ãsa jʌr̃ãrã quĩrãca ba̶sia. Diamasira tʌbʌ quĩrãca uruga jira ba̶badjia.

Israelerã Pusa Purrude̶ chãped̶ad̶a

14  1 Maʌb̃e Ãcõrẽba Moisea jarasia:
2 –Israelerãa jaradua Pi-Ajirod̶aa jẽda wãnamãrẽã. Jãma Migdol 

puru quĩrãpe pusa icawa ãdji wua dera Baal-Zepoʌ ̃caita ocuad̶ida panʌa. 
3 Mãwãra Egiptode̶bema boroba crĩchaya ẽjũã põãsa ewaraga bʌ̶de̶ bãrã 
israelerãra nocod̶aa poya wãnaẽ ́bẽrã baridua nĩnada. 4 Maʌ̃ne mʌ̃a 
Egiptode̶bema borora so zarea bʌ̶ya. Maʌ ̃bẽrã idjia bãrãra caidu̶ ẽpẽya. 
Baribʌrʌ mʌ̃a idjira, idji sordaorã sid̶a poyaya mʌd̃rʌ dji dromaara bʌ̶da 
unubi carea. Mãwã egiptorãba cawad̶ia mʌ̃ra Ãcõrẽda.–

Ara maʌd̃a israelerãra Ãcõrẽba jarad̶a quĩrãca jẽda wãsid̶aa. 5 Maʌ ̃
ewaride̶ Egiptode̶bema boroa israelerã mĩrũ wãsid̶ada jarasid̶aa. Maʌ̃ne 
idjia, dji dromarã bid̶a israelerã idu wãbiped̶ad̶ada jẽda crĩchasid̶aa. Nãwã 
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d 14:8. Ãcõrẽ ʌb̶ʌad̶eba. Hebreo bed̶ead̶e bʌ̶ ́bʌ̶a: “Jʌwa ʌt̃a wa panʌne.” Ʌ̃cʌrʌmaarã maʌ ̃
bed̶eaba jara bʌ̶a: “Ãdjirãra sozarrad̶eba ẽdrʌsid̶aa.” 

jarasid̶aa: “¿Cãrẽ cãrẽã jãwã israelerãra idu wãbisid̶a? Dadjirãba õgo 
trajabibadara neẽ ́panesid̶aa.”

6 Ara maʌd̃a Egiptode̶bema boroba djõbada carretara cawayode̶ 
jʌb̃icuasia israelerã caidu̶ wãi carea. Idjab̶a idji sordaorãra trʌb̃isia idji 
ume wãnamãrẽã. 7 Carreta dji biara b̶eada seisciento edesia. Maʌ ̃awara 
jũma dewara carreta sid̶a pe edesia. Carretaza sordaorã boroda ab̶a 
b̶easia. 8 Maʌ̃ne Ãcõrẽba Egiptode̶bema borora so zarea bʌ̶sia israelerã 
caidu̶ wãmãrẽã. Ãcõrẽ ʌbʌ̶ade̶ba israelerãra Egiptode̶ba ẽdrʌped̶ad̶amĩna 
Egiptode̶bema borora idji sordaorã ume caidu̶ wãsid̶aa. d

9 Jũma Egiptode̶bema sordaorãra israelerã caidu̶ wãsid̶aa; cawayode̶ba 
djõbadarãda, carretade̶ba djõbadarãda, waabema sordaorã sid̶a. 
Israelerãra pusa icawa Pi-Ajiro caita Baal-Zepoʌ ̃quĩrãpe unune wãsid̶aa. 
10 Israelerãba Egiptode̶bema boro, idji sordaorã ume ãdji caidu̶ zebʌdada 
unusid̶ade̶ bio ne wayad̶aped̶a Ãcõrẽa quĩrã djuburiada iwid̶i duanesid̶aa. 
11 Maʌ̃ne ãdjirãba Moisea jarasid̶aa:

–¿Bʌa cãrẽ cãrẽã jãwã osi? ¿Cãrẽ cãrẽã Egiptode̶ba dairãra nama pe 
enesi? ¿Egiptode̶ dairã joud̶i carea ẽjũãra neẽ ́basica? ¿Bʌa dairãra naʌ ̃
ẽjũã põãsa ewaraga bʌ̶de̶ beubi carea enesica? 12 ¿Egiptode̶ panasida̶de̶ 
dairãba bʌ́a egiptorã itea idu trajabiduada̶ ada̶ẽ ́basica? Naʌ ̃ẽjũã põãsa 
ewaraga bʌ̶de̶ beud̶i cãyãbara biara ba̶casia egiptorã nezocarãda b̶ead̶ida.–

13 Baribʌrʌ Moiseba ãdjirãa jarasia:
–Ne wayarãnadua. Necai duananadua. Id̶i ununia sãwã Ãcõrẽba bãrãra 

egiptorãba ẽpẽ panʌnebemada ẽdrʌ bʌ̶ida. Id̶iba ʌt̃aa bãrãba naʌ ̃egiptorã 
bãrã caidu̶ zebʌdara waa ununaẽá. 14 Ãcõrẽra bãrã carea djõya. Maʌ ̃bẽrã 
necai pananida panʌa.–

15 Maʌb̃e Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–¿Bʌa cãrẽ cãrẽã wad̶ibid̶a mʌ̃́a quĩrã djuburiada iwid̶i bʌ̶? Israelerãa 

jaradua nocod̶aa wãnamãrẽã. 16 Bʌa jʌwade̶ erobʌ̶ bacurura pusad̶aa 
wadua oda pusa ẽsi ewamãrẽã. Maʌ ̃ode̶ israelerãra pusa quĩrãrã chãnia. 
17-18 Maʌ̃ne mʌ̃a egiptorãra so zarea bʌ̶ya bãrã ẽpẽnamãrẽã. Maʌb̃e mʌ̃a 
Egiptode̶bema borora, carretade̶ba djõbada sordaorãra, cawayode̶ba 
djõbada sordaorãra, waabema sordaorã sid̶a jũma poyaya mʌd̃rʌ dji 
dromaara bʌ̶da unubi carea. Mãwã egiptorãba cawad̶ia mʌ̃ra Ãcõrẽda.–

19-20 Maʌb̃e Ãcõrẽ bajãnebema nezoca israelerã na nĩbad̶ara ãdjirã 
jẽdaare b̶esia. Mãwã israelerã nocoare b̶ad̶a jʌ̃rãrã ʌt̃ʌba ed̶aa drasoa 
jira bʌ̶ra ãdjirã jẽdaare b̶esia idjab̶a egiptorã nocoare b̶esia. Diamasi 
maʌ ̃jʌ̃rãrãba israelerãma ʌ̃na erob̶asia baribʌrʌ egiptorãma pãĩsosoa 
erob̶asia. Maʌ ̃bẽrã maʌ ̃diamasi egiptorãra israelerãma poya jũẽnaẽ ́
basía.
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e 14:25. Ãdjirã carreta jĩrũra ẽcuabisia. Ʌ̃cʌrʌmaarã maʌ ̃bed̶eaba jara bʌ̶a: “Ãcõrẽba ãdjirã 
carretara jou nũmebisia.” 

21 Moiseba idji jʌwara pusad̶aa ʌt̃aa wasia. Ara maʌd̃a ʌ̃mãdau 
odjabariareba Ãcõrẽba nãũrãda dji cãbãyã tʌbisia. Maʌ ̃diamasi nãũrãra 
tʌ nũmʌda ʌ̃nadrʌsia. Maʌb̃a pusa ẽsi oda ewasia. 22 Israelerãra maʌ ̃
o ewa jira bʌ̶de̶ chãsid̶aa. Chãbʌdade̶ pusara ãdjirã jʌwa araare idjab̶a 
ãdjirã jʌwa acʌare bid̶a ʌt̃ʌba ed̶aa jũãtrʌ nũmʌ quĩrãca nũmesia.

23 Maʌb̃e jũma Egiptode̶bema boroba eded̶a cawayode̶ba djõbada 
sordaorãra, carretade̶ba djõbada sordaorãra, waabema sordaorã sid̶a 
maʌ ̃o ewa jira bʌ̶de̶ israelerã caidu̶ wãsid̶aa. 24 Ʌ̃nadrʌbodo̶de̶ Ãcõrẽba 
egiptorãra dji jʌ̃rãrã ʌt̃ʌba ed̶aa drasoa uruga jira bʌ̶de̶ba acʌ b̶asia. 
Maʌ̃ne idjia ãdjirãra cawad̶aẽ ́errunĩbabisia. 25 Idjab̶a ãdji carreta jĩrũra 
ẽcuabisia. e Egiptorãra nocod̶aa poya wãnaẽ ́bẽrã nãwã jara duanesid̶aa:

–¡Jẽda wãnadrʌ! ¡Israelerãra waa ẽpẽnaẽá! ¡Ãcõrẽra ãdjirãare dadjirã 
ume djõ bʌ̶a!–

26 Israelerã chãped̶ad̶acarea Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Bʌ jʌwara pusad̶aa ʌt̃aa wadua Egiptode̶bema sordaorãra, carretade̶ba 

djõbada sordaorãra, cawayode̶ba djõbada sordaorã sid̶a pusaba ãnẽb̶ari 
edamãrẽã.–

27 Ara maʌd̃a Moiseba idji jʌwara pusada̶a ʌt̃aa wasia. Ʌ̃nadrʌbʌrʌde̶ 
pusara wayacusa idji ba̶da̶ quĩrãca dogosia. Maʌ̃ne egiptorãra ẽdrʌd̶i carea 
jẽda piracuasida̶mĩna pusaba ãnẽba̶ri edasia. Mãwã Ãcõrẽba ãdjirãra 
pusade̶ quinibisia. 28 Pusa idji ba̶da̶ quĩrãca ũmeside̶ Egiptode̶bema boroba 
ededa̶ carretade̶ba djõbada sordaorãra, cawayode̶ba djõbada sordaorã 
sida̶ jũma ãnẽba̶ri edasia. Ab̶eda̶ jũma israelerã caidu̶ wãpeda̶da̶ra pusaba 
ãnẽba̶ri edasia. Ni aba̶ bida̶ zocai b̶eẽ ́basía. 29 Baribʌrʌ israelerãra pusa ẽsi 
o ewa jira bʌ̶de̶ chãsida̶a. Chãsida̶de̶ pusara ãdjirã jʌwa araare, ãdjirã jʌwa 
acʌare bida̶ ʌt̃ʌba eda̶a jũãtrʌ nũmʌ quĩrãca nũmesia.

30 Maʌ ̃ewaride̶ Ãcõrẽba israelerãra egiptorãba ẽpẽ panananebemada 
ẽdrʌ edasia. Maʌ̃ne israelerãba unusid̶aa Egiptode̶bema quiniped̶ad̶ara 
pusa ĩbʌde̶ tab̶eada. 31 Israelerãba unusid̶aa sãwã Ãcõrẽba idji ʌbʌ̶ade̶ba 
egiptorãra poyasida. Maʌ ̃bẽrã idjira wayasid̶aa. Idjia jara bʌ̶ra, idji 
nezoca Moiseba jara bʌ̶ sid̶a ãdjirãba ĩjãsid̶aa.

Moiseba trʌ̃ãna

15  1 Maʌb̃e Moiseba jũma israelerã bid̶a Ãcõrẽa nãwã trʌ̃ãsid̶aa:
Mʌ̃a Ãcõrẽa trʌ̃ãya idjira dji dromaara bʌ̶da unubid̶a bẽrã.

Pusade̶ b̶atabuebʌrʌ quĩrãca idjia Egiptode̶bema sordaorãda ãdji 
cawayo bara pusade̶ quinibisia.

 2 Ãcõrẽba mʌ̃́a ʌbʌ̶ada dia bʌ̶a. Idji carea mʌ̃ra trʌ̃ã bʌ̶a. Idjia mʌ̃ra 
ẽdrʌ edasia.
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f 15:12. Pusa. Hebreo bed̶ead̶e jara bʌ̶a “naʌ ̃ẽjũã.” 

Idjira mʌ ̃Ãcõrẽa. Mʌ̃a idjía bia bede̶aya.
Idjira mʌ ̃zezaba ĩjã b̶ad̶a Ãcõrẽa. Idjira dji dromaara bʌ̶ad̶a aya.

 3 Ãcõrẽra djõ cawa bʌ̶a. Idji trʌ̃ra Jehová abadaa.
 4 Egiptode̶bema boro sordaorãda ãdji carreta bara Ãcõrẽba jũma 

pusade̶ b̶atacuasia.
Maʌ ̃sordaorã bororã dji biara b̶ea sid̶a Pusa Purrude̶ jũma nãbʌrʌ 

quinisid̶aa.
 5 Egiptorãra pusa nãbuaba ãnẽb̶ari edasia. Ãdjirãra mõgara quĩrãca 

pusa nãbuade̶ ta wãsid̶aa.
 6 Ãcõrẽ, bʌ jʌwa arara bio ʌbʌ̶a bʌ̶a. Bʌ ʌbʌ̶ade̶ba dji quĩrũra jũma 

poyasia.
Bʌ jʌwa araba ãdjirãra berrachisia.

 7 Bʌ ʌbʌ̶a waibʌ̶a bʌ̶de̶ba jũma bʌmaa djõne zeped̶ad̶ara poyasia.
Bʌ quĩrũbira ãdjirãa unubisia. Maʌ̃ne jũma ãdjirãra chirua quĩrãca 

bá wãsia.
 8 Bʌ quẽbʌba jãrãpuabʌrʌba pusa ẽsi oda ewasia.

Maʌ ̃o orroza pusara ʌt̃ʌba ed̶aa jũãtrʌ nũmʌ quĩrãca nũmesia.
Pusajãne bid̶a baidora maʌ ̃o orroza ipi nũmesia.

 9 Maʌ̃ne dji quĩrũba crĩchasid̶aa:
“Israelerã caidu̶ ẽpẽnaped̶a jidad̶ia. Maʌb̃e ne jũma ãdjia eropanʌra 

jãrĩnaped̶a dadjirãza jede̶cad̶ia.
Mãwã ne jũma dadjirãba quĩrĩã panʌra eropanania.
Dadjirã necora ẽũta edad̶aped̶a ãdjirãra beacuad̶ia.”

 10 Baribʌrʌ bʌa nãũrã tʌbibʌrʌde̶ dji quĩrũra pusaba jũma ãnẽba̶ri edasia.
Ãdjirãra mõgara quĩrãca pusa quĩrũ nũmʌne ta wãsid̶aa.

 11 Ãcõrẽ, ẽberãrãba ãcõrẽ abada tãẽna dewarada neẽá bʌ quĩrãca.
Ni ab̶aʌda neẽá bʌ cãyãbara dji dromaara bʌ̶da.
Bʌa o bʌ̶ carea jũmarãba bʌra wayabadaa.
Bʌabʌrʌ ne ununaca waibʌ̶a b̶eara obaria.

 12 Bʌ ʌbʌ̶ara bʌa unubisia. Maʌ̃neba pusaba dji quĩrũra mĩsia. f
 13 Bʌ quĩrĩã jõcade̶ba dairã bʌa ẽdrʌ edad̶a purura cawa edeya.

Bʌ ʌbʌ̶ade̶ba dairãra bʌ b̶abarima bia jũẽbiya.
 14 Maʌ ̃ũrĩbʌdade̶ dewara puru b̶eara ne wayaaba ure duanania.

Pilisteorãra sopua duanania.
 15 Edoʌ ̃druade̶bema bororãra bio ne waya duanania.

Moab druade̶bema mẽsrã b̶earãda ne wayaaba ure duanania.
Jũma Canaaʌ̃nebemarãra sozarra pananada ne waya duanania.

 16 Jũma maʌg̃ʌrã ẽberãrãra bio ne waya duanania.
Ãcõrẽ, bʌ ʌbʌ̶a carea ãdjirãra mõgara quĩrãca chupea panania bʌ 

purura wãyã wãbʌrʌde̶.
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g 15:23. Hebreo bed̶ead̶e Mará trʌb̃a jara bʌ̶a: “Asea bʌ̶.” 

Ãdjirãra chupea panania bʌa edad̶a purura wãyã wãbʌrʌde̶.
 17 Ãcõrẽ, bʌa dairãra bʌ itea edad̶a eyade̶ pananamãrẽã edeya.

Bʌa dairãra edeya bʌa dairã tãẽna b̶ai carea edad̶a ẽjũãnaa.
Ãcõrẽ, mama bʌ de dromara dairã tãẽna osia.

 18 Ãcõrẽra ewariza jũmarã boro baya.

Mariaba trʌ̃ãna
19 Israelerãra pusa ẽsi o ewa jira bʌ̶de̶ chãsid̶ade̶ pusa quĩrãrẽ bia 

jũẽsid̶aa. Baribʌrʌ Egiptode̶bema boroba eded̶a cawayode̶ba djõbada 
sordaorãba, carretade̶ba djõbada sordaorã bid̶a israelerã caidu̶ ẽpẽsid̶ade̶ 
Ãcõrẽba pusara ãdjirã ʌ̃rʌ ̃ãnẽb̶ari wãbisia.

20 Maʌ̃ne Aaroʌ ̃djabawẽrã Mariada Ãcõrẽneba bede̶abari basía. Maʌ ̃
Mariaba, jũma Israelde̶bema wẽrãrã bid̶a tõnõãda edad̶aped̶a bʌ̶srid̶aba 
cari duanasia. 21 Mariaba ãdjirãa nãwã trʌ̃ãsia:

Trʌ̃ãnadua Ãcõrẽa, idjira dji dromaara bʌ̶da unubid̶a bẽrã.
Idjia Egiptod̶ebema sordaorãda ãdji cawayo bara pusad̶e b̶atacuasia.

Baido asea b̶ad̶a
22 Pusa Purru abadade̶ba Moiseba israelerãra ẽjũã põãsa ewaraga bʌ̶de̶ 

pe edesia. Maʌ ̃ẽjũã põãsa ewaraga bʌ̶ra Sur abadaa. Ãdjirãra ewari ũbea 
baido ununaẽ ́nĩbasid̶aa. 23 Mãwã nĩnane baido bʌ̶ma jũẽsid̶aa. Baribʌrʌ 
maʌ ̃baidora asea bʌ̶ bẽrã poya dod̶aẽ ́basía. Maʌ ̃carea maʌ ̃baidora trʌ ̃
bʌ̶sid̶aa Mará. g 24 Maʌ̃ne ãdjirãba Moisea quĩrũbide̶ba nãwã biẽ ́jarasid̶aa:

–¿Dadjirãba nama cãrẽda dod̶i?–
25 Maʌ ̃carea Moiseba Ãcõrẽa quĩrã djuburiada iwid̶isia. Maʌ̃ne 

Ãcõrẽba Moisea bacuru tabʌ̶da unubisia. Maʌ ̃bacuruda Moiseba baidode̶ 
b̶atabueside̶ baido asea b̶ad̶ara cũã b̶esia.

Mama Ãcõrẽba naʌ ̃bede̶ada bʌ̶sia israelerãba ĩjãni cawaya. 26 Nãwã 
jarasia: “Mʌ̃ra bãrã Ãcõrẽa. Mʌ̃a jara bʌ̶da bãrãba quĩrãcuita ũrĩnibʌrʌ, 
idjab̶a ne jũmane mʌ ̃quĩrãpita jipa od̶ibʌrʌ, idjab̶a mʌ ̃leyda jũma 
od̶ibʌrʌ, mʌ̃a bãrãra cacua biẽ ́b̶ebiẽá egiptorã cacua biẽ ́b̶ebid̶a quĩrãca. 
Mʌ̃ra bãrã cacua biabibari Ãcõrẽa.”

27 Maráde̶ba israelerãra Eliʌ ̃abadade̶ jũẽne wãsid̶aa. Mama baido 
egorode̶ba ʌt̃aa bogadrʌ bʌ̶da doce panasid̶aa. Idjab̶a uruta quĩrãca b̶eada 
setenta panasid̶aa. Maʌ ̃baido caita israelerãra duanesid̶aa.

Ãcõrẽba maná diad̶a

16  1 Egiptode̶ba ẽdrʌped̶ad̶acarea jede̶co ab̶a babʌrʌde̶ israelerãra 
Eliʌ ̃abadade̶ba ẽjũã põãsa ewaraga bʌ̶ Siʌ ̃abadad̶aa wãsid̶aa. 

Siʌ̃ra Eliʌ ̃idjab̶a Sinai eya ẽsi bʌ̶a. 2 Maʌ ̃ẽjũã põãsa ewaraga bʌ̶de̶ 

  EXODO 15 ,  16

Selecciones del Antiguo Testamento y el Nuevo Testamento en Emberá del norte, 1a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.



126

 

h 16:16. Eped̶eco jũgurua. Hebreo bed̶ead̶e jara bʌ̶a “gomer.” Cãpũrĩã bed̶ead̶e jara bʌ̶a 
“litro umé.” 

cod̶i neẽ ́bʌ̶ bẽrã jũma israelerãba Moisera, Aaroʌ ̃sid̶a biẽ ́jarasid̶aa. 
3 Quĩrũbide̶ba ãdjirãba Moisea, Aaroʌ̃a bid̶a nãwã jarasid̶aa:

–Biara b̶acasia Ãcõrẽba dairãra idu Egipto druade̶ beubid̶abara. 
Jãma dairãra necai ne co duanabadjid̶aa. Nedjarada, paʌ ̃sid̶a adu̶ba 
eropanasid̶aa. Baribʌrʌ bãrãba dairãra naʌ ̃ẽjũã põãsa ewaraga bʌ̶maa 
jarrababa quenani carea enesid̶aa.–

4 Maʌ̃ne Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Mʌã cue bajãneba zebibari quĩrãca paʌd̃a bajãneba zebiya israelerãba 

coda̶mãrẽã. Nãwã mʌã cawaya ãdjirãba jũma mʌã jara bʌ̶ra ĩjã pananida wa 
ĩjã pananaẽd́a: diapeda̶za ãdjirãba ara maʌ ̃ewaride̶ codi̶ra jʌrʌ pede̶ wãnida 
panʌa. Ewari juesuma mãwã odi̶da panʌa. 5 Baribʌrʌ seibema ewaride̶ 
diapede̶da̶ jʌrʌ pedi̶da panʌa ara maʌ ̃ewaride̶ codi̶ra idjaba̶ nurẽma codi̶ sida̶.–

6-8 Maʌb̃e Moiseba Aaroʌ ̃ume israelerãa jarasid̶aa:
–¿Daira mãwãra cai, bãrãba mãwã daidrʌ biẽ ́jarad̶i carea? Bãrãba 

daida biẽ ́jara panʌẽá; Ãcõrẽdrʌ biẽ ́jara panʌa. Idjia maʌ̃ra ũrĩ bʌ̶a. Maʌ ̃
carea nane quewara idjia bãrãa cawabiya idjiabʌrʌ bãrãra Egiptode̶ba 
nama ẽdrʌ enesida. Idjab̶a nu diaped̶a bãrãba ununia idjia ne ununaca 
waibʌ̶ada obʌrʌda. Nane quewara idjia nedjarada diaya idjab̶a nu diaped̶a 
paʌd̃a adu̶ba diaya bãrãra jãwũã ne cod̶amãrẽã.–

9 Maʌb̃e Moiseba Aaroʌ̃a jarasia:
–Israelerãba ne cod̶i carea quĩrũbide̶ba biẽ ́jara panʌ bẽrã ãdjirãa 

jaradua jũmaena Ãcõrẽ quĩrãpita ãbaa dji jʌred̶ida panʌda.–
10 Aaroʌb̃a israelerãa mãwã jara bʌ̶de̶ jũmarãba ẽjũã põãsa ewaraga 

bʌ̶d̶aa acʌsid̶aa. Maʌ̃ne jʌ̃rãrã ãdji na jira bʌ̶de̶ Ãcõrẽ quĩrãwãrẽã 
dorrodorroada unusid̶aa. 11 Maʌb̃e Ãcõrẽba Moisea nãwã jarasia:

12 –Mʌ̃a ũrĩ bʌ̶a israelerãba quĩrũbide̶ba biẽ ́jara panʌda. Maʌ ̃bẽrã 
ãdjirãa jaradua: “Nane queubodo̶de̶ bãrãba nedjarada cod̶ia. Nu diaped̶a 
paʌd̃a jãwũã cod̶ia. Maʌ̃neba cawad̶ia mʌ̃ra bãrã Ãcõrẽda.”–

13 Quewara israelerã duanʌma põrãba birasia. Maʌ ̃awara diapede̶d̶a 
cũrãsaba ẽjũãra b̶eguea nũmesia. 14 Ẽjũã põãsabʌrʌde̶ nãũcha torroa 
quede̶ada odjacuaped̶a ecasia. 15 Maʌ ̃unusid̶ade̶ israelerãba cawaẽ ́
panasid̶aa cãrẽda mãwã bʌ̶da. Maʌ ̃bẽrã ãdjidub̶a iwid̶i duanasid̶aa:

–¿Jãʌ̃ra cãrẽ?–
Maʌ̃ne Moiseba ãdjirãa jarasia:
–Jãʌr̃a Ãcõrẽba dia bʌ̶ paʌã. Idjia dia bʌ̶a dadjirãba coda̶mãrẽã. 16 Ãcõrẽba nãwã 

obi bʌ̶a: jãʌ ̃paʌr̃a dadjirãba dadji diguida̶bemarã itea jʌrʌ pedi̶da panʌa ara dadjia 
ewari aba̶ʌde̶ cobada quĩrãca. Ãdjiza epede̶co jũgurua aba̶ ededi̶da panʌa.– h

17-18 Ara maʌd̃a israelerãba ãdji diguida̶bemarãba cobada quĩrãca jʌrʌ 
pesida̶a. Ʌ̃cʌrʌba waitabeara jʌrʌ pesida̶a idjaba̶ ʌc̃ʌrʌba maãrĩara jʌrʌ pesida̶a. 
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i 16:26. Genesi 2:3. 

Maʌb̃e ãdji diguida̶bemarã itea epede̶co jũguruade̶ zasida̶a. Dji waitabeara jʌrʌ 
peda̶ba adu̶ba eroba̶ẽ ́basía idjaba̶ dji maãrĩara jʌrʌ peda̶ba cʌrebaeẽ ́basía.

19 Maʌb̃e Moiseba ãdjirãa jarasia:
–Ni ab̶aʌba nurẽmabema carea wagaiẽ ́bʌ̶a.–
20 Baribʌrʌ Moiseba jarad̶ara ʌc̃ʌrʌba ĩjãnaẽ ́basía. Ãdjirãba waga 

bʌ̶sid̶aa nurẽma cod̶i carea. Baribʌrʌ ãdjia waga bʌ̶ped̶ad̶ara oregueaped̶a 
qui barasia. Ĩjãnaẽ ́panʌ carea Moisera ãdjirã ume quĩrũsia.

21 Nurẽmaza maʌ ̃paʌ̃ra jʌrʌ pebadjid̶aa ãdji diguid̶abemarãba ewari 
ab̶aʌde̶ cobada quĩrãca daucha. Diapede̶d̶a jʌrʌ pebadjid̶aa besea 
jʌw̃ʌ̃rʌ̃ãba maʌ ̃paʌ̃ra dorrab̶ariped̶a nẽbabadji bẽrã. 22 Seibema ewaride̶ 
ãdjirãba ewari umé carea jʌrʌ pesid̶aa. Ãdji diguid̶abemarã itea epede̶co 
jũgurua umé edasid̶aa. Maʌb̃e israelerã bororãba Moisea jarade̶ wãsid̶aa 
ãdjia aride̶ osid̶ada. 23 Maʌ̃ne Moiseba ãdjirãa jarasia:

–Ara maʌ ̃quĩrãca Ãcõrẽba obi bʌ̶a. Ãcõrẽba jarasia: “Nubema ewarira 
bãrã ʌ̃nãũbada ewaria. Mʌ ̃itea maʌ ̃ewarira bãrãba wagad̶ida panʌa. 
Ʌ̃nãũbada ewaride̶ bãrãra ne djud̶iẽ ́panʌ bẽrã, nane od̶adua bãrãba nu 
co quĩrĩã panʌ quĩrãca. Ne djud̶ibʌrʌ nane ne djud̶adua. Ãbud̶ibʌrʌ nane 
ãbud̶adua. Maʌg̃ʌra nubema carea waga bʌ̶d̶adua.”–

24 Moiseba jarad̶a quĩrãca israelerãba jũma od̶aped̶a waga bʌ̶sid̶aa 
nurẽma cod̶i carea. Nurẽma maʌ ̃djico waga bʌ̶ped̶ad̶ara oregueaẽ ́b̶asia 
idjab̶a qui neẽ ́b̶asia. 25 Maʌ̃ne Moiseba israelerãa jarasia:

–Bãrãba waga bʌ̶ped̶ad̶a djicora id̶i cod̶adua ʌ̃nãũbada ewari bẽrã. 
Naʌ ̃ewarira Ãcõrẽ itea wagad̶ida panʌa. Maʌ ̃bẽrã id̶ira Ãcõrẽba dia bʌ̶ 
paʌ̃ra neẽ ́baya. 26 Domiaza sei ewaride̶ bãrãba paʌ̃ra jʌrʌ ped̶ida panʌa. 
Baribʌrʌ sietebema ewaride̶ra neẽ ́baya, Ãcõrẽba maʌ ̃ewarira bãrã 
ʌ̃nãũnamãrẽã bʌ̶d̶a bẽrã.– i

27 Moiseba mãwã jarad̶amĩna ʌc̃ʌrʌra maʌ ̃ʌ̃nãũbada ewaride̶ Ãcõrẽba 
dia bʌ̶ paʌ̃ra jʌrʌ pede̶ wãsid̶aa. Mãwãmĩna ununaẽ ́basía. 28 Maʌ ̃carea 
Ãcõrẽba Moisea jarasia:

–¿Ab̶a sãʌb̃e israelerãba mʌ̃a jara bʌ̶ra ĩjãnaẽ ́panani? 29 Bio cawad̶adua 
mʌ̃abʌrʌ bãrãa ʌ̃nãũbada ewarida diasida. Maʌ ̃carea domiaza seibema 
ewaride̶ paʌ̃ra ewari umébema carea diabaria. Baribʌrʌ sietebema 
ewaride̶ bãrãra diguid̶a ʌ̃nãũnida panʌa. Maʌ ̃ewaride̶ mʌ̃a dia bʌ̶ paʌ̃ra 
jʌrʌ pede̶ wãniẽ ́panʌa.–

30 Maʌ ̃bẽrã israelerãra sietebema ewaride̶ ʌ̃nãũbadjid̶aa.
31 Ãcõrẽba dia bʌ̶ paʌ̃ra israelerãba trʌ ̃bʌ̶sida̶a “maná.” Culãdrʌ ta quĩrãca 

pichia querasia. Torroa ba̶sia idjaba̶ cũã ba̶sia urrajõnaa oda̶ quĩrãca.
32 Maʌb̃e Moiseba israelerãa jarasia:
–Ãcõrẽba nãwã jarasia: “Manára epede̶co jũgurua ab̶a zad̶aped̶a waga 

bʌ̶d̶adua bãrã warrarãneba yõbʌdarãba ununamãrẽã. Mãwã ãdjirãba 

  EXODO 16

Selecciones del Antiguo Testamento y el Nuevo Testamento en Emberá del norte, 1a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.



128

 

j 16:33. Ãcõrẽ quĩrãpita. Zocãrãmaarã maʌb̃a jara bʌ̶a: “Ãcõrẽ baurude quĩrãpita.” 
k 16:34. Hebreo 9:4. l 16:35. Josue 5:12. m 16:36. Hebreo bed̶ead̶e, cãpũrĩãne bid̶a 
nãwã bʌ̶ ́bʌ̶a: “Un gomer es la décima parte de un efa.” n 17:5. Exodo 7:20. 

cawad̶ia mʌ̃a bãrã Egiptode̶ba ẽdrʌ eneside̶ cãrẽda naʌ ̃ẽjũã põãsa 
ewaraga bʌ̶de̶ cobisida.”–

33 Maʌb̃e Moiseba Aaroʌ̃a jarasia:
–Manára epede̶co jũgurua ab̶a zaped̶a zocode̶ wagadua. Maʌ̃ra Ãcõrẽ 

quĩrãpita bʌ̶dua. j Jãma waga eropanania dadji warrarãneba yõbʌdarãba 
ununamãrẽã.–

34 Ara maʌd̃a Aaroʌb̃a manáda zapeda̶ waga bʌ̶sia Ãcõrẽba Moisea jarada̶ 
quĩrãca. (Nocoarebema ewaride̶ maʌ ̃manára Ãcõrẽ baurudede̶ waga bʌ̶sida̶a.) k

35 Israelerãba manáda cuarenta poa cosid̶aa Canaaʌ ̃druade̶ 
jũẽbʌdamisa. Canaaʌ ̃druade̶ jũẽsid̶ade̶ manára waa cod̶aẽ ́basía maʌ ̃
druade̶bemarãba uped̶ad̶ada baraad̶a bẽrã. l 36 (Ãdji epede̶co jũgurua ab̶a 
ẽberã ab̶aʌba ewari ab̶aʌde̶ cobari quĩrãca daucha poya bʌ̶a.) m

Ãcõrẽba mõgarade̶ba baido zebid̶a

17  1 Maʌb̃e israelerãra ẽjũã põãsa ewaraga bʌ̶ Siʌ ̃abadade̶ba jũma 
wãbʌrʌsid̶aa. Wãnane Ãcõrẽba cawabibadjia sãma wãnida 

panʌda idjab̶a sãma cãĩnida panʌda. Maʌ̃ne Repidiʌ ̃abadama jũẽne 
wãsid̶aa. Baribʌrʌ mama baidora neẽ ́basía dod̶i carea. 2 Maʌ ̃bẽrã 
ãdjirãba quĩrũbide̶ba Moiseda biẽ ́jarasid̶aa:

–Bʌa dairãa baidora diaida bʌ̶a dod̶i carea.–
Maʌ̃ne Moiseba ãdjirãa jarasia:
–¿Cãrẽ cãrẽã jãwã mʌ̃́a biẽ ́bede̶a panʌ? ¿Ãcõrẽba sãwã oi cawaya jãwã 

panʌca?–
3 Baribʌrʌ israelerã opichia panʌ bẽrã quĩrũbide̶ba Moisea jara duanasia:
–¿Cãrẽ cãrẽã dairãra Egiptode̶ba ẽdrʌ enesi? Dairãra, dai warrarãra, 

idjab̶a dai animarã sid̶a opichiaba jũma quininia.–
4 Maʌ̃ne Moiseba Ãcõrẽa quĩrã djuburiada nãwã iwid̶isia:
–Mʌ̃a naʌ ̃ẽberãrãra ¿sãwã oi? Mʌ̃a isabe baidoda diaẽb́ʌrʌ ãdjirãba 

mʌ̃ra mõgaraba tab̶ari bead̶ia.–
5 Ãcõrẽba panusia:
–Israelerã duanʌmaʌba nocoda̶a wãdua. Israelerã bororãda bʌ ume 

ededua. Idjaba̶ bʌ bacuru Egiptode̶ Nilo dode̶ taweda̶ra bʌ jʌwade̶ 
ededua. n Maʌb̃e wãnadua Horeb eyada̶a. 6 Mama mõgara waibʌ̶a bʌ̶da 
ununia. Mʌ̃ra ara maʌ ̃mõgara ʌ̃rʌ ̃ba̶ya bʌ carebai carea. Bʌ bacuruba 
maʌ ̃mõgarara udua. Ara maʌd̃a baidora wea dogoya israelerãba 
doda̶mãrẽã.–

Ara maʌd̃a Moiseba israelerã bororã quĩrãpita Ãcõrẽba jarad̶a quĩrãca 
osia. Maʌ̃ne baidora wea dogosia jũma israelerãba dod̶amãrẽã.
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o 17:14. 1 Samuel 15:2-8. p 17:15. Ãcõrẽba dadjirãa poyabibaria. Maʌ̃gʌra 
hebreo bed̶ead̶e Jehová-Nisi bʌ̶ ́bʌ̶a. Maʌb̃a jara bʌ̶a “Ãcõrẽra dadjirã banderaa.” 
q 17:16. Amalecitarãra Ãcõrẽ ume djõne zeped̶ad̶a bẽrã. Maʌ̃ra hebreo bed̶ead̶e ebud̶a bʌ̶ẽá. 
Ʌ̃cʌrʌmaarã jara bʌ̶a: “Ãcõrẽ banderada ʌt̃aa wadua.” r 18:1. Exodo 2:18-21d̶e maʌ ̃
Jetrora Reuel abadaa. 

7 Israelerã baido neẽ ́pananama Moiseba trʌ ̃bʌ̶sia Masá idjab̶a Meribá. 
Idjia trʌ ̃bʌ̶sia Meribá, israelerãba quĩrũbide̶ba biẽ ́bede̶asid̶a bẽrã. Idjab̶a 
trʌ ̃bʌ̶sia Masá, Ãcõrẽba sãwã oi cawaya israelerãba nãwã jarasid̶a bẽrã:

–¿Ãcõrẽra dadjirã tãẽna bʌ̶ca wa neẽ?́–

Amalecitarã ume djõped̶ad̶a
8 Israelerãra wad̶i Repidiʌ̃ne panasid̶ade̶ amalecitarãda zed̶aped̶a ãdjirã 

ume djõni carea panasid̶aa. 9 Maʌ ̃bẽrã Moiseba idji carebabari Josueda 
trʌp̃ed̶a jarasia:

–Ʌ̃cʌrʌ umaquĩrãrãda jʌrʌ pedua nu amalecitarã ume djõne wãni 
carea. Maʌ̃ne mʌ̃ra eya zaque borode̶ b̶aya. Ãcõrẽba ne ununaca obi b̶ad̶a 
bacuruda mʌ ̃jʌwade̶ erob̶aya.–

10 Nurẽma Josuera idjia jʌrʌ peda̶ ẽberãrã sida̶ amalecitarã ume djõne 
wãsida̶a Moiseba jarada̶ quĩrãca. Maʌm̃isa Moisera, Aaroʌr̃a, Hur sida̶ eya 
zaque boroda̶a wãsida̶a. 11 Mama Moiseba idji jʌwara ʌt̃aa wa nũmesia. Idji 
jʌwa ʌt̃aa wa nũmʌne israelerãba amalecitarãra poyabʌda basía. Baribʌrʌ 
idji jʌwara sẽpeda̶ eda̶a norraba̶ribʌrʌde̶ amalecitarãba israelerãra poyabʌda 
basía. 12 Maʌñe Moise jʌwara bio norraba̶ri bʌ̶ bẽrã Aaroʌb̃a Hur ume mõgara 
waibʌ̶ada enesida̶a Moisera maʌ ̃ʌr̃ʌ ̃chũmemãrẽã. Maʌb̃e Aaroʌb̃a Hur bida̶ 
idji jʌwara ʌt̃aa jira eropanesida̶a, aba̶ʌba jʌwa acʌare, dewarabemaba jʌwa 
araare. Mãwã Moiseba idji jʌwara ʌt̃aa jira eroba̶sia aba̶ ʌm̃ãdau ba̶ebʌrʌda̶a. 
13 Maʌñe Josueba idjia edada̶ ẽberãrã ume amalecitarãra poyasida̶a.

14 Maʌb̃e Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Bãrãba amalecitarã poyaped̶ad̶ara cartade̶ bʌ̶dua israelerãba 

quĩrãdoarãnamãrẽã. Idjab̶a Josuéa jaradua mʌ̃a amalecitarãra naʌ ̃ẽjũãne 
jũma jõbida.– o

15 Moiseba mõgarada ʌt̃ʌ pã buesia Ãcõrẽba poyabid̶ada quĩrãnebad̶i 
carea. Maʌ ̃mõgara ʌt̃ʌ pã bued̶ara Moiseba trʌ ̃bʌ̶sia “Ãcõrẽba dadjirãa 
poyabibaria.” p 16 Moiseba nãwã jarasia:

–Amalecitarãra Ãcõrẽ ume djõne zeped̶ad̶a bẽrã id̶iba ʌt̃aa Ãcõrẽra 
ãdjirã ume djõ b̶aya.– q

Jetroba Moise acʌde̶ wãna

18  1 Moise zãwãrẽ Jetro abadara Madiaʌ̃nebemarã sacerdote basía. r 
Jetroba ũrĩsia sãwã Ãcõrẽba israelerãra Egiptode̶ba ẽdrʌ enesida. 

Idjab̶a ũrĩsia sãwã Ãcõrẽba idji puru Israelera, Moise sid̶a carebasida.
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s 18:3 Hebreo bed̶ead̶e Gersoʌ ̃trʌb̃a jara bʌ̶a “drua ãĩbema.” t 18:4. Hebreo bed̶ead̶e 
Elieze trʌb̃a jara bʌ̶a “Ãcõrẽba carebabaria.” u 18:5-6. Ãcõrẽ eyara Horeb abadaa. Maʌ ̃
eyad̶e Ãcõrẽra Moise ume naãrã bed̶easia. Exodo 3:1. 

2 Naẽna Moiseba idji quima Seporáda ãdji warrarã sid̶a dji zezamaa 
diabuesia. Maʌ̃ne Jetroba idji caura, dji warrarã umé panʌ sid̶a idji dede̶ 
bia edasia. 3 Idji warra nabema tosid̶ade̶ Moiseba jarasia: “Naʌ ̃druade̶ 
mʌ̃ra drua ãĩbemada jãwã bʌ̶a.” Mãwã dji warrara trʌ ̃bʌ̶sia Gersoʌ̃. s 4 Dji 
tẽãbema tosid̶ade̶ Moiseba jarasia: “Mʌ ̃zezaba ĩjã b̶ad̶a Ãcõrẽba mʌ̃ra 
carebasia. Egiptode̶bema boroba beai bad̶ada idjia mʌ̃ra ẽdrʌ bʌ̶sia.” 
Mãwã dji warrara trʌ ̃bʌ̶sia Elieze. t

5-6 Ẽjũã põãsa ewaraga bʌ̶de̶ Moisera israelerã ume Ãcõrẽ eya caita 
duanasid̶aa. u Maʌ̃ne Moise zãwãrẽ Jetroba idjía naʌ ̃bede̶ada diabuesia: 
“Mʌd̃a, bʌ quimada, bʌ warrarã sid̶a bʌmaa wãnia.”

Maʌ ̃bede̶a diabued̶acarea ãdjirãra Moisemaa wãsid̶aa. 7 Jũẽbʌdade̶ 
Moiseba idji zãwãrẽra bio bʌ̶srid̶a audiab̶aride̶ wãsia. Idji zãwãrẽ 
quĩrãpita quĩrã ed̶aa b̶arruped̶a idji uridarrade̶ isõsia. Maʌ̃ne sãwã bʌ̶ 
cawaya dji iwid̶id̶aped̶a Moise wua dede̶ ed̶a wãsid̶aa. 8 Maʌb̃e Moiseba 
idji zãwãrẽa Ãcõrẽba israelerã itea od̶ada jũma nẽbʌrʌsia. Ãcõrẽba 
Egiptode̶bema boro, jũma egiptorã sid̶a cawa od̶ade̶bemada, ãdjirã ode̶ 
zesid̶ade̶ bia mĩga panananebemada, idjab̶a Ãcõrẽba ãdjirã ne jũmane 
carebad̶ade̶bema sid̶a jũma nẽbʌrʌsia.

9 Maʌ ̃ũrĩped̶a Jetrora bio bʌ̶srid̶asia Ãcõrẽba israelerãra ne jũmane 
carebad̶a bẽrã idjab̶a ãdjirãra egiptorã jʌwaed̶abemada ẽdrʌ edad̶a bẽrã. 
10 Jetroba nãwã jarasia:

–Bio biya quirua Ãcõrẽra, idjia bãrã israelerãra egiptorã 
jʌwaed̶abemada, ãdjirã boro jʌwaed̶abema sid̶a ẽdrʌ edad̶a bẽrã. 
11 Id̶ibʌrʌ mʌ̃a cawasia Ãcõrẽra dji dromaara bʌ̶da. Dewara ãcõrẽda idji 
quĩrãca neẽá. Mãwã cawa bʌ̶a Ãcõrẽba israelerã biẽ ́o eropananarã poyasi 
bẽrã.–

12 Mãwã jaraped̶a Moise zãwãrẽ Jetroba Ãcõrẽa animarãda babue 
diasia. Dewara animarã sid̶a Ãcõrẽa bea diaside̶ Aaroʌ̃ra, jũma israelerã 
bororã sid̶a idji ume ãbaa dji jʌred̶aped̶a Ãcõrẽ quĩrãpita maʌ ̃animarã 
djarara cosid̶aa.

Moiseba israelerã bororã bʌ̶cuad̶a
13 Nurẽma Moisera chũmesia israelerã nẽbʌra cawa oi carea. 

Diaped̶abemada ab̶a queubʌrʌd̶aa israelerãra Moisema powua duanasid̶aa 
ãdji nẽbʌrada cawa omãrẽã. 14 Moise zãwãrẽba maʌ ̃unuside̶ idjía jarasia:

–¿Cãrẽ cãrẽã jãwã bʌdub̶aʌba naʌ ̃ẽberãrã nẽbʌrara cawa o bʌ̶? 
Bʌdub̶a bʌ̶ bẽrã ãdjirãra bʌma ʌt̃a powua duanʌa diaped̶abemada ab̶a 
queubʌrʌd̶aa.–
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15 Moiseba idji zãwãrẽa panusia:
–Jãwã o bʌ̶a naʌ ̃ẽberãrãra mʌ̃maa zebada bẽrã Ãcõrẽba obi bʌ̶ra 

cawad̶i carea. 16 Ãdjirã nẽbʌrade̶ panebʌdade̶ mʌ̃maa zebadaa cawa 
omãrẽã. Cawa obʌrʌde̶ mʌ̃a ãdjirãa Ãcõrẽ leyda cawabibaria.–

17 Moise zãwãrẽba jarasia:
–Mʌ̃maarã bʌa o bʌ̶ra bia bʌ̶ẽá. 18 Diapeda̶ʌba aba̶ queubʌrʌda̶a bʌa 

cawa o bʌ̶ bẽrã sẽya. Ẽberãrã bʌmaa ze panʌ sida̶ jũma sẽnia. Bʌa o bʌ̶ra 
jũmawãyã bʌ̶a. Naʌ̃ra bʌduba̶ʌba jũma poya oẽá. 19 Maʌ ̃bẽrã mʌ ̃bede̶ada 
quĩrãcuita ũrĩdua. Mʌ̃a jarabʌrʌ quĩrãca oibʌrʌ Ãcõrẽba bʌra carebaya. 
Mʌ̃a jara bʌ̶ra naʌg̃ʌa: bʌabʌrʌ naʌ ̃ẽberãrã nẽbʌrara Ãcõrẽa jaraida bʌ̶a 
idjia cawa omãrẽã. 20 Maʌ̃ne Ãcõrẽ leyda bʌa ãdjirãa jaradiaida bʌ̶a. Idjaba̶ 
bʌa ãdjirãa cawabida bʌ̶a cãrẽda od̶ida panʌda quĩrãipa nĩbada̶mãrẽã.

21 Maʌ ̃awara bʌ carebada̶mãrẽã ʌc̃ʌrʌ umaquĩrã poya cawa od̶ida b̶eada 
edadua. Maʌg̃ʌrãba Ãcõrẽra waya b̶ead̶ida panʌa, bede̶a aba̶ b̶ead̶ida 
panʌa, idjaba̶ paratada awua b̶ead̶iẽ ́panʌa. Mãwã b̶eadrʌ bʌ̶dua israelerã 
bororãda b̶eada̶mãrẽã. Mil ẽberãrã juachabʌdaza dji boroda aba̶ bʌ̶dua. 
Cien ẽberãrã juachabʌdaza aba̶ bʌ̶dua. Cincuenta ẽberãrã juachabʌdaza 
aba̶ bʌ̶dua. Idjaba̶ die ẽberãrã juachabʌdaza aba̶ bʌ̶dua. 22 Maʌ ̃bororãba 
ẽberãrã nẽbʌrara cawa od̶ida panʌa. Baridua nẽbʌrada ãduba̶ poya cawa 
oda̶ẽb́ʌrʌ, bʌmaa zed̶ida panʌa bʌa cawa omãrẽã. Baribʌrʌ jũma nẽbʌra 
mãcua zareaẽ ́b̶eara ãduba̶ cawa od̶ida panʌa. Maʌ ̃bororãba careba cawa 
o panʌ bẽrã bʌra jũmawãyã sẽ ba̶ẽá. 23 Mʌ̃a jara bʌ̶ra Ãcõrẽba obi bʌ̶a. 
Maʌ ̃bẽrã bʌa mãwã oibʌrʌ naʌ ̃ẽberãrã cawa o bʌ̶de̶bemada biara ʌ̃nãũya. 
Idjaba̶ dji nẽbʌrade̶ pananara ãdji deda̶a necai wãnia.–

24 Moiseba idji zãwãrẽba jarad̶ara jũma ĩjã osia. 25 Idjia Israelde̶bema 
umaquĩrã poya cawa od̶ida b̶eada edaped̶a israelerã bororãda 
bʌ̶cuasia. Mil ẽberãrã juachabʌdaza dji boroda ab̶a bʌ̶sia. Cien ẽberãrã 
juachabʌdaza ab̶a bʌ̶sia. Cincuenta ẽberãrã juachabʌdaza ab̶a bʌ̶sia. 
Idjab̶a die ẽberãrã juachabʌdaza ab̶a bʌ̶sia.

26 Maʌ ̃bororãba ẽberãrã nẽbʌrada cawa obadjid̶aa. Baridua nẽbʌrada 
ãdub̶a poya cawa od̶aẽ ́panebʌdade̶ Moisemaa wãbadjid̶aa cawa omãrẽã. 
Baribʌrʌ jũma nẽbʌra mãcua zareaẽ ́b̶eara maʌ ̃bororãba ãdub̶a cawa 
obadjid̶aa.

27 Mãwãnacarea Moiseba bia wãduad̶a aped̶a dji zãwãrẽra idji druad̶aa 
jẽda wãsia.

Israelerã Sinai eya caita jũẽped̶ad̶a

19  1-2 Israelerãra Repidiʌ̃neba wãbʌrʌda̶peda̶ Sinai ẽjũã põãsa ewaraga 
bʌ̶de̶ jũẽne wãsida̶a. Jũẽnapeda̶ Sinai eya caita duanesida̶a. Ãdjirã 

Egiptode̶ba ẽdrʌpeda̶da̶carea jede̶co uméne mama jũẽsida̶a.
3-4 Maʌb̃e Moisera Sinai eyade̶ ʌt̃aa wãsia Ãcõrẽ ume bede̶ai carea. Maʌ ̃

eyade̶ Ãcõrẽba idjira trʌp̃ed̶a nãwã jarasia:
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v 19:18. Pea bad̶a cowa quĩrãca. Hebreo bed̶ead̶e nãwã bʌ̶ ́bʌ̶a: “Egoro cad̶a zareabibari 
tʌbʌ urua cowabari quĩrãca.” 

–Israelerãa nãwã jaradua: “Bãrã Jacobode̶ba yõped̶ad̶arãba unusid̶aa 
mʌ̃a sãwã egiptorãra cawa osida. Idjab̶a unusid̶aa sãwã mʌ̃a bãrãra nama 
mʌ̃maa bio waga enesida nejõbʌba idji warrarãra waga enibabari quĩrãca. 
5-6 Id̶i mʌ̃a bãrã ume bede̶ada bʌ̶ya. Maʌ ̃bede̶ada ĩjã od̶ibʌrʌ, mʌ̃a dewara 
puru b̶ea cãyãbara bãrãda bio quĩrĩã erob̶aya. Jũma naʌ ̃ẽjũãne b̶eara 
mʌ̃remĩna mʌ̃a bãrãdrʌ bʌ̶ya mʌ ̃itea b̶ead̶amãrẽã idjab̶a jũmarã itea 
sacerdoterãda b̶ead̶amãrẽã.” Bʌa maʌd̃a israelerãa jarade̶ wãida bʌ̶a.–

7 Maʌb̃e Moisera Sinai eyade̶ba ed̶aa wãsia israelerã duanʌmaa. 
Jũẽped̶a dji bororãra trʌp̃ed̶a ãdjirãa ebud̶a nẽbʌrʌsia jũma Ãcõrẽba idjía 
jarad̶ada. 8 Maʌ̃ne jũmarã israelerãba ab̶ari quĩrãca panusid̶aa:

–Ãcõrẽba jara bʌ̶ra dairãba jũma od̶ia.–
Ara maʌd̃a Moisera Sinai eyade̶ ʌt̃aa wãped̶a Ãcõrẽa mãwã 

panuped̶ad̶ara jarasia. 9 Maʌ̃ne Ãcõrẽba idjía jarasia:
–Mʌ̃ra jʌ̃rãrã pãĩmane bʌ ume bede̶ade̶ zeya israelerãba dadji 

bede̶abʌdara ũrĩnamãrẽã. Mãwã ãdjirãba jũma bʌa jarabʌrʌra ĩjã panania.–
10-11 Idjab̶a Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Israelerãa jarade̶ wãdua nu nurẽma ãdjia acʌ duanʌne mʌ̃ra Sinai 

eyad̶aa zeida. Maʌ ̃bẽrã id̶i, nu bid̶a ãdjirãba od̶ida panʌa maʌ ̃ewaride̶ 
mʌ ̃itea bia duanani carea. Mʌ ̃quĩrãpita duanani bẽrã wua tãtod̶ada 
jʌ ̃pananida panʌa. 12 Idjab̶a naʌ ̃eya carra sẽyãda audu̶ jũrã bʌ̶dua. 
Israelerãra maʌ ̃sẽyã bʌ̶de̶ba ed̶aa wãnacara panʌa. Ãdjirãa jaradua: “Naʌ ̃
eyade̶ ʌt̃aa bãrãra wãnacara panʌa ni dji carraya bid̶a wãnacara panʌa. 
Bariduada wãibʌrʌ wãrãda beuida bʌ̶a.” 13 Bariduada maʌ ̃sẽyã bʌ̶de̶ba 
ed̶aa wãibʌrʌ ni ab̶aʌba idjira jidade̶ wãcara bʌ̶a, ãtebʌrʌ mõgaraba 
tab̶ari bead̶ida panʌa wa chaba drʌ bead̶ida panʌa. Animarãda wa ẽberã 
sid̶a ed̶aa wãibʌrʌ idjira bead̶ida panʌa. Ab̶abe cachiru dãrã jĩguabʌrʌde̶ 
bãrãra naʌ ̃eya carra sẽyã jũrã bʌ̶ caita wãnida panʌa.–

14 Maʌb̃e Moisera Sinai eyade̶ba ed̶aa wãsia israelerãmaa. Jũẽped̶a 
ãdjirãa jarasia:

–Bãrãba od̶ida panʌa nu nurẽma Ãcõrẽ itea bia duanani carea.–
Ara maʌd̃a ãdji wuara tãtosid̶aa. 15 Idjab̶a Moiseba ãdjirãa jarasia:
–Nu nurẽmabema carea bãrãra bãdji quima ume quĩrãipa cãĩnida panʌa.–
16 Ewari ũbeade̶ diaped̶a baada b̶ae nũmesia. Maʌ̃ne jʌ̃rãrã pãĩmaba 

Sinai eyara ãnã eronũmesia idjab̶a cachiru quĩrãca dãrã jĩgua nũmesia. 
Maʌ ̃carea jũma israelerãra dauperabʌdaba ure duanesid̶aa. 17 Maʌb̃e 
Moiseba israelerãra ãdjirã duanʌmaʌba Sinai eya carrad̶aa edesia 
Ãcõrẽra bede̶a bʌ̶da ũrĩnamãrẽã. 18 Sinai eyara cowaga nũmesia Ãcõrẽra 
tʌbʌ urua bara zed̶a bẽrã. Maʌ ̃cowaara pea bad̶a cowa quĩrãca nũmasia. v 
Idjab̶a jũma maʌ ̃eyara minijĩchia ure nũmesia. 19 Maʌ̃ne cachiru quĩrãca 
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jĩguabarira jĩguaara nũmesia. Moiseba Ãcõrẽa bede̶abʌrʌza Ãcõrẽba 
panubadjia baa jĩguabʌrʌ quĩrãca.

20 Ãcõrẽ Sinai eya borod̶aa zeside̶ Moisera trʌ̃sia ʌt̃aa zemãrẽã. Ara 
maʌd̃a Moisera ʌt̃aa wãsia. 21 Maʌ̃ne Ãcõrẽba Moisea jarasia:

–Israelerãmaa ed̶aa wãdua. Ãdjirãa jaradua naʌ ̃eya carra audu̶ jũrã 
bʌ̶ sẽyãneba ed̶aa zecara panʌda mʌ ̃acʌd̶i carea. Mãwã od̶ibʌrʌ beud̶ia. 
22 Sacerdoterãba ẽberãrã carea mʌ̃́a bede̶abadamĩna maʌ ̃sẽyãneba ed̶aa 
zed̶acara panʌa mʌ ̃acʌd̶i carea. Ãdjirã bid̶a od̶ida panʌa mʌ ̃itea bia 
duanani carea. Mãwã od̶aẽb́ʌrʌ mʌ̃a ãdjirãra quinibiya.–

23 Moiseba Ãcõrẽa jarasia:
–Israelerãra naʌ ̃Sinai eyade̶ ʌt̃aa poya zed̶aẽá, bʌa dairãa mãwã jara 

bʌ̶d̶a bẽrã. Bʌa naʌ ̃eya carra audu̶ jũrã dairãa sẽyãda bʌ̶bisia, naʌ ̃eyara 
ab̶abe bʌ itea b̶amãrẽã.–

24 Ãcõrẽba idjía jarasia:
–Israelerãmaa ed̶aa wãdua. Maʌb̃e Aaroʌd̃a nama ʌt̃aa enedua. 

Baribʌrʌ sacerdoterãra, dewararã sid̶a naʌ ̃eya carra audu̶ jũrã bʌ̶ 
sẽyãneba ed̶aa zed̶acara panʌa ʌt̃aa mʌ̃maa zed̶i carea. Mãwã od̶ibʌrʌ 
mʌ̃a ãdjirãra quinibiya.–

25 Ara maʌd̃a Moisera ed̶aa wãped̶a israelerãa Ãcõrẽba jarad̶ara jũma 
nẽbʌrʌsia.

Ãcõrẽba ĩjã obi bʌ̶ bede̶a die diad̶a

20  1 Ãcõrẽba naʌg̃ʌda jũma jarasia:
2 –Mʌ̃ra Ãcõrẽa. Mʌ̃abʌrʌ bãrãra Egiptode̶ nezoca b̶ead̶ada 

ẽdrʌ enesia. 3 Mʌ ̃awara bãrãba bariduada ãcõrẽ quĩrãca erob̶earãnadua.
4 Baridua bajãnebema za quĩrãca, naʌ ̃ẽjũãnebema za quĩrãca, 

doed̶abema za quĩrãca bid̶a orãnadua maʌ̃́a iwid̶id̶i carea. 5 Baridua 
jʌwaba od̶a quĩrãpita quĩrã ed̶aa b̶arrud̶aped̶a maʌ̃́a iwid̶irãnadua 
idjab̶a bia bede̶arãnadua. Mʌd̃rʌ Ãcõrẽ bẽrã mʌ̃a quĩrĩã bʌ̶a bãrãba 
ab̶abe mʌ̃́abʌrʌ iwid̶id̶ida idjab̶a bia bede̶ad̶ida. Maʌ ̃bẽrã bãrãba mʌd̃a 
igarad̶aped̶a cadjiruada o pananibʌrʌ, mʌ̃a bãrãda, bãrã warrarãda, bãrã 
wiuzaquerãda, ãdjirã warrarã sid̶a cawa o b̶aya. 6 Baribʌrʌ bãrãba mʌd̃a 
quĩrĩã panananibʌrʌ, idjab̶a mʌ ̃leyra ĩjã o pananibʌrʌ, mʌ̃a bãrãra, jũma 
bãrã warrarãneba yõbʌdarã sid̶a ewariza quĩrĩã b̶aya.

7 Mʌ̃ra bãrã Ãcõrẽa. Mʌ ̃trʌ̃ra bariduade̶ trʌ ̃jararãnadua. Ab̶aʌba mʌ ̃
trʌd̃a bariduade̶ trʌ ̃jaraibʌrʌ, mʌ̃a maʌ ̃ẽberãra cawa oya.

8 Quĩrãnebada̶dua ʌ̃nãũbada ewarira mʌ ̃itea wagadi̶ carea. 9 Bãrãba odi̶da 
panʌra sei ewaride̶ jũma oda̶dua. 10 Sietebema ewarira ʌ̃nãũbada ewaria. 
Maʌ ̃ewarira mʌ ̃itea wagadi̶da panʌa. Maʌ ̃ewaride̶ bãrãba ni cãrẽ trajura 
oda̶cara panʌa. Bãrã warrarãba, bãrã caurãba, bãrã nezoca umaquĩrãrãba, 
bãrã nezoca wẽrãrãba, bãrã animarãba, ãĩbemarã bãrã tãẽna be̶a bida̶ ni 
cãrẽ trajura oda̶cara panʌa. 11 Mʌã bajãda, ẽjũãda, pusada, jũma ãdjide̶ be̶a 
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w 20:11. Genesi 2:3. x 20:24. Levitico 3:1-17. 

sida̶ sei ewaride̶ jũma opeda̶ sietebema ewaride̶ ʌ̃nãũna bẽrã, maʌ ̃ewarira 
dji biara bʌ̶da bʌ̶sia idjaba̶ mʌ ̃itea wagada̶mãrẽã bʌ̶sia. w

12 Bãrã zezara, bãrã papa sid̶a waya pananadua. Mãwã bãrãra dãrã 
duanania mʌ̃a bãrãa diai ẽjũãne.

13 Mĩã bearãnadua.
14 Daunemarãnadua.
15 Ne drʌarãnadua.
16 Djãrãda sewade̶ba bede̶ade̶ bʌ̶rãnadua.
17 Djãrã dera awuarãnadua. Djãrã quimara awuarãnadua. Djãrã 

nezoca umaquĩrãda, djãrã nezoca wẽrãda, djãrã pacada, burro sid̶a 
awuarãnadua. Ab̶ed̶a ne jũma djãrãba erobʌ̶ra awuarãnadua.–

Israelerãba Ãcõrẽ wayaped̶ad̶a
18 Israelerãba cachiru quĩrãca jĩgua nũmʌda, baa sid̶a ũrĩsid̶aa. Idjab̶a 

Sinai eyade̶ cowaga nũmʌda unusid̶aa. Maʌ̃ne ne wayaaba ure duanʌda 
tʌmʌ jĩga duanesid̶aa. 19 Ãdjirãba Moisea jarasid̶aa:

–Dairãba quĩrĩãnaẽá Ãcõrẽra dairã ume bede̶aida. Idjida dairã ume 
bede̶aibʌrʌ, beud̶ia. Bʌabʌrʌ dairãa bede̶adua. Maʌd̃rʌ quĩrãcuita 
ũrĩnia.–

20 Moiseba panusia:
–Ne wayarãnadua. Ãcõrẽra nãwã ze bʌ̶a bãrãba sãwã od̶i cawaya. Idjia 

quĩrĩã bʌ̶a bãrãba idji wayaade̶ba cadjiruara o pananaẽd́a.–
21 Maʌb̃e Moisera Sinai eyade̶ ʌt̃aa wãsia jʌ̃rãrã pãĩma cowaga nũmʌne 

ed̶a Ãcõrẽ bʌ̶maa. Baribʌrʌ israelerãra tʌmʌ jĩga duanesid̶aa.

Ãcõrẽa animarã babue diabada
22 Maʌ̃ne Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Israelerãa nãwã jaradua: “Bãrã cʌwʌrʌba ũrĩsid̶aa mʌ̃a bajãneba 

bãrãa bede̶a bʌ̶da. 23 Maʌ ̃bẽrã oro od̶ada idjab̶a parata od̶ada baridua za 
quĩrãca orãnadua maʌ̃́a iwid̶id̶i carea.

24 Animarã babue diabada mʌ ̃itea od̶i carea egoroda ʌt̃ʌ boromea 
bued̶adua. Bãrã ovejada, chiwatuda, paca sid̶a bead̶aped̶a maʌ ̃ʌ̃rʌ ̃
mʌ̃́a babue diad̶ida panʌa. Maʌ ̃awara mʌ ̃ume necai b̶ai careabema 
animarãda maʌ ̃ʌ̃rʌ ̃diad̶ida panʌa. x Mʌ̃a bãrãa jarabʌrʌma ara maʌ ̃
quĩrãca od̶adua mʌd̃a bia jarad̶i carea. Mama mʌ̃ra zeya bãrã carebai 
carea. 25 Mʌ ̃itea animarã babue diabada obʌdade̶ mõgarada ʌt̃ʌ pã 
bued̶ibʌrʌ, maʌ ̃mõgarara daucha chĩ orãnadua. Bãrãba mõgarada 
daucha chĩ od̶ibʌrʌ maʌ ̃mõgarara mʌ ̃quĩrãpita biẽ ́bʌ̶a. 26 Idjab̶a 
animarã babue diabadade̶ ʌt̃aa dumeneba wãrãnadua dewararãba bãrãra 
ãcad̶a jira bʌ̶ quĩrãca unurãnamãrẽã.”–
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y 21:6. Dji bororãmaa. Hebreo bed̶ead̶e jara bʌ̶a “Ãcõrẽ quĩrãpita.” z 21:8. Idjira baridua 
drua ãĩbemarãa nẽdobuecara b̶ʌa. Ʌ̃cʌrʌ traduccioʌ̃ne idjab̶a bʌ̶ ́bʌ̶a: “Mãwã obʌrʌbara 
idjira cũrũgacasia.” a 21:13. Josue 20:1-9. 

Nezocade̶bema ley

21  1 Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Naʌ ̃leyda israelerãa jaradua. 2 Bariduaba aba̶rica hebreoda 

idji nezoca bamãrẽã nẽdoibʌrʌ, sei poabe idji nezoca baya. Siete poa 
jũẽnacarea maʌ ̃ẽberãra nezoca bada̶da ẽdrʌya. Ẽdrʌbʌrʌde̶ idjia ẽdrʌi 
careabema parata diaida ba̶da̶ra diaẽá. 3 Maʌ ̃nezoca nẽdoside̶ deu 
ba̶sibʌrʌ, ẽdrʌbʌrʌde̶ iduba̶ ẽdrʌida bʌ̶a. Quima bara ba̶sibʌrʌ, ẽdrʌbʌrʌde̶ 
dji quima bara ẽdrʌida bʌ̶a. 4 Baribʌrʌ dji nẽdoda̶ba maʌ ̃nezocada quima 
diaibʌrʌ, maʌ̃ne nezocaba warrarãda wa caurãda unuibʌrʌ, ẽdrʌbʌrʌde̶ 
iduba̶ ẽdrʌida bʌ̶a. Idji quimara, warrarã sida̶ dji nẽdoda̶ba idji itea 
jũma peida bʌ̶a. 5 Baribʌrʌ maʌ ̃nezocaba dji quimada, dji warrarãda, 
idji nẽdoda̶ sida̶ quĩrĩã bʌ̶bʌrʌ, ẽdrʌ amaaba nãwã jaraida bʌ̶a: “Mʌ ̃
quimada, mʌ ̃warrarãda, mʌ ̃nẽdoda̶ sida̶ quĩrĩã bʌ̶ bẽrã mʌ̃ra ẽdrʌ quĩrĩãẽ ́
bʌ̶a.” 6 Maʌ̃ne dji nẽdoda̶ba idjira dji bororãmaa edeida bʌ̶a jũmarãba 
cawada̶mãrẽã maʌ ̃nezocara ẽdrʌ quĩrĩãẽ ́bʌ̶da. y Maʌb̃e dji nezocara dede̶ 
eda̶ wãbada icawa edepeda̶ dji nẽdoda̶ba idji cʌwʌrʌra cũmia bʌ̶ba uya 
suida bʌ̶a. Maʌb̃e maʌ ̃nezocara idji nẽdoda̶de̶ baya aba̶ jaida̶bʌrʌda̶a.

7 Bariduaba idji cauda nezoca bamãrẽã nẽdobueibʌrʌ, maʌ ̃wẽrãcaura 
poya ẽdrʌẽá umaquĩrã nezoca ẽdrʌbari quĩrãca. 8 Dji nẽdod̶aba maʌ ̃
wẽrãcaura edai carea nẽdosibʌrʌ, baribʌrʌ idjira biẽ ́unuped̶a edaẽb́ʌrʌ, 
idji ẽdrʌi careabema paratara idu diabida bʌ̶a. Dji nẽdod̶aba maʌ ̃wẽrãra 
igarasimĩna drua ãĩbemarãa nẽdobuecara bʌ̶a. z

9 Dji nẽdod̶aba maʌ ̃wẽrãcauda idji warra quima bamãrẽã nẽdosibʌrʌ, 
idji cau quĩrãca erob̶aida bʌ̶a. 10 Dji nẽdod̶aba dewara wẽrãda edaibʌrʌ, 
idjia naãrã erob̶ad̶ara igaraiẽ ́bʌ̶a. Idjia wad̶ibid̶a ne coi careabemada, 
wua sid̶a dia b̶aida bʌ̶a. Wad̶ibid̶a idji quima ara quĩrãca erob̶aida bʌ̶a. 
11 Idjia ne coi careabemada, wua sid̶a dia b̶aẽb́ʌrʌ, idjab̶a idji quima araa 
quĩrãca erob̶aẽb́ʌrʌ, maʌ ̃wẽrãra ẽdrʌida bʌ̶a idji ẽdrʌi careabema parata 
diaida b̶ad̶a diaẽ.́

Djãrã biẽ ́obada careabema ley
12 Bariduaba djãrã puo bʌ̶de̶ beaibʌrʌ, idjira beadi̶da panʌa. 13 Baribʌrʌ 

mĩã beai crĩchaẽ ́bʌ̶de̶ aba̶ʌba djãrãda beaibʌrʌ, idjira beadi̶ẽ ́panʌa Ãcõrẽba 
maʌg̃ʌra iduaribida̶ bẽrã. Baribʌrʌ djãrã beada̶ra mʌã jara bʌ̶maa wãida 
bʌ̶a. Mama dewararãba idjira jidada̶cara panʌa beadi̶ carea. a 14 Baribʌrʌ 
bariduaba mĩã beai crĩcha erobʌ̶de̶ djãrãda beaibʌrʌ, idjira animarã babue 
diabadamaa mĩrũ wãbʌrʌ sida̶ dji bororãba jidada̶peda̶ beadi̶da panʌa.
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b 21:21. Ʌ̃cʌrʌmaarã maʌ ̃versículoba nãwã jara bʌ̶a: “Baribʌrʌ idji nezocara beuẽb́ʌrʌ 
idjab̶a ewari umé babʌrʌd̶e piradrʌibʌrʌ, idjira cawa od̶iẽ ́panʌa maʌ ̃nezocara idjid̶e 
bẽrã.” 

15 Bariduaba dji zezada dji papa sid̶a puoibʌrʌ, idjira bead̶ida panʌa.
16 Bariduaba djãrãda nẽdobuei carea jidaibʌrʌ, idjira bead̶ida panʌa. Idjia 

jidada̶da nẽdobuesibʌrʌ wa wad̶ibida̶ jida erobʌ̶bʌrʌ, idjira bead̶ida panʌa.
17 Bariduaba dji zezada, dji papa sida̶ biẽ ́jaraibʌrʌ, idjira bead̶ida panʌa.
18-19 Ijara panʌne ab̶aʌba dewarabemada mõgaraba wa jʌwaba chĩbʌrʌ, 

baribʌrʌ beaẽb́ʌrʌ, idjira bead̶iẽ ́panʌa. Idjia puod̶ara cʌd̶ade̶ b̶eibʌrʌ 
idjab̶a pirab̶aribʌrʌde̶ bardonaba wãida bʌ̶bʌrʌ, djãrã puod̶aba idji cacua 
bia b̶emãrẽã diaida bʌ̶a. Idji traju poya oẽ ́bʌ̶ ewari sid̶a jũma diaida bʌ̶a.

20 Bariduaba idji nezoca wẽrãda wa nezoca umaquĩrãda bacuruba u erobʌ̶de̶ 
beaibʌrʌ, idjira cawa odi̶da panʌa. 21 Baribʌrʌ ewari umé babʌrʌde̶ idji 
nezocara wadi̶ zocai bʌ̶bʌrʌ, idjira cawa odi̶ẽ ́panʌa maʌ ̃nezocara idjide̶ bẽrã. b

22 Umaquĩrã djõ panʌne aba̶ʌba wẽrã bi̶ogoa bʌ̶da puopeda̶ warrada 
ʌradʌgaibʌrʌ, baribʌrʌ dji wẽrãda bia b̶esira, dji puoda̶ba diaida bʌ̶a dji 
wẽrã quimaba bãrã bororã bida̶ jara panʌ quĩrãca. 23 Baribʌrʌ maʌ ̃wẽrãra 
beusira dji beada̶ra aba̶rica bead̶ida panʌa. Dji wẽrãra bio cacua biẽ ́b̶esira 
dji mãwã oda̶ra nãwã od̶ida panʌa. 24 Dauda ãrĩsira aba̶rica dau ãrĩnida 
panʌa. Quida̶da bʌ̶asira aba̶rica quida̶ bʌ̶atad̶ida panʌa. Jʌwada biẽ ́b̶esira 
aba̶rica jʌwa biẽ ́bʌ̶d̶ida panʌa. Jĩrũda biẽ ́b̶esira aba̶rica jĩrũ biẽ ́bʌ̶d̶ida 
panʌa. 25 Õgo bátasira aba̶rica bátad̶ida panʌa. Djarada cõãsira aba̶rica 
cõãtad̶ida panʌa. Idjaba̶ parreba osira aba̶rica parreba otad̶ida panʌa.

26 Bariduaba idji nezoca wẽrã daude̶ wa nezoca umaquĩrã daude̶ 
chĩped̶a ãrĩbʌrʌ, maʌ ̃nezocara ẽdrʌ bʌ̶ida bʌ̶a idji dau ãrĩna carea. 
27 Idji nezoca wẽrã quid̶ada wa nezoca umaquĩrã quid̶ada bʌ̶aibʌrʌ, maʌ ̃
nezocara ẽdrʌ bʌ̶ida bʌ̶a idji quid̶a bʌ̶ad̶a carea.

Animarã nẽbʌra carea Ãcõrẽba obi jarad̶a
28 Pacaba umaquĩrãda wa wẽrãda cachuba su beaibʌrʌ, maʌ ̃pacara 

mõgaraba tab̶ari bead̶ida panʌa. Bead̶aped̶a dji djarada cocara panʌa. 
Maʌ̃ne djibarira bede̶ade̶ b̶aẽá dji ẽberã beud̶a carea. 29 Baribʌrʌ 
djibariba maʌ ̃pacara cadrʌa bʌ̶da cawa bʌ̶mĩna ẽrã erob̶aibʌrʌ, idjira 
bede̶ade̶ b̶aya maʌ ̃pacaba wẽrãda wa umaquĩrãda beaibʌrʌ. Maʌ ̃pacara 
mõgaraba tab̶ari bead̶ida panʌa. Djibari sid̶a bead̶ida panʌa. 30 Baribʌrʌ 
beabid̶i cãyãbara dji beud̶a ẽberãrãba paratada iwid̶id̶ibʌrʌ, paca 
djibariba beu amaaba dji bororãba jarabʌda quĩrãca diaida bʌ̶a.

31 Ara maʌ ̃quĩrãca odi̶da panʌa pacaba umaquĩrã warrada su beaibʌrʌ 
wa wẽrãcauda su beaibʌrʌ. 32 Pacaba djãrã nezoca umaquĩrãda wa djãrã 
nezoca wẽrãda cachuba su beaibʌrʌ, maʌ ̃pacara mõgaraba taba̶ri beadi̶da 
panʌa. Maʌ ̃paca djibariba nezoca djibaría parata torroda treinta diaida bʌ̶a.
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c 22:8,9. Bãrã bororãmaa. Hebreo bed̶ead̶e bʌ̶ ́bʌ̶a “Ãcõrẽ quĩrãpita.” 

33-34 Bariduaba baido juebada uria corod̶a ʌ̃rʌ ̃jũãtrʌ bʌ̶da ãyã bʌ̶ibʌrʌ, 
wa baido juebada uria coroped̶a ewa b̶eibʌrʌ, djãrã pacada wa burroda 
maʌ ̃uriade̶ ed̶a b̶aeped̶a beuibʌrʌ, dji uria ewa bʌ̶d̶aba djibariba 
iwid̶ibʌrʌ quĩrãca diaida bʌ̶a. Maʌ̃ne maʌ ̃animarã beud̶ada idjide̶ baya.

35 Pacaba djãrã pacada beaibʌrʌ, djibarirãba dji zocai bʌ̶ pacada 
nẽdobued̶aped̶a maʌ ̃paratara ãdjiza ẽsadra edad̶ida panʌa. Dji paca 
beud̶a sid̶a ãdjiza ẽsadra edad̶ida panʌa. 36 Baribʌrʌ bariduaba idji pacada 
cadrʌa bʌ̶da cawa bʌ̶mĩna ẽrã erob̶aibʌrʌ, maʌ̃ne idji pacaba djãrã 
pacada beaibʌrʌ, idji pacada diaida bʌ̶a dji paca beud̶abari. Maʌ̃ne dji 
paca beud̶ada idjide̶ baya.

Ne drʌad̶a jẽda diaide̶bema ley

22  1 Bariduaba pacada wa ovejada drʌaped̶a beaibʌrʌ wa 
nẽdobueibʌrʌ, naʌ ̃quĩrãca oida bʌ̶a. Pacada drʌasira paca 

juesuma jẽda diaida bʌ̶a. Ovejada drʌasira oveja quĩmãrẽ jẽda diaida bʌ̶a.
2 Bariduada diamasi ne drʌa bʌ̶de̶ de djibariba beaibʌrʌ, mĩã bead̶a 

carea bede̶ade̶ b̶aẽá. 3 Baribʌrʌ ãsa de djibariba maʌ ̃ne drʌa bʌ̶da 
beaibʌrʌ, mĩã bead̶a carea bede̶ade̶ b̶aya.

Bariduada ne drʌaped̶a jidad̶ibʌrʌ, idjia drʌad̶abari jẽda diaida bʌ̶a. 
Jẽda diai carea neẽ ́bʌ̶bʌrʌ, idjira nezoca bamãrẽã nẽdobued̶ida panʌa 
idjia drʌad̶abari jẽda diad̶i carea.

4 Bariduaba pacada, burroda, wa ovejada drʌaibʌrʌ, idji jidabʌdade̶ 
maʌ ̃animarãda wad̶i zocai erobʌ̶bʌrʌ, jẽda diaida bʌ̶a. Maʌ ̃awara ab̶a 
audu̶ diaida bʌ̶a.

5 Bariduaba idji ẽjũãne wa uva u erobʌ̶ma idji animarãda ne cod̶amãrẽã 
ẽrãbueibʌrʌ, baribʌrʌ maʌ ̃animarãra djãrã ẽjũãne ne code̶ wãnibʌrʌ, 
djibarira bede̶ade̶ bʌ̶a. Maʌ ̃bẽrã dji ẽjũã djibaría idji néude̶bema dji biara 
bʌ̶da diaida bʌ̶a.

6 Bariduaba idji ẽjũã babuebʌrʌde̶ djãrã néu ewad̶ada wa ewaẽ ́bʌ̶ sid̶a 
bá wãibʌrʌ, dji bád̶aba jũma dji bá wãnabari diaida bʌ̶a.

7 Aba̶ʌba paratada wa ne bariduada djãrã dede̶ waga erobʌ̶de̶ dewaraʌba 
drʌaibʌrʌ, dji ne drʌada̶ra jidada̶peda̶ idjia drʌada̶da jẽda diaida bʌ̶a. Maʌ ̃
awara aba̶ audu̶ diaida bʌ̶a. 8 Baribʌrʌ dji ne drʌada̶da jidada̶ẽb́ʌrʌ, dji ne 
waga eroba̶da̶ra bãrã bororãmaa eded̶ida panʌa. Maʌb̃e ãdjia quĩrãcuita 
iwid̶id̶ida panʌa idjia maʌ ̃ne waga eroba̶da̶ra drʌasi cawaya.

9 Paca carea, burro carea, oveja carea, cacuade̶ jʌb̃ada carea, ne 
baridua adua b̶ad̶a carea bid̶a ijarad̶ibʌrʌ, ãdjira bãrã bororãmaa wãnida 
panʌa. c Maʌ̃ne dji bororãba quĩrãcuita iwid̶id̶aped̶a cawa jarad̶ia 
caida bede̶ade̶ bʌ̶da. Maʌb̃e dji bede̶ade̶ bʌ̶ba djibaría ãdji ijara panʌ 
careabemada umé diaida bʌ̶a.
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10-11 Bariduaba burroda, pacada, ovejada, wa baridua animarã sida̶ 
dewaraa wagabi bʌ̶de̶ maʌ ̃animarãda beuibʌrʌ, wa cawaẽńe iduba̶ 
puaibʌrʌ, wa ni aba̶ʌba ununaẽńe drʌad̶ibʌrʌ, dji animarã waga 
eroba̶da̶ba Ãcõrẽ quĩrãpita wãrãneba jaraida bʌ̶a maʌ ̃animarã drʌaẽ ́bʌ̶da. 
Maʌ ̃jarada̶ra djibariba ĩjãida bʌ̶a. Mãwãra dji animarã waga eroba̶da̶ba 
djibaría maʌ ̃animarãbari diaiẽ ́bʌ̶a. 12 Baribʌrʌ idjia idu drʌabibʌrʌ, maʌ ̃
animarãbari djibaría diaida bʌ̶a. 13 Idjia waga erobʌ̶ animarãda mẽãbema 
animarãba beaibʌrʌ, dji beuda̶ra edeida bʌ̶a acʌbi carea mẽãbema 
animarãba wãrãda beasida. Mãwãra maʌ ̃animarãbari djibaría diaiẽ ́bʌ̶a.

14 Bariduaba trajabada animarãda iwid̶i edeped̶a djibari neẽńe maʌ ̃
animarãra idub̶a puaibʌrʌ wa beuibʌrʌ, dji eded̶aba maʌ ̃animarãbari 
djibaría diaida bʌ̶a. 15 Baribʌrʌ maʌ ̃animarã puabʌrʌde̶ wa beubʌrʌde̶ 
djibarida aria b̶aibʌrʌ, dji animarã eded̶aba maʌ ̃animarãbari diaiẽ ́bʌ̶a. 
Idjab̶a maʌ ̃animarã edei carea paratada diasibʌrʌ, maʌ ̃animarãda idub̶a 
puaibʌrʌ wa beuibʌrʌ, dji eded̶aba maʌ ̃animarãbari waa diaiẽ ́bʌ̶a.

Jipa od̶i careabema ley
16 Ẽberãba wẽrã umaquĩrã adua bʌ̶da cũrũgapeda̶ idji ume cãĩbʌrʌ, maʌ ̃

wẽrãra dewara ume quima edai carea bede̶a bʌ̶ẽ ́bʌ̶bʌrʌ, maʌ ̃ẽberãba quima 
edai careabema paratara dji wẽrã zezaa diaida bʌ̶a idjaba̶ dji wẽrãra edaida 
bʌ̶a. 17 Baribʌrʌ dji wẽrã zezaba idji cauda maʌ ̃ẽberãa dia quĩrĩãẽb́ʌrʌ, dji 
ẽberãba maʌ ̃wẽrãra edaẽḿĩna quima edai careabema paratara diaida bʌ̶a.

18 Jũma jãĩbana wẽrãrãda bead̶ida panʌa.
19 Bariduaba animarãda oibʌrʌ, idjira bead̶ida panʌa.
20 Bariduaba animarãda mʌ̃́a babue diai cãyãbara dewara ãcõrẽa babue 

diaibʌrʌ, idjira bead̶ida panʌa.
21 Ãĩbema bãrã tãẽna b̶eada biẽ ́orãnadua. Quĩrãnebad̶adua bãrã sid̶a 

Egiptode̶ ãĩbemarã basida.
22 Pẽdra wẽrãra wa jẽrãmãrã sida̶ biẽ ́orãnadua. 23 Bãrãba ãdjirã biẽ ́o panʌ 

carea mʌ̃á quĩrã djuburiada iwidi̶di̶bʌrʌ, ãdjia iwidi̶ panʌra mʌã ũrĩpeda̶ carebaya. 
24 Mʌ ̃quĩrũbide̶ba iduaribiya dji quĩrũba djõne zeda̶peda̶ bãrãra necoba beadi̶da. 
Mãwã bãrã quimara pẽdra badi̶a idjaba̶ bãrã warrarã sida̶ jẽrãmãrã badi̶a.

25 Mʌ ̃purude̶bema ne neẽ ́quiruba parata iwid̶id̶ara diad̶ibʌrʌ, idjia 
jẽda diabʌrʌde̶ audu̶ iwid̶irãnadua ʌc̃ʌrʌba audu̶ jẽda diabibada quĩrãca. 
26-27 Bariduaba parata iwid̶id̶a wãrãda jẽda diaida cawabi carea idjia jĩsua 
carea jʌb̃arida b̶eibʌrʌ, dji parata diad̶aba maʌ̃ra erob̶eiẽ ́bʌ̶a. Queui 
naẽna dji parata diad̶aba maʌ̃ra diade̶ wãida bʌ̶a djibariba boro cãĩ 
carea waa neẽ ́bʌ̶ bẽrã. Diade̶ wãẽb́ʌrʌ, djibariba jĩsua carea mʌ̃́a quĩrã 
djuburiada iwid̶ibʌrʌ, mʌ̃a carebaya mʌ̃ra quĩrã djuburiaid̶a bʌ̶ bẽrã.

28 Mʌd̃a, bãrã bororã sid̶a biẽ ́jararãnadua.
29 Mʌ̃a bʌ̶d̶a ewaride̶ bãrã néu naãrã ewabʌdade̶bemada, uva b̶ade̶bema 

sid̶a aride̶ diad̶adua.
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d 22:29. Exodo 13:11-15. 

Jũma bãrã umaquĩrã warra dji nabema tobʌrʌda mʌ̃á diadi̶da panʌa. d 
30 Paca umaquĩrã dji nabema tobʌrʌda, oveja umaquĩrã dji nabema tobʌrʌ 
sida̶ bãrãba jũma mʌ̃á bea diadi̶da panʌa. Maʌ ̃animarã zaquera dji papa 
ume siete ewaribe ba̶ya. Nurẽma ochobema ewaride̶ mʌ̃á bea diadi̶da panʌa.

31 Bãrã israelerãra mʌ ̃itea bia b̶ead̶ida panʌa. Maʌ ̃bẽrã baridua 
animarã mẽãbemaba bead̶ada bãrãba cod̶acara panʌa. Maʌ ̃djarara usaa 
diad̶adua cod̶amãrẽã.

23  1 Djãrãda sewade̶ba jararãnadua. Ẽberã cadjirua od̶ara sewade̶ba 
carebarãnadua dji cawa obari quĩrãpita. 2 Dewararãba cadjirua 

o duanʌne ab̶arica orãnadua. Dji cawa obari quĩrãpita dewararãba dji 
cadjirua od̶aare sewade̶ba bede̶a duanʌne ab̶arica orãnadua. 3 Idjab̶a dji 
cawa obari quĩrãpita mĩã djuburi quiruare sewade̶ba bede̶arãnadua.

4 Bʌ dji quĩrũ paca aduad̶ada wa burro aduad̶ada unuibʌrʌ, idjía diade̶ 
wãdua. 5 Burroda ne zʌgʌaba b̶ae tabʌ̶da unusira ara mãwã b̶erãdua. 
Djibarira bʌ ume dji quĩrũmĩna carebadua maʌ ̃animarãra piradrʌmãrẽã.

6 Mĩã djuburi quiru cawa obʌdade̶ aride̶ odi̶da panʌa. 7 Sewade̶ba djãrã jara 
panʌra ũrĩniẽ ́panʌa. Ẽberã bede̶a neẽ ́bʌ̶ra beadi̶ẽ ́panʌa. Mãwã obʌrʌra mʌ ̃
quĩrãpita bede̶ade̶ be̶ya. 8 Bariduaba paratada idjiare bede̶amãrẽã diaibʌrʌ, 
maʌ ̃paratara edarãnadua. Edadi̶bʌrʌ daube̶rrea panʌ quĩrãca panenapeda̶ 
jipa cawa oda̶ẽá. Mãwãra dji bede̶a neẽ ́bʌ̶da bede̶ade̶ bʌ̶di̶a.

9 Ãĩbema bãrã tãẽna be̶ara biẽ ́orãnadua. Bãrãba cawa panʌa djãrã druade̶ 
bʌ̶de̶ dadjira sãwã ba̶barida, bãrãra Egiptode̶ drua ãĩbemarã basi bẽrã.

Ʌ̃nãũbada poa
10 Sei poa bãrã ẽjũãra od̶aped̶a ewad̶ida panʌa. 11 Baribʌrʌ siete poa 

jũẽbʌrʌde̶ ẽjũãra od̶iẽ ́panʌa. Maʌ ̃poade̶ bãrãnebema ne neẽ ́quede̶aa 
dji tununa pureabʌrʌra idu ewabid̶adua, idjab̶a ãdjia ewaped̶ad̶aẽŕa idu 
bʌ̶d̶adua animarã mẽãbemarãba cod̶amãrẽã. Ara maʌ ̃quĩrãca od̶adua 
bãrã uvara, olivo sid̶a.

Ʌ̃nãũbada ewari
12 Bãrãra sei ewari trajad̶ida panʌa. Baribʌrʌ sietebema ewaride̶ bãrãra 

ʌ̃nãũnida panʌa. Bãrã pacada, burroda, nezocada, idjab̶a drua ãĩbema 
bãrã tãẽna panʌ sid̶a ʌ̃nãũnida panʌa wayacusa ʌbʌ̶ad̶i carea.

13 Jũma mʌ̃a jarad̶ada quĩrãcuita od̶adua. Dewara ãcõrẽca b̶eaa ni 
maãrĩ bid̶a iwid̶irãnadua.

Ewari droma ũbea Ãcõrẽba obi jarad̶a
14 Poaza ba̶rima ũbea bãrãba ewari dromada mʌ ̃itea od̶ida panʌa. 

15 Naãrã paʌ ̃ẽsãbari neẽ ́cobada ewarida od̶ida panʌa. Bãrãba siete ewari 
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e 23:16. Levitico 23:15-21. f 23:16. Levitico 23:33-43. 

paʌ ̃ẽsãbari neẽ ́bʌ̶da cod̶ida panʌa mʌã jarada̶ quĩrãca. Maʌ̃ra oda̶dua 
mʌã jara bʌ̶da̶ ewari Abib jede̶code̶, bãrãra maʌ ̃jede̶code̶ Egiptode̶ba 
ẽdrʌpeda̶da̶ bẽrã. Maʌ ̃ewaride̶ mʌ̃á ne diai carea neẽ ́bʌ̶ra mʌ ̃quĩrãpita 
wãcara bʌ̶a. 16 Maʌ ̃awara bãrã néude̶bema naãrã ewapeda̶da̶ carea bʌ̶srida̶ 
ewarida od̶ida panʌa. e Idjaba̶ bãrã néu jũma ewapeda̶da̶carea bida̶ bʌ̶srida̶ 
ewarida od̶ida panʌa. f 17 Mʌ̃ra bãrã Boroa. Poaza jũma umaquĩrãrãba mʌ ̃
quĩrãpita maʌ ̃ũbeabema ewari dromara ode̶ ze pananida panʌa.

18 Animarã mʌ̃́a babue diabʌdade̶ dji oada paʌ ̃ẽsãbari bara bʌ̶ ume 
babue diarãnadua. Idjab̶a ʌ̃nadrʌi naẽna dji dragara jũma babued̶ida 
panʌa.

19 Bãrã néu naãrã ewabʌdade̶bemada dji biara bʌ̶drʌ mʌ ̃ded̶aa diade̶ 
zed̶adua.

Chiwatu zaquera dji papa jub̶ade̶ djurãnadua.

Ãcõrẽba bajãnebema nezoca israelerã na wãbid̶a
20 Ũrĩnadua. Mʌ ̃nezoca bajãnebemada bãrã na wãbiya bia waga 

edemãrẽã mʌ̃a bãrã itea erobʌ̶ ẽjũãnaa. 21 Jũma idjia jara bʌ̶ra ĩjã od̶adua. 
Ĩjã od̶aẽb́ʌrʌ idjia bãrãra quĩrã djuburiaẽá, mʌ ̃trʌ̃neba bede̶a bʌ̶ bẽrã. 
22 Baribʌrʌ idjia jara bʌ̶da quĩrãcuita ĩjã od̶ibʌrʌ idjab̶a mʌ̃a obi jarad̶ada 
jũma ĩjã od̶ibʌrʌ, bãrã dji quĩrũ ume mʌ̃ra dji quĩrũ baya. Bãrã ume djõne 
zebʌdade̶ mʌd̃rʌ ãdjirã ume djõya. 23 Mʌ ̃nezoca bajãnebemada bãrã 
na wãya. Idjia bãrãra edeya amorreorã, hititarã, perezeorã, cananeorã, 
heveorã, jebuseorã druad̶aa. Maʌ̃rã ẽberãrãra mʌ̃a jũma jõbiya. 24 Mama 
jũẽbʌdade̶ ãdjirãba obada quĩrãca orãnadua. Ãdji jʌwaba ocuad̶a ãcõrẽ 
quĩrãpita quĩrã ed̶aa b̶arrud̶aped̶a iwid̶irãnadua ni bia bede̶arãnadua. 
Ãdji jʌwaba ocuad̶a ãcõrẽra idjab̶a maʌ ̃ãcõrẽa bia bede̶ad̶i carea eropanʌ 
sid̶a ab̶ed̶a jũma ãrĩnadua.

25 Ab̶abe mʌ̃́abʌrʌ bia bede̶ad̶adua. Maʌ̃ne mʌ̃a bãrãra carebaya. Mʌ̃a 
baidoda, cod̶i sid̶a diaya. Mʌ̃a iduaribiẽá bãrãra cacua biẽ ́b̶ead̶ida. 
26 Bãrã druade̶ wẽrãrãra warra ʌradʌgad̶aẽá. Wẽrãrã warra tod̶acara neẽ ́
baya. Idjab̶a mʌ̃a bãrãra dãrã zocai bʌ̶ya.

27 Bãrã wãbʌdaza mʌã maʌ ̃druade̶bemarãra ne wayabiya. Ãdjirãba sãwã 
odi̶da cawaẽ ́panania. Maʌb̃a bãrã jũẽbʌdade̶ ãyã mĩrũ pirapodi̶a. 28 Mʌã 
heveorãra, hititarãra, cananeorã sida̶ ãyã pirapobiya nedʌrrʌba ãdjirã ãyã 
pirapobibari quĩrãca. 29 Baribʌrʌ poa aba̶ʌde̶ mʌã ãdjirãra jũma ãyã jʌretaẽá. 
Mãwã obʌrʌbara maʌ ̃druara ẽberã neẽ ́be̶peda̶ mẽãbema animarãra jũmawãyã 
yõnapeda̶ bãrãra biẽ ́ocasida̶a. 30 Maʌ ̃carea mʌã maʌ ̃druade̶bemarãra pĩãca 
ãyã jʌrecuaya. Maʌñe bãrã yõ wãnane maʌ ̃ẽjũãra jũma edadi̶a.

31 Mʌ̃a bãrãa dia bʌ̶ ẽjũãra bʌ̶a Pusa Purru abadade̶ba ab̶a Pusa 
Mediterraneo abadad̶aa idjab̶a ẽjũã põãsa ewaraga bʌ̶de̶ba ab̶a Euprate 
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g 23:31. Pusa Mediterraneo. Hebreo bed̶ead̶e jara bʌ̶a “Pilisteorã Pusa.” 

dod̶aa. g Mʌ̃a bãrãra carebaya jũma ẽberãrã maʌ ̃ẽjũãne panʌra 
poyad̶aped̶a ãyã jʌrecuad̶amãrẽã. 32 Maʌ ̃ẽberãrã ume bede̶a bʌ̶rãnadua. 
Ãdji ãcõrẽca b̶eada bãrã druade̶ erob̶earãnadua. 33 Maʌ ̃ẽberãrãra bãrã 
druade̶ idu b̶ebirãnadua. Iduaribid̶ibʌrʌ ãdjirãba bãrãa ãdji ãcõrẽca b̶eara 
ẽpẽbid̶ia. Mãwã bãrãba cadjiruara od̶aped̶a biẽ ́panania.–

Israelerãba Ãcõrẽ ley jũma ĩjã od̶iad̶a aped̶ad̶a

24  1 Maʌb̃e Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Aaroʌd̃a, Nadáda, Abiuda, idjaba̶ setenta israelerã bororã sida̶ bʌ 

ume naʌ ̃eyade̶ ʌt̃aa enedua. Ãdjirãra tʌmʌ chĩrãborode̶ ba̶rru copanenapeda̶ 
mʌ̃á bia bede̶adi̶da panʌa. 2 Ãdjirãra mʌ ̃caita zecara panʌa. Aba̶be bʌdrʌ mʌ ̃
caita zeida bʌ̶a. Maʌ ̃awara ni aba̶ʌda bʌ ume naʌ ̃eyade̶ ʌt̃aa zecara bʌ̶a.–

3 Maʌb̃e Moisera israelerãmaa ed̶aa zeped̶a Ãcõrẽ leyra jũma nẽbʌrʌsia. 
Maʌ̃ne jũma israelerãba ab̶ari quĩrãca nãwã jarasid̶aa:

–Dairãba Ãcõrẽ leyra jũma ĩjã od̶ia.–
4 Ara maʌd̃a Moiseba Ãcõrẽ leyra jũma bʌ̶sia. Nurẽma diapede̶da̶ piraba̶ripeda̶ 

Moiseba animarã babue diabadada Sinai eya carra osia. Maʌ ̃awara animarã 
babue diabada caita idjia mõgara waibʌ̶ada doce ʌt̃a nũmʌcuasia. Maʌ ̃doce 
mõgaraba jara bʌ̶a Israel warrarãneba doce puru yõpeda̶da̶da. 5 Maʌb̃e Moiseba 
cũdrarãda diabuesia paca zaquerãda Ãcõrẽa babue diacuada̶mãrẽã idjaba̶ Ãcõrẽ 
ume necai ba̶i careabema paca zaquerãda bea diacuada̶mãrẽã. 6 Maʌ ̃paca 
zaque oa piapeda̶da̶da ẽsadra Moiseba epede̶code̶ wea edasia. Dji ẽsadra be̶da̶da 
animarã babue diabada ʌr̃ʌ ̃jĩãposia. 7 Maʌb̃e Ãcõrẽ leyra edapeda̶ Moiseba 
israelerã quĩrãpita jĩgua lesia. Maʌ ̃ũrĩnapeda̶ israelerãba jarasida̶a:

–Ãcõrẽ leyra dairãba jũma ĩjã od̶ia.–
8 Maʌb̃e Moiseba epede̶code̶ wea erobʌ̶ oada edaped̶a israelerã ʌ̃rʌ ̃

jĩãpo bʌ̶de̶ nãwã jarasia:
–Naʌ ̃oaba jara bʌ̶a Ãcõrẽba dadjirã ume bede̶a bʌ̶d̶ara dadjirãba, idjia 

bid̶a jũma od̶ida.–
9 Mãwãnacarea Moisera, Aaroʌ̃ra, Nadára, Abiura, idjab̶a setenta 

israelerã bororã sid̶a Sinai eyade̶ ʌt̃aa wãsid̶aa. 10 Maʌ̃ne israelerã Ãcõrẽda 
unusid̶aa. Idji jĩrũ edrera zapiro mõgara od̶a quĩrãca b̶asia. Bajã quĩrãca 
ẽsã pãwãrã b̶asia. 11 Israelerã bororãba Ãcõrẽra unusid̶amĩna Ãcõrẽba 
ãdjirãra beubiẽ ́basía. Ãcõrẽ quĩrãpita ne cosid̶aa idjab̶a baido dosid̶aa.

Moise Sinai eyade̶ ʌt̃aa wãna
12 Mãwãnacarea Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Sinai eyade̶ mʌ̃maa ʌt̃aa zeped̶a jʌ̃ã b̶edua. Mʌ̃a mõgara pewede̶a 

bʌ̶da umé diaya. Maʌ ̃mõgarade̶ mʌ̃a ĩjã obi bʌ̶ bede̶ada bʌ̶ ́erobʌ̶a 
israelerãa jaradia b̶amãrẽã.–
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h 25:5. Animarã e biada. Hebreo bed̶ead̶e ebud̶a bʌ̶ẽá cãrẽ animarã eda jara bʌ̶da. 
i 25:7. Sacerdote dji droma djio. Hebreo bed̶ead̶e bʌ̶ ́bʌ̶a: “Sacerdoteba jãare jʌ̃ida bʌ̶ idjab̶a 
Ãcõrẽba quĩrĩã bʌ̶ cawabibari.” Exodo 28:6-8, 15-30. 

13 Ara maʌd̃a Moisera idji carebabari Josue ume Sinai eyade̶ ʌt̃aa 
wãsid̶aa Ãcõrẽ bʌ̶maa.

14 Wãni naẽna Moiseba israelerã bororãa jarasia:
–Nama pananadua ab̶a dai zebʌdad̶aa. Aaroʌ̃ra, Hur sid̶a bãrã ume 

panania. Bariduaba nẽbʌrada oibʌrʌ, ãdjimaa wãnida panʌa maʌ ̃nẽbʌra 
cawa od̶amãrẽã.–

15 Moise Sinai eyade̶ ʌt̃aa wãside̶ jʌr̃ãrãba maʌ ̃eyara ãnã edasia. 16-17 Maʌñe 
Ãcõrẽ quĩrãwãrẽã dorrodorroara Sinai eya ʌr̃ʌ ̃zesia. Dji jeweda̶de̶ba israelerãba 
Ãcõrẽ quĩrãwãrẽã dorrodorroara maʌ ̃eya borode̶ tʌbʌ eradrʌ nũmʌ quĩrãca 
unusida̶a. Jʌr̃ãrãba Sinai eyara sei ewari ãnã eroba̶sia. Sietebema ewaride̶ 
Ãcõrẽba maʌ ̃jʌr̃ãrãneba Moisera trʌs̃ia. 18 Ara maʌd̃a Moisera eyade̶ ʌt̃aara 
wãsia jʌr̃ãrãne eda̶. Mama be̶sia cuarenta ewari ãsa diamasi bida̶.

Idji wua de od̶amãrẽã Ãcõrẽba diabid̶a

25  1 Maʌ̃ne Ãcõrẽba Moisea jarasia:
2 –Israelerãa jaradua jũma mʌ ̃itea ne dia quĩrĩã b̶eaba bʌmaa 

enenida panʌda ara ãdji sode̶ba dia quĩrĩã panʌ quĩrãca. 3 Ãdjirãba diad̶ida 
panʌra naʌg̃ʌa: oroda, paratada, bronceda, 4 oveja cara nayãna pãwãrã 
oda̶da, pursupursua oda̶da, purea oda̶ sida̶. Maʌ ̃awara diad̶ida panʌa wua 
dji biara bʌ̶ lino oda̶da, wua chiwatu cara oda̶da, 5 oveja e purea oda̶da, 
animarã e biada, h acacia bacuruda, 6 olivo dragada ĩbĩrã coad̶i carea. 
Idjaba̶ querada diad̶ida panʌa olivo dragada̶a puerad̶i carea. Maʌb̃a ne 
jũma Ãcõrẽ iteabemada soad̶ida panʌa. Maʌ ̃awara diad̶ida panʌa quera 
bad̶i careabemada, 7 ónice mõgarada, dewara mõgara bia quede̶a sida̶ 
sacerdote dji droma djiode̶ carad̶i carea. i 8 Jũma maʌg̃ʌra peda̶peda̶ bãrãba 
mʌ ̃itea wua deda od̶ida panʌa mʌ ̃bãrã tãẽna ba̶i carea. 9 Maʌ ̃wua dera, 
dji eda̶ b̶ea sida̶ jũma mʌ̃a obi bʌ̶ quĩrãca daucha od̶ida panʌa.

Ãcõrẽ baurude
10 Baurude acacia bacurude̶da oda̶dua. Maʌ ̃baurude drasoara bicaca umé 

ʌr̃ʌ ̃ẽsadra ba̶ida bʌ̶a. Dji joubʌ̶ara bicaca aba̶ ʌr̃ʌ ̃ẽsadra ba̶ida bʌ̶a. Dji ʌt̃ʌara 
bicaca aba̶ ʌr̃ʌ ̃ẽsadra ba̶ida bʌ̶a. 11 Dji jãra, dajadaare bida̶ oro idji awa quiruba 
bʌrada̶dua. Iquida̶za jũma pʌrrʌga oroba tuca bʌ̶da̶dua. 12 Idjaba̶ pĩrũ orode̶da 
quĩmãrẽ omoa oda̶dua. Maʌ ̃pĩrũra baurude jĩrũza cara bʌ̶da̶dua. Mãwã orroza 
pĩrũra umé panania. 13 Idjaba̶ acacia bacuruda umé biya erada̶peda̶ oroba 
bʌrada̶dua. 14 Maʌ ̃bacurura pĩrũne eda̶ berajuda̶dua baurude jira ededi̶ carea. 
15 Bacurura pĩrũne eda̶ berajusida̶ra waa ẽũtarãnadua. 16 Maʌ ̃baurudede̶ mʌã 
ĩjã obi bʌ̶ bede̶a mõgarade̶ bʌ̶ ́diaira waga bʌ̶da̶dua.
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j 25:33. Nepõnõ. Hebreo bed̶ead̶e jara bʌ̶a “almendro põnõ.” k 25:37. Mʌ ̃dejãra ʌña 
erob̶amãrẽã. Hebreo bed̶ead̶e bʌ̶ ́bʌ̶a: “Nocoare ʌ̃na b̶amãrẽã.” 

17 Maʌb̃e oro idji awa quiruda pewede̶a bada̶a aride̶ oda̶dua baurude ʌr̃ʌ ̃
cobʌ̶di̶ carea. Dji drasoara bicaca umé ʌr̃ʌ ̃ẽsadra ba̶ida bʌ̶a. Dji joubʌ̶ara 
bicaca aba̶ ʌr̃ʌ ̃ẽsadra ba̶ida bʌ̶a. 18-19 Idjaba̶ oroda edada̶peda̶ mʌ ̃nezoca 
bajãnebema i bara bʌ̶ za quĩrãca umé toa chĩ oda̶dua. Maʌr̃a bio cara bʌ̶da̶dua 
dji baurude ʌr̃ʌ ̃cobʌ̶di̶ carea opeda̶da̶ ʌr̃ʌ.̃ Quĩrãza iquida̶ aba̶ bʌ̶da̶du̶a. Mãwã 
jũma maʌg̃ʌra aba̶ bʌ̶ oda̶ quĩrãca be̶ya. 20 Mʌ ̃nezoca bajãnebema i bara bʌ̶ 
za quĩrãca panʌra quĩrã djica eda̶a ba̶rru bʌ̶da̶dua. Ãdji iba dji baurude ʌr̃ʌ ̃
cobʌ̶di̶ carea opeda̶da̶ra jũãtrʌ eropanania. 21 Mãwã oda̶peda̶ dji baurude 
ʌr̃ʌ ̃cobʌ̶da̶dua. Maʌ ̃baurudede̶ mʌã ĩjã obi bʌ̶ bede̶a mõgarade̶ bʌ̶ ́diaira 
waga bʌ̶da̶dua. 22 Mama mʌr̃a zeya bʌ ume bede̶ai carea. Mʌ ̃baurude ʌr̃ʌ ̃
bajãnebema nezoca i bara panʌ ẽsi mʌã israelerãa obi bʌ̶ra cawabiya.

Ãcõrẽ quĩrãpita paʌ ̃bʌ̶bada mesa
23 Mesa acacia bacurude̶da oda̶dua. Dji drasoara bicaca umé ba̶ida 

bʌ̶a. Dji joubʌ̶ara bicaca aba̶ ba̶ida bʌ̶a. Idjaba̶ dji ʌt̃ʌara bicaca aba̶ ʌ̃rʌ ̃
ẽsadra ba̶ida bʌ̶a. 24 Maʌ ̃mesara oro idji awa quiruba jũma bʌrada̶dua. 
Dji icawa orroza pʌrrʌga oroba tuca bʌ̶da̶dua. 25 Mesa ʌ̃rʌ ̃icawa bacuruda 
cara bʌ̶da̶dua jũgurua b̶emãrẽã. Maʌ ̃bacuru ʌt̃ʌara jʌwa jĩwĩnĩ quĩmãrẽ 
ba̶ida bʌ̶a. Maʌ ̃sida̶ icawa pʌrrʌga oroba tuca bʌ̶da̶dua. 26-28 Maʌb̃e pĩrũ 
orode̶da quĩmãrẽ omoa oda̶dua. Maʌ̃ra mesa jĩrũza cara bʌ̶da̶dua dji 
jũgurua oda̶ edrecarebe. Maʌg̃ʌde̶ eda̶ bacuruda berajuda̶dua jira eded̶i 
carea. Maʌ̃ra acacia bacuru oda̶ baida bʌ̶a. Biya erapeda̶ oroba bʌrada̶dua. 
29 Idjaba̶ oro idji awa quiruda edada̶peda̶ epede̶co b̶eada, epede̶co jũgurua 
b̶eada, taza b̶eada, zoco b̶ea sida̶ mesade̶ bʌ̶d̶i carea oda̶dua. Taza b̶eara, 
zoco b̶ea sida̶ mesade̶ bʌ̶da̶dua uva ba̶ mʌ̃́a wea diad̶i carea. 30 Idjaba̶ paʌ ̃
mʌ ̃quĩrãpita ba̶ida bʌ̶ra maʌ ̃mesade̶ ewariza eropananadua.

Ĩbĩrã bʌ̶bada
31 Idjaba̶ oro idji awa quiruda edada̶peda̶ ĩbĩrã bʌ̶badada toa chĩ oda̶dua. Dji 

jĩrũda, dji cacuada, dji gʌr̃ʌg̃ʌr̃ʌã̃ nepõnõ zaca be̶ara, dji ĩbĩrã bʌ̶di̶ careabema 
sida̶ aba̶ri oro idji awa quirude̶bemada ba̶ida bʌ̶a. 32 Maʌ ̃ĩbĩrã bʌ̶bada cacuara 
sei jʌwate eroba̶ya. Orro aba̶are ũbea ba̶ya. Dewarabema orroare bida̶ ũbea 
ba̶ya. 33 Jʌwateza gʌr̃ʌg̃ʌr̃ʌã̃ nepõnõ zaca be̶ada ũbea odi̶da panʌa. j 34 Dji 
cacuade̶ bida̶ gʌr̃ʌg̃ʌr̃ʌã̃ nepõnõ zaca be̶ada quĩmãrẽ odi̶da panʌa. 35 Dji 
jʌwate cara be̶aza aba̶ odi̶da panʌa. 36 Dji gʌr̃ʌg̃ʌr̃ʌã̃ nepõnõ zaca be̶ara, dji 
jʌwate be̶ara, dji cacua sida̶ aba̶ri oro idji awa quirude̶bemada toa chĩ oda̶dua.

37 Idjab̶a ĩbĩrãda siete od̶adua. Maʌg̃ʌrã ĩbĩrãra dji ĩbĩrã bʌ̶bada jʌwate 
quẽbʌza bʌ̶d̶adua mʌ ̃dejãra ʌ̃na erob̶amãrẽã. k 38 Idjab̶a oro idji awa 
quiruda edad̶aped̶a ĩbĩrã quĩrã tʌbadara, ĩbĩrã quĩrã tʌd̶a ãyã edebada 
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epede̶co zaque sid̶a od̶adua. 39 Oro idji awa quiru ĩbĩrã bʌ̶badara idjab̶a 
ne jũma idjide̶bema sid̶a zabʌdade̶ dji zʌgʌara 75 libra b̶aida bʌ̶a. 40 Jũma 
daucha od̶adua mʌ̃a naʌ ̃eyade̶ unubid̶a quĩrãca.

Ãcõrẽ wua de

26  1 Idjab̶a wua deda mʌ ̃itea nãwã od̶adua. Dji biara bʌ̶ lino 
wuada die edad̶aped̶a maʌ ̃wuade̶ ed̶a mʌ ̃nezoca bajãnebema 

i bara bʌ̶ zaca b̶eada oveja cara nayãna pãwãrã od̶aba, pursupursua 
od̶aba, purea od̶a bid̶a biya cad̶adua. 2 Maʌ ̃die lino wuara ab̶ari 
quĩrãca b̶ead̶ida panʌa. Dji drasoara veintiocho bicaca b̶ead̶ida panʌa. 
Dji joubʌ̶ara bicaca quĩmãrẽ b̶ead̶ida panʌa. 3 Maʌ ̃die wuade̶bemada 
juesuma edad̶aped̶a ãbaa cajud̶adua joubʌ̶a b̶emãrẽã. Ab̶ari quĩrãca ãbaa 
cajud̶adua dewarabema juesuma panʌ sid̶a. 4-5 Maʌ ̃wua joubʌ̶a cajud̶aza 
i orro ab̶aare cincuenta cʌwʌrʌ cajud̶adua. Maʌ ̃cʌwʌrʌra wua pãwãrã 
bʌ̶ba od̶ida panʌa. Dji cʌwʌrʌra daucha quĩrã tẽũ cobʌ̶d̶adua. 6 Maʌb̃e 
oroda edad̶aped̶a wua jũẽbarida cincuenta od̶adua. Maʌg̃ʌde̶ cʌwʌrʌza 
jũẽcuad̶adua maʌ ̃umébema wuara ab̶abe bʌ̶ quĩrãca b̶emãrẽã. Maʌb̃a mʌ ̃
dera ãnẽb̶ari cobʌ̶d̶adua.

7 Maʌb̃e wua chiwatu cara od̶ada once edad̶aped̶a drasoa joubʌ̶a 
cajud̶adua dji nabema wua ʌ̃rʌ ̃ãnẽb̶ari cobʌ̶d̶i carea. 8 Maʌ ̃once wua 
chiwatu cara od̶ara ab̶ari quĩrãca b̶ead̶ida panʌa. Dji drasoara treinta 
bicaca b̶ead̶ida panʌa. Dji joubʌ̶ara bicaca quĩmãrẽ b̶ead̶ida panʌa. 9 Maʌ ̃
once wuade̶bemada sei edad̶aped̶a ãbaa cajud̶adua joubʌ̶a b̶emãrẽã. 
Dewarabema juesuma sid̶a ab̶ari quĩrãca cajud̶adua. Dji sei wua ãbaa 
cajuped̶ad̶a nocoare bʌ̶ wuara ẽsadra ʌt̃aa b̶ed̶á cobʌ̶d̶adua.

10 Maʌ ̃wua joubʌ̶a cajuda̶za i orro aba̶are cincuenta cʌwʌrʌ cajuda̶dua. 
11 Idjaba̶ bronceda edada̶peda̶ wua jũẽbarida cincuenta oda̶dua. Maʌg̃ʌde̶ 
cʌwʌrʌza jũẽcuada̶dua maʌ ̃umébema wuara aba̶be bʌ̶ quĩrãca be̶mãrẽã. 
12-13 Maʌ ̃chiwatu cara oda̶ wuara dji edrebema wua cãyãbara joubʌ̶ara 
bʌ̶ bẽrã idjaba̶ drasoara bʌ̶ bẽrã, mʌ ̃de jẽdaare drasoara jira bʌ̶da̶dua. 
Idjaba̶ orrozara bicaca aba̶ audu̶ jira bʌ̶da̶dua mʌ ̃dera bio ãnẽba̶ri 
ba̶mãrẽã. 14 Maʌb̃e oveja e purea oda̶da ãbaa cajuda̶dua joubʌ̶a drasoa 
be̶mãrẽã. Maʌg̃ʌba chiwatu cara oda̶ wua ʌ̃rʌ ̃ãnẽba̶ri cobʌ̶da̶dua. Maʌ ̃ʌ̃rʌ ̃
dewarabema animarã e biada joubʌ̶a drasoa cajuda̶peda̶ ãnẽba̶ri cobʌ̶da̶dua.

15 Idjaba̶ mʌ ̃wua de carea acacia bacuruda ʌrrada̶dua maʌb̃a daucha ʌt̃a 
catʌ pẽni carea. Maʌg̃ʌra dji wua cajuda̶ba ãnẽba̶riya. 16 Dji bacuru ʌrrada̶ 
drasoara die bicaca be̶adi̶da panʌa. Dji joubʌ̶ara bicaca aba̶ ʌr̃ʌ ̃ẽsadra be̶adi̶da 
panʌa. 17 Dji eda̶a be̶ira quida̶te bara oda̶dua. Jũma mʌ ̃wua de carea bacuru 
ʌrrada̶ra mãwã oda̶dua. 18-21 Mʌ ̃wua de orroza veinte bacuru ʌrrada̶da ʌt̃a 
catʌ pẽnida panʌa. Maʌ ̃bacuru ʌrrada̶za edre parata oda̶ uria be̶ada umé 
uméa bʌ̶da̶dua dji quida̶tera maʌñe eda̶ berajudi̶ carea. Mãwã orroza cuarenta 
parata oda̶ uria be̶ara bʌ̶di̶a maʌ ̃bacuru ʌrrada̶da daucha pẽ wãni carea.
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22 Mʌ ̃wua de jẽdaarebemara ʌ̃mãdau b̶aebariare b̶eida bʌ̶a. Maʌ̃are sei 
bacuru ʌrrad̶ada ʌt̃a catʌ pẽnida panʌa. 23 Maʌ ̃awara bacuru ʌrrad̶ada 
umé iquid̶aza ʌt̃a catʌ pẽnida panʌa. 24 Dji quẽbʌra jũẽbari bara od̶adua 
ʌt̃ʌba ed̶aa ara catʌ cob̶emãrẽã. Iquid̶aza mãwã b̶aida bʌ̶a. 25 Jũma ãbaa 
ocho bacuru ʌrrad̶ada ʌt̃a catʌ pẽnida panʌa. Maʌ ̃bacuru ʌrrad̶aza 
edre parata od̶a uria b̶eada umé uméa bʌ̶d̶adua dji quid̶atera maʌ̃ne ed̶a 
berajud̶i carea. Mãwã jẽdaarebema parata od̶a uria b̶eara diecisei bʌ̶d̶ia.

26-27 Idjab̶a acacia bacuruda juesuma erad̶adua de orroza pĩrũ omoa 
b̶eade̶ berajud̶i carea. Jẽdaare ʌ̃mãdau b̶aebariare bid̶a acacia bacuruda 
juesuma pĩrũ omoa b̶eade̶ berajud̶adua mʌ ̃wua dera zarea cob̶emãrẽã. 
28 Orroza dji ẽsibema bacuru berajud̶ara dji de drasoa daucha b̶aida bʌ̶a. 
Dji jẽdaare bʌ̶ bacuru ẽsi berajud̶ara dji de jede̶a daucha b̶aida bʌ̶a. 29 Mʌ ̃
wua de carea bacuru ʌrrad̶ara oroba jũma bʌracuad̶adua. Idjab̶a pĩrũ 
omoa b̶eara orode̶da od̶adua. Maʌ ̃pĩrũ b̶eara bacuru ʌrrad̶ad̶aa cara 
bʌ̶d̶adua maʌ̃ne ed̶a bacuru erad̶ara berajud̶i carea. Bacuru erad̶ara oroba 
jũma bʌrad̶adua. 30 Mʌ ̃wua dera od̶adua mʌ̃a naʌ ̃eyade̶ unubid̶a quĩrãca.

31 Idjaba̶ wuada oda̶dua mʌ ̃dejãne eatʌ jira bʌ̶di̶ carea. Dji biara bʌ̶ lino 
wuada edada̶peda̶ maʌ ̃wuade̶ eda̶ mʌ ̃nezoca bajãnebema i bara bʌ̶ zaca 
be̶ada oveja cara nayãna pãwãrã oda̶ba, pursupursua oda̶ba, purea oda̶ 
bida̶ biya cada̶dua. 32-33 Maʌb̃e acacia bacuruda quĩmãrẽ tẽnapeda̶ oroba 
bʌracuada̶dua. Maʌ ̃bacurura parata oda̶ uria be̶ade̶ berajuda̶dua mʌ ̃dejãne 
ʌt̃a nũmeanamãrẽã. Bacuruza wua jũẽbari oro oda̶da cara bʌ̶da̶dua. Maʌg̃ʌde̶ 
wua capeda̶da̶ra eatʌ jira bʌ̶da̶dua mʌ ̃dejãra tʌaju be̶mãrẽã. Mãwã mʌ ̃wua 
dera dejã umé eroba̶ya. Dji nocoarebema dejãra “Ãcõrẽ itea bʌ̶ dejã” adi̶a. Dji 
eda̶are bʌ̶ dejãra “Ãcõrẽ itea biara bʌ̶ dejã” adi̶a. Mʌ ̃baurudera dji mʌ ̃itea biara 
bʌ̶ dejãne bʌ̶da̶dua. 34 Mama dji oro pewede̶a ba̶da̶a aride̶ oda̶peda̶da̶ra baurude 
ʌr̃ʌ ̃cobʌ̶da̶dua. 35 Idjaba̶ wua eatʌ jira bʌ̶ nocoare bʌ̶ dejãne paʌ ̃bʌ̶bada mesara 
jʌwa araare bʌ̶da̶dua. Jʌwa acʌare ĩbĩrã bʌ̶badada dji mesa quĩrãpe bʌ̶da̶dua.

36-37 Idjab̶a dji biara bʌ̶ lino wuada edad̶aped̶a maʌ ̃wuade̶ ed̶a oveja 
cara nayãna pãwãrã od̶ada, pursupursua od̶ada, purea od̶a sid̶a biya 
cad̶adua. Maʌb̃e acacia bacuruda juesuma tẽnaped̶a oroba bʌracuad̶adua. 
Maʌ ̃bacurura bronce od̶a uria b̶eade̶ berajud̶adua mʌ ̃wua dede̶ ed̶a 
wãbadamaa ʌt̃a nũmeanamãrẽã. Bacuruza wua jũẽbari oro od̶ada cara 
bʌ̶d̶adua. Maʌg̃ʌde̶ wua cad̶ara dji ed̶a wãbadade̶ jũãtrʌ jira bʌ̶d̶adua.

Animarã babue diabada

27  1 Idjaba̶ animarã babue diabada acacia bacurude̶da oda̶dua. Dji 
drasoara bicaca juesuma ba̶ida bʌ̶a. Dji joubʌ̶a sida̶ bicaca juesuma 

ba̶ida bʌ̶a quĩrã quĩmãrẽena aba̶rica ba̶mãrẽã. Dji ʌt̃ʌara bicaca ũbea ba̶ida 
bʌ̶a. 2 Aba̶ri bacurude̶ iquida̶za cachu quĩrãca oda̶peda̶ maʌ ̃animarã babue 
diabadara bronceba jũma bʌrada̶dua. 3 Idjaba̶ tʌbʌ pora ãyã cuabadada, 
tʌbʌ pora tãĩbadada, oa piabadada, warebada mĩãsuda, tʌbʌdau edebada 
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l 27:4-5. Jʌrrʌjʌrrʌara…dji id̶eba ed̶aa ẽsidra cara b̶ʌd̶adua. Hebreo bed̶ead̶e maʌ̃ra ebud̶a 
bʌ̶ẽá. Ni ab̶aʌba adua bʌ̶a animarã babue diabadara sãwã b̶asida. 

sida̶ jũma broncede̶da oda̶dua. 4-5 Idjaba̶ jʌrrʌjʌrrʌa broncede̶da oda̶dua. 
Maʌ ̃jʌrrʌjʌrrʌara animarã babue diabadade̶ dji ide̶ba eda̶a ẽsidra cara 
bʌ̶da̶dua. l Maʌb̃e pĩrũ omoa broncede̶da quĩmãrẽ oda̶peda̶ jʌrrʌjʌrrʌa 
bʌ̶maa animarã babue diabada iquida̶za cara bʌ̶da̶dua. 6-7 Maʌb̃e acacia 
bacuruda umé erada̶peda̶ bronceba bʌrada̶dua. Maʌ ̃bacurura animarã 
babue diabada orroza pĩrũ be̶ade̶ berajuda̶dua jira eded̶i carea. 8 Animarã 
babue diabadara wãyã uria ba̶ya bacuru ʌrrada̶de̶da od̶i bẽrã. Ara mʌã naʌ ̃
eyade̶ unubida̶ quĩrãca jũma daucha oda̶dua.

Ãcõrẽ wua de audu̶ jũrã bʌ̶d̶a
9-11 Mʌ ̃wua dera audu̶ jũrã bʌ̶da̶dua dji biara bʌ̶ lino wuaba. Maʌ ̃audu̶ 

jũrã bʌ̶ orroza veinte bronce oda̶ uria be̶ada bʌ̶da̶peda̶ bacuru tẽnara 
maʌg̃ʌde̶ eda̶ wẽãju nũmʌnadua. Maʌ ̃bacuru quẽbʌra parataba bʌrada̶dua 
idjaba̶ wua jũẽbari parata oda̶ sida̶ cara bʌ̶da̶dua. Lino wuara maʌ̃ne eatʌ 
jũẽcuada̶dua. Mʌ ̃wua de audu̶ jũrã bʌ̶ drasoara cien bicaca ba̶ya.

12 Jẽdaare bida̶ bronce oda̶ uria b̶eada die bʌ̶da̶peda̶ maʌ̃ne bacuru 
tẽnara eda̶ wẽãju nũmʌnadua. Lino wuara maʌg̃ʌde̶ eatʌ jũẽcuada̶dua. Mʌ ̃
wua de audu̶ jũrã bʌ̶ jẽdaarebemara cincuenta bicaca ba̶ya idjaba̶ ʌ̃mãdau 
ba̶ebariare ba̶ida bʌ̶a. 13 Dji nocoarebemara ʌ̃mãdau odjabariare ba̶ida 
bʌ̶a. Maʌ ̃sida̶ cincuenta bicaca ba̶ya. 14-15 Maʌ̃ne dji eda̶ wãbadara ẽsidra 
ba̶ya. Dji eda̶ wãbada jʌwa acʌare bronce oda̶ uria b̶eada ũbea bʌ̶da̶peda̶ 
bacuru tẽnara maʌ̃ne eda̶ wẽãju nũmʌnadua. Jʌwa araare bida̶ aba̶ri 
quĩrãca oda̶dua. Maʌ̃ne lino wuara eatʌ jũẽcuada̶dua. Dji eda̶ wãbada orro 
aba̶are wuara quince bicaca ba̶ya idjaba̶ dewarabema orroare bida̶ quince 
bicaca ba̶ya. 16 Mʌ ̃wua de audu̶ jũrã bʌ̶de̶ eda̶ wãbadara veinte bicaca 
ba̶ya. Bronce oda̶ uria b̶eada quĩmãrẽ dji eda̶ wãbadama bʌ̶da̶peda̶ bacuru 
tẽnara wẽãju nũmʌnadua. Maʌb̃e dji biara bʌ̶ lino wuada edada̶peda̶ maʌ ̃
wuade̶ eda̶ oveja cara nayãna pãwãrã oda̶da, pursupursua oda̶da, purea 
oda̶ sida̶ cada̶dua. Maʌ ̃wuaba dji eda̶ wãbadara jũãtrʌ bʌ̶da̶dua.

17-18 Jũma mʌ ̃wua de audu̶ jũrã bʌ̶ bacuru tẽnara bronce oda̶ uria be̶ade̶ 
eda̶ wẽãju nũmeania. Bacuru quẽbʌza parata oda̶ wua jũẽbarida erobe̶ad̶ia 
idjaba̶ parataba bʌrá be̶ad̶ia. Maʌ ̃bacurude̶ eatʌ jũẽ bʌ̶ lino wua joubʌ̶ara 
bicaca juesuma ba̶ya. Mʌ ̃wua de audu̶ jũrã bʌ̶ ẽjũã drasoara cien bicaca 
ba̶ya. Dji jede̶ara cincuenta bicaca ba̶ya. 19 Jũma mʌ ̃wua de dajadaarebema 
sida̶ bronce oda̶ baya. Dji egorode̶ cachid̶i careabema sida̶ bronce oda̶ baya.

Olivo draga ĩbĩrã coad̶i careabema
20 Israelerãa jaradua olivo draga idji awa quiruda enenamãrẽã. Maʌ ̃

dragara ĩbĩrãne wead̶ia urua ba̶mãrẽã. 21 Aaroʌb̃a idji warrarã bida̶ 
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m 27:21. Mʌ ̃wua ded̶e. Hebreo bed̶ead̶e bʌ̶ ́bʌ̶a “dji jʌrebada wua ded̶e.” Maʌ ̃dera mãwã 
trʌ ̃jarabadjid̶aa mama Ãcõrẽra Moise ume bed̶eabadji bẽrã. Israelerãra maʌ ̃ded̶e ãbaa dji 
jʌred̶aca basía. n 28:15. Exodo 28:30. 

mʌ ̃wua dede̶ bʌ̶ ĩbĩrãra quewaraza coad̶ida panʌa mʌ ̃quĩrãpita urua 
ba̶mãrẽã quewara eda̶ʌba aba̶ ʌ̃nadrʌbʌrʌda̶a. m Maʌ ̃ĩbĩrãra mʌ ̃baurude 
quĩrãpe ba̶ya dji wua eatʌ jira bʌ̶ nocoare. Mʌã ĩbĩrã coabi bʌ̶ leyra bãrã 
israelerãba, bãrã warrarãneba yõbʌdarã bida̶ ewariza ĩjã o pananida panʌa.

Sacerdoterã djio

28  1 Bʌ djaba Aaroʌ̃ra, idji warrarã Nadára, Abiura, Eleazara, 
Itamar sid̶a bʌmaa trʌc̃uadua mʌ ̃sacerdoterã bʌ̶mãrẽã. 2-3 Bʌ 

djaba Aaroʌ ̃itea djioda quĩrãwãrẽã obidua unubi carea idjidrʌ mʌ ̃
sacerdote dji dromaara bʌ̶da. Mãwã israelerãba idjira waya panania. 
Mʌ̃a ʌc̃ʌrʌa necawaada diasia maʌ ̃djiora od̶amãrẽã. Ãdjía maʌ ̃djiora 
obidua. 4 Naʌg̃ʌda bʌ djaba Aaroʌ ̃itea od̶ida panʌa: idjia cacuade̶ wẽãju 
jʌ̃ida bʌ̶ torro bʌ̶da, ab̶a pãwãrã bʌ̶da, idji jãare jʌ̃ida bʌ̶da, borode̶ jʌ̃ida 
bʌ̶da, “mʌ̃a quĩrĩã bʌ̶ cawabibari” idji so ʌ̃rʌ ̃jʌ̃ida bʌ̶da, cʌrrʌ trãjʌb̃ari 
sid̶a. Aaroʌ ̃warrarã itea bid̶a djiora od̶adua. Mãwã Aaroʌ̃ra, idji warrarã 
sid̶a mʌ ̃sacerdoterãda b̶ead̶ia. 5 Oro bʌrachid̶ada, lino wuada, oveja cara 
nayãna pãwãrã od̶ada, pursupursua od̶ada, purea od̶a sid̶a edad̶aped̶a 
maʌg̃ʌ djiora od̶ida panʌa.

6 Idji jãare jʌ̃ida bʌ̶ra dji biara bʌ̶ lino wuaba od̶adua. Maʌ ̃wuade̶ ed̶a 
oro bʌrachid̶ada, oveja cara nayãna pãwãrã od̶ada, pursupursua od̶ada, 
purea od̶a sid̶a biya cad̶ida panʌa. 7 Equiaza jʌb̃ari bara b̶aya. 8 Dji cʌrrʌ 
trãjʌb̃arida dji biara bʌ̶ lino wuaba od̶adua. Maʌ ̃cʌrrʌ trãjʌb̃arira idji 
jãare jʌ̃ida bʌ̶ ume ãbaa cad̶ida panʌa ab̶a bʌ̶ quĩrãca b̶emãrẽã. Maʌ ̃
cʌrrʌ trãjʌb̃aride̶ ed̶a oro bʌrachid̶ada, lino nayãnada, oveja cara pãwãrã 
od̶ada, pursupursua od̶ada, purea od̶a sid̶a biya cad̶ida panʌa.

9-10 Idjab̶a mõgara ónice abadada umé edad̶aped̶a maʌ ̃mõgarade̶ Israel 
doce warrarã trʌ̃ra jaya bʌ̶d̶adua dji nabemaneba ab̶a dji tẽãbemanaa. 
Mõgara ab̶aʌde̶ trʌ̃ra sei panania. Dewarabema mõgarade̶ bid̶a trʌ̃ra 
sei panania. 11 Djio obariba sẽyã jaya corobari quĩrãca ãdji trʌ̃ra maʌ ̃
umébema mõgarade̶ biya jaya bʌ̶d̶ida panʌa. Maʌb̃e mõgarara oro 
od̶ad̶aa cara bʌ̶d̶adua. 12 Maʌ ̃mõgarara Aaroʌb̃a jãare jʌ̃ida bʌ̶ equiaza 
ab̶a cajud̶adua. Maʌ ̃mõgarade̶ bʌ̶ ́bʌ̶ba Israel warrarãda quĩrãnebabiya. 
Mãwã Ãcõrẽ quĩrãpita wãbʌrʌde̶ Aaroʌb̃a Israel warrarã trʌ̃ra idji 
equiade̶ edeya ãdjirãnebema quĩrãnebabi carea.

13-14 Idjab̶a oro idji awa quiruba carenada umé cad̶adua. Dji quẽbʌra 
Aaroʌb̃a jãare jʌ̃ida bʌ̶ equiaza oro od̶ad̶aa cara bʌ̶d̶adua.

15 Idjab̶a “mʌ̃a quĩrĩã bʌ̶ cawabibarida” biya od̶adua Aaroʌb̃a idji so 
ʌ̃rʌ ̃jʌ̃mãrẽã. n Maʌg̃ʌra dji biara bʌ̶ lino wuaba od̶adua. Maʌ ̃wuade̶ 
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o 28:17. Hebreo bed̶ead̶e ebud̶a bʌ̶ẽá cãrẽ mõgarada jara bʌ̶da. 

ed̶a oro bʌrachid̶ada, oveja cara nayãna pãwãrã od̶ada, pursupursua 
od̶ada, purea od̶a sid̶a cad̶adua Aaroʌb̃a jãare jʌ̃ida bʌ̶ caped̶ad̶a quĩrãca. 
16 Maʌ ̃wua cad̶ara ẽsidra b̶ed̶á capirud̶adua ne wagabari quĩrãca 
bamãrẽã. Dji drasoara, dji joubʌ̶a sid̶a jʌwajã ewarama ab̶a b̶aida bʌ̶a. 
17 Maʌ ̃ʌ̃rʌ ̃mõgara biya quede̶ada errecama quĩmãrẽ cara bʌ̶d̶adua. o Dji 
nabema errecade̶ naʌg̃ʌ mõgarada bʌ̶d̶adua: rubí, crisólito, esmeralda. 
18 Umébema errecade̶ bʌ̶d̶adua: granate, zapiro, jade. 19 Ũbeabema 
errecade̶ bʌ̶d̶adua: jacinto, ágata, amatista. 20 Quĩmãrẽbema errecade̶ 
bʌ̶d̶adua: topacio, ónice, jaspe. Jũma maʌ ̃mõgarara oro od̶ad̶aa 
carad̶adua. 21 Maʌ ̃doce mõgaraba jara bʌ̶a Israel warrarãneba doce puru 
yõped̶ad̶ada. Mõgaraza sẽyã quĩrãca ãdji trʌ̃ra ab̶a ab̶a jaya bʌ̶d̶adua.

22 Idjaba̶ oro idji awa quiruba carenada umé cada̶dua “mʌã quĩrĩã bʌ̶ 
cawabibarira” Aaroʌb̃a idji so ʌ̃rʌ ̃jʌ̃mãrẽã. 23 Pĩrũ orode̶da umé oda̶peda̶ 
“mʌã quĩrĩã bʌ̶ cawabibari” ʌ̃rʌb̃ema iquida̶za cajuda̶dua. 24 Pĩrũza carena 
oro cada̶ quẽbʌra aba̶ aba̶ cara bʌ̶da̶dua. 25 Dewarabema quẽbʌra cara 
bʌ̶da̶dua umébema oro oda̶da̶a Aaroʌb̃a jãare jʌ̃ida bʌ̶ equiaza. 26 Dewara 
pĩrũ orode̶da umé oda̶peda̶ “mʌã quĩrĩã bʌ̶ cawabibari” eda̶arebema 
iquida̶za edrecare cajuda̶dua. 27 Dewara pĩrũ orode̶da umé oda̶peda̶ Aaroʌb̃a 
jãare jʌ̃ida bʌ̶de̶ cajuda̶dua dji cʌrrʌ trãjʌb̃ari ʌt̃aarebe. 28 Jʌc̃ara pãwãrã 
oda̶ba maʌ ̃pĩrũra ãbaa jʌ̃nadua “mʌã quĩrĩã bʌ̶ cawabibari” edre panʌ 
pĩrũnaa. Mãwã “mʌã quĩrĩã bʌ̶ cawabibarira” Aaroʌ ̃so ʌ̃rʌ ̃catʌ cobe̶ya.

29 “Mʌ̃a quĩrĩã bʌ̶ cawabibarira” Aaroʌb̃a jʌ ̃b̶aida bʌ̶a mʌ ̃wua dede̶ 
ed̶a wãbʌrʌde̶. Mãwã mʌ ̃quĩrãpita bʌ̶de̶ Israel warrarã trʌ̃ra idji so 
ʌ̃rʌ ̃jʌ ̃erob̶aya israelerãnebemada quĩrãnebabi carea. 30 “Mʌ̃a quĩrĩã bʌ̶ 
cawabibaride̶” Uriʌ ̃idjab̶a Tumiʌ ̃abadada ed̶a bʌ̶d̶adua Aaroʌb̃a idji 
so ʌ̃rʌ ̃jʌ ̃erob̶amãrẽã. Mãwã mʌ ̃quĩrãpita wãbʌrʌza maʌ ̃Uriʌ ̃idjab̶a 
Tumiʌ̃neba Aaroʌb̃a poya cawaya mʌ̃a israelerãa obi bʌ̶da.

31 Idjab̶a wua pãwãrã bʌ̶da edad̶aped̶a Aaroʌb̃a djio wẽãju jʌ̃ida bʌ̶da 
od̶adua. 32 Maʌ ̃wuara idji boro berajumãrẽã ẽsidra uria od̶adua. Maʌ ̃
uria ira b̶ed̶atʌ cajud̶adua cõãrãmãrẽã. 33-34 Idjab̶a granadajõ za quĩrãca 
cad̶adua oveja cara nayãna pãwãrã od̶aba, pursupursua od̶aba, purea od̶a 
bid̶a. Maʌ̃ra Aaroʌb̃a jʌ̃ida bʌ̶ pãwãrã bʌ̶ edu̶bema ide̶ mimizua pʌrrʌga 
cajud̶adua. Idjab̶a mimizua pʌrrʌga cajud̶adua pĩrãchiru oro od̶ada. 
Granadajõ za quĩrãca cad̶ada ab̶a ide̶ cajud̶aped̶a maʌ̃are pĩrãchiru oro 
od̶ada ab̶a cajud̶adua. Jũma pʌrrʌga mãwã cajud̶adua. 35 Maʌ ̃djio pãwãrã 
bʌ̶ra Aaroʌb̃a jʌ ̃b̶aida bʌ̶a mʌ ̃wua dede̶ ne ode̶ wãbʌrʌza. Mʌ ̃wua dede̶ 
ed̶a mʌ ̃quĩrãpita wãbʌrʌde̶ ab̶a ẽdrʌbʌrʌd̶aa pĩrãchirura jĩguad̶ia. Mãwã 
idjira beuẽá.

36 Idjab̶a oroda pewede̶a berrachid̶adua. Maʌ̃ne naʌ ̃bede̶ada jaya 
bʌ̶d̶adua: “Ab̶a Ãcõrẽ itea bʌ̶.” 37 Maʌ ̃oro pewede̶a berrachid̶ara Aaroʌb̃a 
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p 29:4. Mʌ ̃wua ded̶e. Hebreo bed̶ead̶e bʌ̶ ́bʌ̶a “dji jʌrebada wua ded̶e.” Maʌ ̃dera mãwã 
trʌ ̃jarabadjid̶aa mama Ãcõrẽra Moise ume bed̶eabadji bẽrã. Maʌ ̃ded̶e israelerãra ãbaa dji 
jʌred̶aca basía. 

borode̶ jʌ̃ida bʌ̶ dratuare jʌc̃ara pãwãrã bʌ̶ba jʌ ̃cobʌ̶d̶adua. 38 Maʌ̃ra idji 
dratude̶ jʌ ̃b̶aida bʌ̶a jũma israelerãba dia panʌda mʌ̃a bia edai carea. 
Idjab̶a israelerãba mʌ̃́a ne diabʌdade̶ mʌ ̃quĩrãpita biẽ ́od̶ibʌrʌ, maʌ ̃biẽ ́
oped̶ad̶ara Aaroʌb̃a edaya.

39 Idjab̶a Aaroʌb̃a djio wẽãju jʌ̃ida bʌ̶ torroa bʌ̶da dji biara bʌ̶ linoba 
cad̶adua. Cʌrrʌ trãjʌb̃ari sid̶a biya cad̶adua. Idji borode̶ jʌ̃ida bʌ̶ sid̶a 
dji biara bʌ̶ lino wuaba cad̶adua. 40 Aaroʌ ̃warrarã itea bid̶a djio torroa 
bʌ̶da, cʌrrʌ trãjʌb̃arida, ãdji borode̶ jʌ̃nida panʌ sid̶a od̶adua. Maʌ ̃djio 
quĩrãwãrẽã bʌ̶da jʌ ̃panʌne israelerãba ãdjirãra waya panania. 41 Bãrãba 
jũma oped̶ad̶acarea bʌ djaba Aaroʌ̃a idji warrarãa bid̶a maʌ ̃djiora 
jʌb̃idua. Jʌ̃naped̶a olivo dragada ãdjirã boro ʌ̃rʌ ̃weadua unubi carea bʌa 
ãdjirãra mʌ ̃sacerdoterãda bʌ̶bʌrʌda.

42 Ãdjirãba edre jʌ̃nida panʌra lino wuade̶da od̶adua. Maʌ̃ra 
cʌrrʌde̶ba ab̶a b̶acara daucha b̶aida bʌ̶a. 43 Aaroʌb̃a, idji warrarã bid̶a 
maʌ ̃edrebemara jʌ̃nida panʌa mʌ ̃wua dede̶ ed̶a wãbʌdaza idjab̶a mʌ̃́a 
animarã babue diabʌdaza. Mãwã jʌ̃naẽb́ʌrʌ, ãdjirãra beud̶ia cadjiruada 
o panʌ bẽrã. Maʌ ̃djio jʌb̃i bʌ̶ bede̶ara Aaroʌb̃a, idji warrarãba, idji 
warrarãneba yõbʌdarã bid̶a ewariza ĩjã o pananida panʌa.

Sacerdoterã bʌ̶mãrẽã Ãcõrẽba obi jarad̶a

29  1 Aaroʌ̃ra, idji warrarã sida̶ mʌ ̃sacerdoterãda bʌ̶i carea bʌa nãwã 
oida bʌ̶a: paca zaque dji umaquĩrãda aba̶, oveja dji umaquĩrãda 

umé edadua. Maʌ ̃animarãra dji biara bʌ̶drʌ be̶adi̶da panʌa. 2 Idjaba̶ dji 
biara bʌ̶ harina trigode̶da edapeda̶ paʌ ̃ẽsãbari neẽ ́be̶ada quĩrã cacua ũbea 
odua; ʌc̃ʌrʌ harina awa quede̶ada, ʌc̃ʌrʌ nedraga bara be̶ada, idjaba̶ ʌc̃ʌrʌ 
nedragaba ʌ̃rʌ ̃pʌrʌda̶da. 3 Maʌ ̃paʌ̃ra jamarade̶ bʌ̶peda̶ mʌ ̃wua deda̶a 
ededua. Paca zaquera, oveja sida̶ ededua. 4 Aaroʌ̃ra idji warrarã sida̶ mʌ ̃wua 
dede̶ eda̶ wãbadamaa ededua. p Mama ãdjirãra baidoba sʌgʌdua. 5 Maʌb̃e 
Aaroʌb̃a jʌ̃mãrẽã opeda̶da̶ra idjía jʌb̃idua. Idjia wẽãju jʌĩda bʌ̶ torroa bʌ̶da 
naãrã jʌb̃idua. Maʌ ̃ʌ̃rʌ ̃dji pãwãrã bʌ̶da jʌb̃idua. Maʌ ̃ʌ̃rʌ ̃idji jãare jʌĩda bʌ̶ra 
jʌb̃ipeda̶ cʌrrʌ trãjʌb̃ariba trãjʌ ̃cobʌ̶dua. Maʌb̃e idji so ʌ̃rʌ ̃“mʌã quĩrĩã bʌ̶ 
cawabibarida” jʌ ̃cobʌ̶dua. 6 Idji borode̶ jʌĩda bʌ̶ra jʌb̃ipeda̶ idji dratude̶ jʌĩda 
bʌ̶ oro pewede̶a oda̶da jʌ ̃cobʌ̶dua. 7 Maʌb̃e Aaroʌ ̃boro ʌ̃rʌ ̃olivo draga quera 
bara bʌ̶da weadua sacerdote dji dromada bʌ̶i carea. 8 Idjaba̶ Aaroʌ ̃warrarã 
sida̶ trʌp̃eda̶ ãdjia jʌ̃namãrẽã opeda̶da̶ torroa be̶ada wẽãju jʌb̃idua. 9 Ãdjia 
jʌ ̃panʌra, Aaroʌb̃a jʌ ̃bʌ̶ sida̶ cʌrrʌ trãjʌb̃ariba trãjʌ ̃cobʌ̶dua. Ãdjia borode̶ 
jʌ̃nida panʌ sida̶ jʌb̃idua. Mãwã oida bʌ̶a ãdjirãra sacerdoterãda bʌ̶bʌrʌde̶. 
Ãdjirãdrʌ, ãdji warrarãneba yõbʌdarã sida̶ ewariza mʌ ̃sacerdoterãda be̶adi̶a.
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q 29:18. Maʌr̃a mʌã bia unuya. Hebreo bed̶ead̶e nãwã bʌ̶ ́bʌ̶a: “Maʌ ̃babue diabʌrʌra 
bia ʌb̃aria.” r 29:22. Dji druda. Maʌ ̃bed̶eaba idjab̶a jara bʌ̶a “dji animarã drud̶e bʌ̶ 
dragada.” 

10 Maʌb̃e paca zaqueda mʌ ̃wua dede̶ ed̶a wãbada quĩrãpe eneped̶a 
Aaroʌb̃a idji warrarã bid̶a ãdji jʌwara maʌ ̃paca zaque boro ʌ̃rʌ ̃bʌ̶d̶ida 
panʌa. 11 Mama paca zaquera mʌ ̃quĩrãpita beadua. 12 Maʌb̃e dji oara 
piaped̶a bʌ jʌwa jĩwĩnĩra maãrĩ b̶egueaped̶a animarã babue diabada 
cachu quĩrãca b̶eade̶ soadua. Mãwã soaped̶a oa b̶ed̶ara animarã babue 
diabada cobʌ̶ caita weadua. 13 Maʌb̃e paca zaque bi̶ted̶abemada edadua: 
dji tʌrida, nequimada, idjab̶a cotrua umena dji draga bara. Maʌ̃ra jũma 
babuedua animarã babue diabadade̶. 14 Maʌ ̃paca zaque cacuara, dji era, 
dji ã sid̶a ãyã tʌmʌ edeped̶a jũma babuedua. Maʌ ̃animarãra mãwã oida 
bʌ̶a Aaroʌb̃a idji warrarã bid̶a cadjirua oped̶ad̶ara mʌ̃a quĩrãdoamãrẽã.

15 Mãwãnacarea umébema oveja mʌ ̃wua dede̶ enenada aba̶ edapeda̶ 
Aaroʌb̃a idji warrarã bida̶ ãdji jʌwara maʌ ̃oveja boro ʌ̃rʌ ̃bʌ̶d̶ida panʌa. 
16 Maʌb̃e beabʌrʌde̶ dji oara piadua. Maʌ ̃oaba jĩãpodua animarã babue 
diabada ʌ̃rʌ ̃idjaba̶ orrocawa bida̶. 17 Maʌb̃e ovejara drapetapeda̶ tʌcuadua. 
Dji jĩrũra, dji jʌ̃si sida̶ sʌgʌpeda̶ jũma ãbaa buedua dji boro bara. 18 Maʌb̃e 
animarã babue diabadade̶ jũma mʌ̃á babue diadua. Maʌ̃ra mʌã bia unuya. q

19 Oveja be̶da̶ra edapeda̶ Aaroʌb̃a idji warrarã bida̶ ãdji jʌwara oveja 
boro ʌ̃rʌ ̃bʌ̶d̶ida panʌa. 20 Maʌb̃e beabʌrʌde̶ dji oara piapeda̶ soadua Aaroʌ ̃
jʌwa araarebema cʌwʌrʌ ide̶, idji jʌwa araarebema jʌwapapade̶, idjaba̶ idji 
jʌwa araarebema jĩrũpapade̶ bida̶. Ara maʌ ̃quĩrãca idji warrarã sida̶ odua. 
Oa be̶da̶ra animarã babue diabada orroza jĩãpodua. 21 Maʌ ̃oa dji animarã 
babue diabadade̶ jĩãpoda̶da maãrĩ edapeda̶ pueradua olivo draga quera 
bara bʌ̶da̶a. Maʌg̃ʌba Aaroʌ ̃ʌ̃rʌ,̃ idji warrarã ʌ̃rʌ,̃ ãdjia jʌ ̃panʌ ʌ̃rʌ ̃bida̶ 
jĩãpodua. Mãwã Aaroʌ̃ra, idji warrarãra, ãdjia jʌ ̃panʌ sida̶ mʌ ̃itea be̶ad̶ia. 
22 Maʌb̃e dji oveja dragada, dji druda, r dji tʌrida, nequimada, cotruada 
umena dji draga bara, idjaba̶ jʌwa araarebema chĩde sida̶ edadua. (Bʌa maʌ ̃
ovejara beaya Aaroʌ̃ra, idji warrarã sida̶ mʌ ̃sacerdoterãda bʌ̶cuai carea.)

23 Idjab̶a mʌ ̃quĩrãpita enena jamarade̶ bʌ̶ paʌ ̃ẽsãbari neẽ ́b̶eada 
ũbea edadua; ab̶a harina awa od̶ada, ab̶a nedraga bara od̶ada, idjab̶a 
nedragaba ʌ̃rʌ ̃pʌrʌd̶ada. 24 Maʌ ̃paʌ̃ra, dji oveja bi̶ted̶abema edad̶ara, 
dji chĩde sid̶a bʌ̶dua Aaroʌ ̃jʌwade̶, idji warrarã jʌwade̶ bid̶a. Jũma ãdji 
jʌwade̶ bʌ̶d̶ara ãdjirãba ʌt̃aa wad̶ida panʌa mʌ̃́a diad̶i carea. 25 Ʌ̃taa 
waped̶ad̶acarea wayacusa edaped̶a jũma babuedua dji animarã babue 
diabadade̶ oveja naãrã babued̶a ʌ̃rʌ̃. Maʌ ̃babue diabʌrʌra mʌ̃a bia 
unuya. 26 Maʌb̃e oveja jã nocoarebema djarada bʌ jʌwade̶ edaped̶a ʌt̃aa 
wadua mʌ̃́a diai carea. Ʌ̃taa waped̶a maʌ ̃djarara bʌre baya.

27-28 Id̶iba ʌt̃aa bãrã israelerãba mʌ ̃ume necai b̶ai careabema oveja 
mʌ̃́a diade̶ zebʌdaza dji jã nocoarebema djarada, jʌwa araarebema 
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s 29:40-41. Eped̶eco jũgurua umé. Hebreo bed̶ead̶e bʌ̶ ́bʌ̶a “una décima de un efa.” Boteya 
ab̶a. Hebreo bed̶ead̶e bʌ̶ ́bʌ̶a “un cuarto de hin.” 

chĩde sid̶a Aaroʌb̃a idji warrarã bid̶a ʌt̃aa wad̶aped̶a ãdji itea edad̶ida 
panʌa.

29-30 Aaroʌ ̃jaid̶ad̶acarea idjide̶ba yõbʌdarãba idjia jʌ ̃b̶ad̶ara 
eropanania. Ãdjide̶bemada ab̶a edad̶aped̶a maʌ̃ra domia ab̶a jʌ ̃b̶aida 
bʌ̶a sacerdote dji droma bai carea. Mãwãnacarea mʌ ̃wua dede̶ Aaroʌb̃a 
ob̶abada quĩrãca o b̶aida bʌ̶a.

31 Aaroʌ̃ra mʌ ̃sacerdoteda bʌ̶bʌrʌde̶ oveja jã nocoarebema djarada 
edaped̶a mʌ ̃wua de audu̶ jũrã bʌ̶de̶ ed̶a djudua. 32 Djuped̶a Aaroʌb̃a idji 
warrarã bid̶a maʌ ̃oveja djarara, paʌ ̃jamarade̶ b̶ed̶a sid̶a cod̶ida panʌa 
mʌ ̃wua dede̶ ed̶a wãbada caita. 33 Maʌ ̃djarade̶bemada, paʌ̃nebema 
sid̶a mʌ̃́a babue diaya ãdjirãra mʌ ̃itea bʌ̶i carea idjab̶a ãdjirãba 
cadjirua oped̶ad̶ara mʌ̃a quĩrãdoamãrẽã. Maʌ ̃bẽrã ab̶abe ãdjiabʌrʌ 
maʌ ̃adu̶bad̶ara cod̶ida panʌa. Maʌ̃ra mʌ̃́a diad̶a bẽrã dewara ẽberãba 
cocara bʌ̶a. 34 Maʌ ̃oveja djara djud̶ara, paʌ ̃sid̶a jũma cod̶aẽb́ʌrʌ nurẽma 
diapede̶d̶a dji adu̶bad̶ara jũma babued̶ida panʌa. Dji adu̶bad̶ara cocara 
panʌa maʌ ̃ovejara mʌ̃́a diaped̶ad̶a bẽrã.

35 Domia ab̶a mʌ̃a jarad̶a quĩrãca odua Aaroʌ̃ra idji warrarã sid̶a mʌ ̃
sacerdoterãda bʌ̶i carea. 36-37 Maʌ̃ne ewariza paca zaque dji umaquĩrãda 
ab̶a beaped̶a mʌ̃́a babue diadua Aaroʌb̃a idji warrarã bid̶a cadjirua 
oped̶ad̶ara mʌ̃a quĩrãdoamãrẽã idjab̶a animarã babue diabadara mʌ ̃
quĩrãpita bia bʌ̶mãrẽã. Ewariza animarã babue diabadara olivo draga 
quera bara bʌ̶ba soadua mʌ ̃itea bia bʌ̶mãrẽã. Mãwã animarã babue 
diabadara mʌ ̃itea bio bia b̶eped̶a bariduaba waraibʌrʌ maʌ ̃sid̶a mʌ ̃itea 
b̶eya.

Ewariza animarã babue diad̶i jarad̶a
38 Ewariza sacerdoterãba animarã babue diabadade̶ oveja zaque poa 

ab̶a b̶eada umé babue diad̶ida panʌa. 39 Diapede̶d̶a ab̶a babue diad̶ida 
panʌa, dewarabemara queubʌrʌde̶ babue diad̶ida panʌa. 40-41 Diapede̶d̶a 
oveja babue diabʌdade̶ dji biara bʌ̶ harinada epede̶co jũgurua umé 
edad̶aped̶a olivo dragad̶aa boteya ab̶a bʌratʌd̶aped̶a maʌ ̃sid̶a mʌ̃́a babue 
diad̶ida panʌa. s Maʌ ̃awara animarã babue diabada ʌ̃rʌ ̃uva b̶ada boteya 
ab̶a wead̶ida panʌa. Queubʌrʌde̶ oveja babue diabʌdade̶ ara maʌ ̃quĩrãca 
od̶ida panʌa. Maʌ̃ra mʌ̃a bia unuya.

42-43 Aaroʌ ̃warrarãneba yõbʌdarã bid̶a ara maʌ ̃quĩrãca ovejara mʌ ̃
quĩrãpita babue diad̶ida panʌa mʌ ̃wua dede̶ ed̶a wãbada quĩrãpe. 
Mama mʌ̃ra bãrã israelerãmaa zeped̶a bʌ ume bede̶a b̶aya. Maʌ̃ne mʌ ̃
quĩrãwãrẽã dorrodorroaba jũma mʌ ̃wua de audu̶ jũrã bʌ̶de̶ ed̶a bʌ̶ra mʌ ̃
itea erob̶aya. 44 Mãwã wua dera, animarã babue diabada sid̶a mʌ ̃itea 
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t 30:10. Levitico 16. u 30:13. Sei gramo. Hebreo bed̶ead̶e bʌ̶ ́bʌ̶a: “Siclo ẽsidra. Siclora 
veinte geras.” 

bia bʌ̶ya. Aaroʌ̃ra, idji warrarã sid̶a mʌ ̃itea bia bʌ̶ya mʌ ̃sacerdoterãda 
b̶ead̶amãrẽã. 45 Mʌ̃ra bãrã israelerã tãẽna b̶aya idjab̶a bãrã Ãcõrẽ baya. 
46 Maʌ̃ne bãrãba cawad̶ia mʌ̃ra bãrã Ãcõrẽda. Cawad̶ia mʌ̃abʌrʌ bãrãra 
Egiptode̶ba ẽdrʌ enesida bãrã tãẽna b̶ai carea. Mʌ̃ra bãrã Ãcõrẽa.–

Quera bá diabada

30  1 Idjab̶a Ãcõrẽba jarasia:
–Quera bá diabadada acacia bacurude̶da oda̶dua. 2 Dji drasoara, 

joubʌ̶a sida̶ bicaca aba̶ ba̶ida bʌ̶a quĩrã quĩmãrẽena aba̶rica ba̶mãrẽã. Dji ʌt̃ʌara 
bicaca umé ba̶ida bʌ̶a. Iquida̶za aba̶ri bacurude̶ cachu quĩrãca oda̶dua. 3 Oro idji 
awa quiruba jũma bʌrada̶dua. Icawa pʌrrʌga oroba tuca bʌ̶da̶dua. 4 Pĩrũ omoa 
be̶a orode̶da quĩmãrẽ oda̶peda̶ orroza umé cara bʌ̶da̶dua dji tuca bʌ̶ edrecare. 
Maʌ ̃pĩrũne eda̶ bacuruda berajuda̶dua jira ededi̶ carea. 5 Maʌr̃a acacia 
bacurude̶da baida bʌ̶a. Biya erada̶peda̶ oroba bʌrada̶dua. 6 Quera bá diabadara 
mʌ ̃wua dede̶ eda̶ bʌ̶da̶dua dji eda̶arebema wua eatʌ jira bʌ̶ quĩrãpe. Maʌ ̃wua 
jẽdaare mʌ ̃baurudeda dji ʌr̃ʌ ̃cobʌ̶i bara ba̶ya. Mama mʌr̃a bʌ ume bede̶a ba̶ya.

7 Diapeda̶za Aaroʌb̃a ĩbĩrã acʌde̶ zebʌrʌde̶ quera bá diabadade̶ querada bá 
diaida bʌ̶a. 8 Quewaraza bida̶ ĩbĩrã coade̶ zebʌrʌde̶ querada bá diaida bʌ̶a. Ara 
maʌ ̃quĩrãca ewariza bãrãba bãrã warrarãneba yõbʌdarã bida̶ querada mʌ ̃
quĩrãpita bá dia pananida panʌa. 9 Quera bá diabadade̶ baridua quera mʌã 
jarada̶ẽŕa bá diarãnadua. Idjaba̶ animarãda, harina oda̶ sida̶ maʌ ̃ʌr̃ʌ ̃mʌ̃á babue 
diarãnadua. Uva ba̶ sida̶ maʌ ̃ʌr̃ʌ ̃mʌ̃á wea diarãnadua. 10 Quera bá diabadara 
mʌ ̃itea bio bia ba̶ida bʌ̶a. Maʌ ̃bẽrã poaza ba̶rima aba̶ Aaroʌb̃a maʌ ̃quera bá 
diabada cachu quĩrãca be̶ade̶ oaba soaida bʌ̶a mʌ ̃itea bia ba̶mãrẽã. Maʌ ̃oara 
idjia edaida bʌ̶a bãrã israelerãba cadjirua opeda̶da̶ carea animarã beabʌrʌde̶. Idji 
warrarãneba yõbʌdarã bida̶ ara maʌ ̃quĩrãca poaza o pananida panʌa.– t

Beud̶a amaaba israelerãba parata diad̶ida panʌ
11 Idjab̶a Ãcõrẽba Moisea jarasia:
12 –Israelde̶bema umaquĩrã juachabʌrʌde̶ beuda̶ amaaba jũma ãdjirãba 

mʌ̃á paratada diadi̶da panʌa. Mãwã ãdjirã juachabʌrʌde̶ quininaẽá. 
13 Juachabʌrʌde̶ ãdjirãza paratada sei gramo mʌ ̃dede̶ zabada quĩrãca mʌ̃á 
diadi̶da panʌa. u 14 Jũma umaquĩrã veinte poade̶ba ʌt̃aa be̶a juachabʌrʌde̶ maʌ ̃
paratara mʌ̃á diadi̶da panʌa. 15 Dji parata bara bʌ̶ba sei gramo audu̶ diaiẽ ́bʌ̶a 
idjaba̶ dji parata neẽ ́quiruba sei gramo eda̶ara diaiẽ ́bʌ̶a. Ãdjirã juachabʌrʌde̶ 
beuda̶ amaaba jũmarãba daucha diadi̶da panʌa. 16 Ãdjirãba diapeda̶da̶ 
paratara edapeda̶ mʌ ̃wua dede̶bema parataba odi̶da panʌra obidua. Maʌ ̃
parataba mʌ̃á quĩrãnebabi ba̶ya bãrã israelerãba maʌg̃ʌra diasida̶da beuda̶ 
amaaba.–
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v 30:23-24. Doce libra. Hebreo bed̶ead̶e bʌ̶ ́bʌ̶a “quinientos siclos.” Galoʌ ̃ab̶a. Hebreo 
bed̶ead̶e bʌ̶ ́bʌ̶a “un hin.” 

Ne sʌgʌbada
17 Idjab̶a Ãcõrẽba Moisea jarasia:
18 –Ne sʌgʌbada epede̶co waibʌ̶ada dji acʌ bʌ̶di̶ bara broncede̶da oda̶dua. 

Maʌr̃a animarã babue diabada jẽdaare mʌ ̃wua de caita bʌ̶da̶dua. Maʌg̃ʌde̶ 
baidoda jue ũmʌnadua. 19-21 Aaroʌr̃a idji warrarã sida̶ mʌ ̃wua dede̶ eda̶ wãni 
naẽna wa animarã mʌ̃á babue diadi̶ naẽna ãdji jʌwara jĩrũ sida̶ maʌ ̃baidoba 
sʌgʌdi̶da panʌa. Mãwã ãdjirãra beuda̶ẽá. Maʌ ̃sʌgʌbi jarada̶ra Aaroʌb̃a idji 
warrarãneba yõbʌdarã bida̶ ewariza ĩjã o pananida panʌa.–

Olivo draga quera bara bʌ̶ Ãcõrẽ iteabema pʌrʌd̶i carea
22 Idjab̶a Ãcõrẽba Moisea jarasia:
23-24 –Naʌg̃ʌ querada edada̶dua: mirra querada doce libra, canela querada 

sei libra, cálamo querada sei libra, casia querada doce libra. Maʌ ̃quera 
zʌgʌara mʌ ̃dede̶ zabada quĩrãca zadua. Maʌ ̃awara olivo dragada galoʌ ̃aba̶ 
edada̶dua. v 25 Jũma maʌ ̃querara olivo dragada̶a puerada̶dua quera o cawa 
bʌ̶ba obari quĩrãca. Maʌ ̃olivo draga quera bara bʌ̶ba ne jũma mʌ ̃iteabemara 
soadi̶a. 26-28 Maʌg̃ʌba mʌ ̃wua deda soadua: mʌ ̃baurudeda, paʌ ̃bʌ̶bada 
mesada, jũma maʌ ̃mesade̶ be̶ada, ĩbĩrã bʌ̶badada, jũma maʌ ̃ĩbĩrãnebemada, 
quera bá diabadada, animarã babue diabadada, jũma maʌ ̃animarã babue 
diabadade̶bemada, idjaba̶ ne sʌgʌbada epede̶co waibʌ̶ada dji acʌ bʌ̶bada bara. 
29 Jũma maʌg̃ʌra mʌ ̃itea bio bia bʌ̶i carea mãwã soadi̶da panʌa. Mãwãnacarea 
bariduaba waraibʌrʌ, maʌ ̃sida̶ mʌ ̃itea be̶ya.

30 Maʌ ̃olivo draga quera bara bʌ̶da Aaroʌ ̃boro ʌr̃ʌ,̃ idji warrarã boro ʌr̃ʌ ̃
bida̶ weadua mʌ ̃sacerdoterãda be̶ada̶mãrẽã. 31 Israelerãa nãwã jaradua: “Naʌ ̃
ewaride̶ba ʌt̃aa naʌ ̃olivo draga quera bara bʌ̶ba aba̶be Ãcõrẽ iteabemadrʌ soadi̶da 
panʌa, idji itea oda̶ bẽrã. 32 Baridua ẽberã ʌr̃ʌ ̃weacara panʌa. Idjaba̶ ni aba̶ʌba 
naʌ ̃olivo draga quera bara bʌ̶ quĩrãca ara idji itea ocara bʌ̶a. Naʌ ̃olivo draga 
quera bara bʌ̶ra aba̶be mʌ ̃itea bʌ̶ bẽrã baridua quera quĩrãca erobe̶adi̶ẽ ́panʌa. 
33 Bariduaba naʌ ̃olivo draga quera bara bʌ̶ quĩrãca ara idji itea oibʌrʌ, idjira ãyã 
jʌretabuedi̶da panʌa bãrã israelerã tãẽnabemada. Idjaba̶ baridua ẽberã ʌr̃ʌ ̃naʌ ̃
olivo draga quera bara bʌ̶da weaibʌrʌ, dji weada̶ra ãyã jʌretabuedi̶da panʌa.”–

Bai careabema quera
34-35 Idjab̶a Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Naʌg̃ʌ querada edada̶dua: estacte querada, ámbar querada, gálbano querada, 

idjaba̶ incienso quera idji awa quiruda. Maʌ ̃quera be̶ara aba̶ri quĩrãca edada̶peda̶ 
ãbaa puerada̶dua bai careabema quera oi carea, quera o cawa bʌ̶ba obari quĩrãca. 
Ãbaa puerabʌdade̶ tãda eda̶ bʌ̶da̶dua maʌ ̃querara mʌ ̃itea bio bia be̶mãrẽã. 
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36 Maʌb̃e maãrĩ edada̶peda̶ nãũcha ʌraba̶da̶dua. Maʌr̃a bá nũmʌnida panʌa 
quera bá diabada ʌr̃ʌ ̃mʌ ̃baurude quĩrãpe. Mama mʌr̃a bʌ ume bede̶a ba̶ya. Maʌ ̃
bai careabema querara aba̶be mʌ ̃itea ba̶ya. 37 Ni aba̶ʌba maʌ ̃quera quĩrãca ara 
idji itea ocara bʌ̶a. Maʌr̃a aba̶be mʌ ̃itea bʌ̶ bẽrã, baridua bai careabema quera 
quĩrãca erobe̶adi̶ẽ ́panʌa. 38 Bariduaba maʌ ̃quera quĩrãca ara idji itea oibʌrʌ, maʌ ̃
ẽberãra bãrã israelerã tãẽnabemada ãyã jʌretabuedi̶da panʌa.–

Ãcõrẽ wua de od̶i ẽberãrã

31  1 Maʌb̃e Ãcõrẽba Moisea jarasia:
2 –Ũrĩdua. Mʌ̃a Uri warra Bezaleelda edasia mʌ ̃wua de od̶i 

ẽberãrã boroda b̶amãrẽã. Idjira Judade̶ba yõna Hur wiuzaquea. 3 Mʌ ̃
Jaureda, necawaada, crĩcha cawaada, idjab̶a ne o cawa b̶ai crĩcha 
sid̶a mʌ̃a idjía diasia. 4 Mãwã idjira biya ne o cawa bʌ̶a orode̶bemada, 
paratade̶bemada, broncede̶bema sid̶a. 5 Mõgara biya quede̶ade̶bemada o 
cawa bʌ̶a idjab̶a cara cawa bʌ̶a. Bacurude̶bema sid̶a o cawa bʌ̶a. Ab̶ed̶a 
ne jũmada o cawa bʌ̶a. 6 Maʌ ̃awara mʌ̃a Ahisamá warra Aholiáda edasia 
Bezaleel carebamãrẽã. Idjira Daʌ̃neba yõnaa. Jũma mʌ ̃wua de od̶i 
ẽberãrãa mʌ̃a necawaada diasia mʌ̃a obi jarad̶ara jũma od̶amãrẽã.

7 Ãdjirãba naʌd̃a odi̶da panʌa: mʌ ̃wua deda, mʌ ̃baurudeda, maʌ ̃baurude 
ʌr̃ʌ ̃cobe̶ida, jũma mʌ ̃wua dede̶ be̶adi̶ sida̶. 8-9 Mʌ ̃wua dede̶ be̶adi̶ra naʌg̃ʌa: 
paʌ ̃bʌ̶bada mesada, jũma maʌ ̃mesade̶ ba̶ida, ĩbĩrã bʌ̶bada oro idji awa 
quiruda, jũma maʌ ̃ĩbĩrãnebemada, quera bá diabadada, animarã babue 
diabadada, jũma maʌ ̃animarã babue diabadade̶bemada, ne sʌgʌbada epede̶co 
waibʌ̶a sida̶ dji acʌ bʌ̶di̶ bara. 10 Idjaba̶ Aaroʌb̃a jʌĩda bʌ̶ra, idji warrarãba jʌñida 
panʌ sida̶ ãdjirãba odi̶a. Mãwã Aaroʌr̃a idji warrarã sida̶ mʌ ̃sacerdoterãda 
be̶adi̶a. 11 Maʌ ̃awara mʌ ̃wua de o panʌba olivo draga quera bara bʌ̶da odi̶a 
mʌ ̃iteabemada soadi̶ carea. Idjaba̶ mʌ ̃dejãne quera badi̶ careabemada odi̶a. 
Ãdjirãba jũma maʌg̃ʌra mʌã jarada̶ quĩrãca daucha odi̶da panʌa.–

Ʌ̃nãũbada ewari
12 Idjab̶a Ãcõrẽba Moisea nãwã jarasia:
13 –Israelerãa nãwã jaradua: “Idi̶ba ʌt̃aa ʌ̃nãũbada ewarida mʌ ̃itea 

waga pananida panʌa. Ʌ̃nãũbada ewari wagadi̶ra sẽyã quĩrãca ba̶ya bãrã 
israelerãba bãrã warrarãneba yõbʌdarã bida̶ cawada̶mãrẽã mʌã bãrãra mʌ ̃
itea bʌ̶sida. 14 Ʌ̃nãũbada ewarira waga pananida panʌa maʌ ̃ewarira mʌ ̃
itea bʌ̶da̶ bẽrã. Bariduaba maʌ ̃ewarida mʌ ̃itea wagaẽb́ʌrʌ wa maʌ ̃ewaride̶ 
trajuda oibʌrʌ, maʌ ̃ẽberãra bãrã tãẽnabemada ãyã bʌ̶da̶peda̶ beadi̶da panʌa. 
15 Sei ewari bãrã trajura odi̶da panʌa, baribʌrʌ sietebema ewaride̶ ʌ̃nãũnida 
panʌa. Maʌ ̃ewarira mʌ ̃itea wagadi̶da panʌa. Bariduaba ʌ̃nãũbada ewaride̶ 
trajuda oibʌrʌ, idjira beadi̶da panʌa. 16 Bãrã israelerãba, bãrã warrarãneba 
yõbʌdarã bida̶ ʌ̃nãũbada ewarira waga pananida panʌa. Maʌ̃ra mãwã 
ba̶ya. 17 Ʌ̃nãũbada ewari wagadi̶ra sẽyã quĩrãca ba̶ya bãrã israelerãba 
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cawada̶mãrẽã mʌã bãrãra mʌ ̃itea bʌ̶sida. Mãwã ba̶ya mʌã sei ewaride̶ 
bajãda, naʌ ̃ẽjũã sida̶ jũma opeda̶ sietebema ewaride̶ ʌ̃nãũna bẽrã.”–

18 Ãcõrẽba Moisea Sinai eyade̶ maʌ̃ra jũma jaraped̶a mõgara pewede̶a 
bʌ̶da umé diasia. Maʌ ̃mõgarade̶ idjia ĩjã obi bʌ̶ bede̶ada bʌ̶ ́diasia.

Paca zaque quĩrãca oped̶ad̶a

32  1 Moisera Sinai eyade̶ba ed̶aa zeẽ ́bʌ̶da dãrãbʌrʌ bẽrã israelerãra 
Aaroʌ̃maa wãnaped̶a nãwã jarasid̶aa:

–Jãʌ ̃Moiseba dairãra Egiptode̶ba ẽdrʌ enesia, baribʌrʌ idji sãwãnada 
dairãba cawad̶aẽá. Maʌ ̃bẽrã dairã nocod̶aa edemãrẽã ãcõrẽda odua.–

2 Aaroʌb̃a panusia:
–Bia bʌ̶a. Bãrã wẽrãrãba, bãrã warrarãba, bãrã caurã bid̶a pĩrũ oro 

od̶ada mʌ̃́a jũma ẽrã diad̶adua.–
3 Ara maʌd̃a ãdjirãba pĩrũ oro oda̶ra Aaroʌã jũma ẽrã diacuasida̶a. 

4 Aaroʌb̃a maʌ ̃pĩrũra edapeda̶ tʌbʌde̶ dorraba̶ribisia. Maʌ ̃oro dorraba̶rida̶ba 
paca zaque quĩrãca osia. Maʌ ̃ununapeda̶ israelerãba jarasida̶a:

–Naʌd̃rʌ dadjirã Egiptode̶ba ẽdrʌ enena ãcõrẽa.–
5 Maʌ ̃ũrĩped̶a Aaroʌb̃a animarã babue diabadada osia paca zaque 

jʌwaba od̶a caita. Maʌb̃e israelerãa nãwã jarasia:
–Nu ewari dromada Ãcõrẽ itea od̶ia.–
6 Nurẽma diapede̶d̶a israelerãra pirab̶arid̶aped̶a animarãda babue 

diacuasid̶aa idjab̶a Ãcõrẽ ume necai b̶ai careabema animarãda 
beacuasid̶aa. Maʌb̃e chũpanenaped̶a bʌ̶srid̶a ne co duanasid̶aa idjab̶a itua 
do duanasid̶aa. Mãwãnacarea pirab̶arid̶aped̶a ãdji cacuaba o quĩrĩã bʌ̶da 
o duanesid̶aa. 7 Maʌ̃ne Ãcõrẽba Moisea jarasia:

–Isabe eda̶a wãdua bʌ ẽberãrã Egiptode̶ba enenaba cadjiruada o duanʌ bẽrã. 
8 Ãdjirãba dãrãẽńe mʌ ̃leyra igarada̶peda̶ oroda dorraba̶ribida̶peda̶ paca zaque 
quĩrãca osida̶a. Maʌg̃ʌá ãdjirãba bia bede̶a panʌa idjaba̶ animarãda babue 
diacuada̶peda̶ jara panʌa: “Naʌd̃rʌ dadjirã Egiptode̶ba ẽdrʌ enena Ãcõrẽa.”–

9 Idjab̶a Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Mʌ̃a unu bʌ̶a naʌ ̃ẽberãrãra cʌwʌrʌ zarea b̶eada. 10 Ãdjirã carea mʌ̃́a 

bede̶a djuburiarãdua. Mʌ ̃quĩrũbide̶ba ãdjirãra jũma quinibiya. Baribʌrʌ 
bʌde̶ba mʌ̃a puru waibʌ̶ada oya.–

11 Mãwãmĩna Moiseba idji Ãcõrẽa bede̶a djuburiasia. Nãwã jarasia:
–Ay, Ãcõrẽ, bʌ quĩrũbide̶ba bʌ puru Egiptode̶ba enenara mãwã 

orãdua. ¿Bʌ ʌbʌ̶a waibʌ̶a bʌ̶de̶ba maʌ ̃purura Egiptode̶ba ẽdrʌ enesiẽća? 
12 Ãdjirãda mãwã quinibibʌrʌ egiptorãba jarad̶ia bʌa israelerãra ẽdrʌ 
enesida biẽ ́oi carea. Jarad̶ia naʌ ̃eyad̶aa enesida quenai carea ni ab̶aʌ 
ãdjide̶bemada naʌ ̃ẽjũãne b̶erãmãrẽã. ¿Bʌa quĩrĩã bʌ̶ca egiptorãba 
mãwã jarad̶ida? Maʌ ̃bẽrã bʌ quĩrũbira tumadua. Bʌ puru quinibi crĩcha 
erobʌ̶ra quĩrãdoadua. 13 Quĩrãnebadua bʌ nezocarã Abrahaʌ ̃ume, Isa 
ume, idjab̶a Jacobo ume bid̶a bede̶a bʌ̶d̶ada. Bʌa ara bʌdji trʌ̃neba ãdjirãa 
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w 32:13. Genesi 22:16; 26:3-4. x 32:13. Genesi 17:8. 

wãrãneba nãwã jarasia: “Mʌ̃a bãrãneba ẽberãrã zocãrã yõbiya chĩdau 
zocãrã bajãne panʌ quĩrãca. w Idjab̶a jũma mʌ̃a diai jarad̶a druara mʌ̃a 
bãrãneba yõbʌdarãa diaya ãdjirãne bamãrẽã.”– x

14 Moiseba jara bʌ̶ carea Ãcõrẽba idji puru quinibi crĩcha erob̶ad̶ara idu 
bʌ̶sia.

15 Maʌb̃e Moisera Sinai eyade̶ba ed̶aa zesia. Idji jʌwade̶ mõgara 
pewede̶a bʌ̶da umé enesia. Maʌ ̃mõgarade̶ Ãcõrẽba ĩjã obi bʌ̶ bede̶ada 
quĩrã umena bʌ̶ ́b̶asia. 16 Ãcõrẽbʌrʌ maʌ ̃umébema mõgara pewede̶a bʌ̶da 
osia; idjiabʌrʌ maʌ ̃mõgarade̶ jaya bʌ̶sia.

17 Maʌ ̃zebʌdade̶ Josueba israelerãra bʌ̶ga nũmʌda ũrĩsia. Maʌ̃ne idjia 
Moisea jarasia:

–Mʌ̃a israelerã duanʌma djõ panʌ quĩrãca ũrĩ bʌ̶a.–
18 Moiseba panusia:
–Mʌ̃a ũrĩ bʌ̶ra dji quĩrũ poyabʌdade̶ bi̶abada quĩrãca bʌ̶ẽá, ni dji 

quĩrũba poyabʌdade̶ bi̶abada quĩrãca bʌ̶ẽá. Mʌ̃a ũrĩ bʌ̶ quĩrãca ãdjirãra 
bʌ̶srid̶a trʌ̃ã duanʌa.–

19 Moise israelerã duanʌ caita jũẽside̶ unusia ãdjirãra cari duanʌda idjaba̶ 
paca zaque ãdji jʌwaba opeda̶da̶da. Maʌ ̃carea bio quĩrũpeda̶ Ãcõrẽba 
diada̶ mõgara pewede̶ada Sinai eya carrada̶a jĩãwẽsia. Maʌ ̃mõgarara jũma 
todo̶zoasia. 20 Ara maʌd̃a ãdji jʌwaba opeda̶da̶ paca zaquera edapeda̶ tʌbʌde̶ 
dorraba̶ripeda̶ ʌraba̶sia. Maʌ ̃porara doeda̶ jĩãposia ãdjirãa dobi carea.

21 Maʌb̃e Moiseba Aaroʌ̃a jarasia:
–¿Naʌ ̃ẽberãrãba bʌra sãwã osid̶a bʌa naʌ ̃cadjirua waibʌ̶ada ãdjirãa 

obi carea?–
22 Aaroʌb̃a idji djabaa nãwã panusia:
–Ay, mʌ ̃boro, mʌ ̃ume quĩrũrãdua. Bʌa bio cawa bʌ̶a naʌ ̃ẽberãrãba 

cadjiruadrʌ o quĩrĩãbadada. 23 Ãdjirãba mʌ̃á jarasida̶a: “Jãʌ ̃Moiseba dairãra 
Egiptode̶ba ẽdrʌ enesia, baribʌrʌ idji sãwãnada dairãba cawada̶ẽá. Maʌ ̃bẽrã 
dairã nocoda̶a edemãrẽã ãcõrẽda odua.” 24 Maʌ ̃carea mʌã panusia: “Oro 
oda̶ pĩrũ erobe̶aba mʌ̃á ẽrã diada̶dua.” Ara maʌd̃a ãdjirãba ẽrã diacuasida̶a. 
Maʌd̃a mʌã tʌbʌde̶ ba̶tabuepeda̶ cawaẽńe paca zaque quĩrãca bʌ̶da odjasia.–

25 Moiseba unusia israelerãba baridua quĩrã perada o duanʌda Aaroʌb̃a 
iduaribid̶a bẽrã. Idjia cawasia maʌg̃ʌ carea dji quĩrũba ãdjida ipid̶a jara 
duananida. 26 Maʌ ̃carea Moisera ãdji duanʌma ed̶a wãbada ode̶ ʌt̃a 
nũmeped̶a jarasia:

–Ãcõrẽare panʌra mʌ̃maa zed̶adua.–
Ara maʌd̃a jũma Levide̶ba yõped̶ad̶adrʌ idjimaa wãsid̶aa. 27 Maʌ̃ne 

Moiseba ãdjirãa jarasia:
–Dadji israelerã Ãcõrẽba nãwã jara bʌ̶a: “Bãdjiza bãrã djõbada necora 

edad̶aped̶a jẽda wãnadua israelerã duanʌmaa. Deza mʌ ̃igara panʌra 
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y 33:1. Genesi 28:13. 

beade̶ wãnadua. Bãrã djabarã sid̶a, bãrã ume dji biarã sid̶a, bãrã de 
caitabemarã sid̶a bead̶adua.”–

28 Ara maʌd̃a Levide̶ba yõped̶ad̶arãba Moiseba jarad̶a quĩrãca osid̶aa. 
Maʌ ̃ewaride̶ ãdjirãba israelerãda mil ũbea beasid̶aa.

29 Maʌb̃e Moiseba jarasia:
–Bãrã warrarãra, bãrã djabarã sid̶a beasid̶a bẽrã id̶ira Ãcõrẽ itea 

panesid̶aa. Ãcõrẽba obid̶ara ĩjãsid̶a bẽrã id̶ira idjia bãrãra bia carebaya.–
30 Nurẽma Moiseba israelerãa jarasia:
–Bãrãba cadjirua waibʌ̶ada osid̶aa. Maʌ ̃bẽrã mʌ̃ra Sinai eyade̶ 

ʌt̃aa Ãcõrẽmaa wãya. Ãĩbẽrã mʌ̃a Ãcõrẽa bãrãba cadjirua oped̶ad̶ara 
quĩrãdoabisicada.–

31 Ara maʌd̃a Moisera wayacusa Sinai eyade̶ ʌt̃aa wãped̶a Ãcõrẽa nãwã 
bede̶a djuburiasia:

–Wãrãda jãʌ ̃ẽberãrãba cadjirua waibʌ̶ada osid̶aa. Paca zaque orode̶da 
osid̶aa ãdji ãcõrẽ bamãrẽã. 32 Mãwãmĩna mʌ ̃quĩrã djuburia ãdjirãba 
cadjirua oped̶ad̶ara quĩrãdoadua. Baribʌrʌ poya quĩrãdoaẽb́ʌrʌ, mʌ ̃trʌ ̃
sid̶a ãyã bʌ̶dua bʌ ẽberãrã trʌ ̃bʌ̶ ́erobʌ̶de̶bemada.–

33 Ãcõrẽba Moisea panusia:
–Mʌã aba̶be cadjirua oda̶ ẽberã trʌd̃a ãyã bʌ̶ya. 34 Jãʌb̃e wãdua. Jãʌ ̃ẽberãrãra 

ededua mʌã bʌá jarada̶ druada̶a. Mʌ ̃nezoca bajãnebemara bãrã na wãya. 
Baribʌrʌ mʌã cawa oi ewaride̶ ãdjirãra cawa oya cadjirua opeda̶da̶ carea.–

35 Maʌb̃e Ãcõrẽba israelerãra zocãrã quinibisia Aaroʌb̃a jʌwaba od̶a 
paca zaquea bia bede̶a duanana carea.

Ãcõrẽba nocod̶aa wãnamãrẽã jarad̶a

33  1 Maʌb̃e Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Namaʌba bʌra, ẽberãrã bʌa Egiptode̶ba ẽdrʌ enena ume 

wãnadua mʌ̃a diai jarad̶a druad̶aa. Maʌ ̃druara mʌ̃a Abrahaʌ̃a, Isaa, 
Jacoboa bid̶a wãrãneba jarasia ãdjide̶ba yõbʌdarãa diaida. y 2 Mʌ ̃nezoca 
bajãnebemada bãrã na wãbiya cananeorãda, amorreorãda, hititarãda, 
perezeorãda, heveorãda, jebuseorã sid̶a jũma ãyã jʌrecuai carea. 3 Maʌ ̃
druade̶ baridua ne uped̶ad̶ara bia zaubaria. Baribʌrʌ mʌ̃ra bãrã ume 
wãẽá cʌwʌrʌ zarea b̶ea carea quinibi amaaba.–

4 Maʌ ̃bede̶a ũrĩsida̶de̶ israelerãra sopua duanesida̶a. Maʌ ̃bẽrã ni aba̶ʌba 
djiora jʌ̃naẽ ́basía. 5 Mãwã osida̶a Ãcõrẽba Moisea nãwã jarada̶ bẽrã:

–Israelerãa nãwã jaradua: “Bãrãra cʌwʌrʌ zarea b̶eaa. Mʌd̃a bãrã 
ume maãrĩ bid̶a wãibʌrʌ, ab̶ed̶a jũma quinibiya. Jãʌb̃e bãrã djiora jũma 
ẽrãcuad̶aped̶a mʌ̃a bãrãra sãwã oida cawa jaraya.”–

6 Maʌ ̃carea israelerãba ãdji djiora jũma ẽrãcuad̶aped̶a idu bʌ̶sid̶aa 
Horeb eya jewed̶ade̶ duanasid̶ade̶.
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z 33:7. Ãcõrẽ ume bed̶eabari de. Maʌ̃gʌra Ãcõrẽba obid̶a wua deẽá. 

Ãcõrẽ ume bede̶abari de
7 Maʌ ̃ewaride̶ Moiseba wua deda israelerã panʌmaʌba jĩgabe obadjia. 

Maʌ ̃wua dera idjia trʌ ̃bʌ̶sia “Ãcõrẽ ume bede̶abari de.” z Bariduaba Ãcõrẽa 
iwid̶i quĩrĩã bʌ̶de̶ israelerã panʌmaʌba maʌ ̃deda̶a wãbadjia. 8 Moise 
maʌ ̃deda̶a wãbʌrʌza israelerã jũmarãda ãdji wua dede̶ eda̶ wãbadade̶ 
ʌt̃a piradrʌda̶peda̶ idjira eda̶ wãbʌrʌda acʌ duanabadjida̶a. 9 Moise eda̶ 
wãnacarea israelerã na wãbari jʌ̃rãrã ʌt̃ʌba eda̶a drasoa jira bʌ̶da maʌ ̃
wua deda̶a zepeda̶ dji eda̶ wãbada caita b̶ebadjia. Maʌ̃ne Ãcõrẽra Moise 
ume bede̶abadjia. 10 Israelerãba jʌ̃rãrã wua dede̶ eda̶ wãbada caita 
b̶ebʌrʌda unusida̶de̶ jũmarãda chĩrãborode̶ copanenapeda̶ ãdji wua dede̶ 
eda̶ wãbadamaʌba Ãcõrẽa bia bede̶abadjida̶a. 11 Maʌ̃ne Ãcõrẽra Moise ume 
jĩgua bede̶abadjia ẽberã umé nẽbʌrʌ panʌ quĩrãca. Nẽbʌrʌpeda̶da̶carea 
Moisera jẽda zebadjia israelerã duanʌmaa. Baribʌrʌ idji carebabari 
Josueda maʌ ̃wua dede̶ b̶ebadjia. Maʌ ̃cũdrara Nuʌ ̃warra basía.

Moiseba Ãcõrẽ quĩrãwãrẽã dorrodorroa unui carea iwid̶id̶a
12 Moiseba Ãcõrẽa jarasia:
–Bʌa mʌ̃́a jara bʌ̶a naʌ ̃ẽberãrãra nocod̶aa edemãrẽã. Baribʌrʌ bʌa 

jaraẽ ́bʌ̶a caida diabueida mʌ ̃carebamãrẽã. Idjab̶a bʌa jara bʌ̶a mʌ̃ra 
bio cawa bʌ̶da idjab̶a bio bia unu bʌ̶da. 13 Wãrãda mãwã baibʌrʌ, bʌa oi 
crĩcha bʌ̶da mʌ̃́a cawabidua. Mãwã mʌ̃a bʌra biara cawaya idjab̶a bʌa 
mʌ̃ra bia unu b̶eya. Quĩrãnebadua naʌ ̃ẽberãrãra bʌreda.–

14 Ãcõrẽba panusia:
–Mʌ̃ra bʌ ume wãya necai b̶amãrẽã.–
15 Moiseba jarasia:
–Bʌda jũmarã ume wãẽb́ʌrʌ, namaʌba ãyã wãbirãdua. 16 Bʌda dairã ume 

wãẽb́ʌrʌ, ¿dewararãba sãwã cawad̶i mʌd̃a, bʌ puru sida̶ bʌa bia unu bʌ̶da? 
¿Sãwã cawad̶i dairãra jũma naʌ ̃ẽjũãne b̶ea puru cãyãbara awara panʌda?–

17 Ãcõrẽba panusia:
–Bʌa jara bʌ̶ quĩrãca mʌ̃a oya, bʌra bia unu bʌ̶ bẽrã idjab̶a mʌ̃a bʌra 

bio cawa bʌ̶ bẽrã.–
18 Moiseba Ãcõrẽa jarasia:
–Mʌ ̃quĩrã djuburia bʌ quĩrãwãrẽã dorrodorroada mʌ̃á ebuda̶ unubidua.–
19 Ãcõrẽba panusia:
–Mʌ ̃biada bʌ́a jũma unubiya. Mʌ ̃trʌ ̃sid̶a bʌ́a jaraya. Mãwã bʌa cawaya 

mʌ̃a quĩrã djuburia quĩrĩã bʌ̶ ẽberãda quĩrã djuburiaida, idjab̶a mʌ̃a 
quĩrĩãneba careba quĩrĩã bʌ̶ ẽberãda quĩrĩãneba carebaida. 20 Baribʌrʌ mʌ ̃
quĩrãdarrada bʌa poya unuẽá. Bariduaba mʌd̃a unusira beuya.–

21 Maʌ̃ne Ãcõrẽba jarasia:
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a 34:1. Exodo 32:16. b 34:10. Ẽberãrã bʌ ume panʌba. Ʌ̃cʌrʌmaarã maʌ ̃bed̶eaba jara 
bʌ̶a: “Puru bʌ caita b̶eaba.” 

–Mʌ ̃caita mõgarada bʌ̶a. Maʌ ̃ʌ̃rʌ ̃nũmedua. 22 Mʌ ̃quĩrãwãrẽã 
dorrodorroada bʌ caita wãyã wãbʌrʌde̶ mʌ̃a bʌda mõgara uriade̶ bʌ̶ped̶a 
mʌ ̃jʌwaba jũãtrʌya. 23 Wãyã wãnacarea mʌ ̃jʌwa ãyã edabʌrʌde̶ bʌa mʌ ̃
ẽcarradrʌ unuya baribʌrʌ mʌ ̃quĩrãdarrara unuẽá.–

Ãcõrẽba Moisea idji quĩrãwãrẽã dorrodorroa unubid̶a

34  1 Idjab̶a Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Mõgarada umé pewede̶a odua mʌ̃a naãrã o diad̶a quĩrãca. a 

Maʌ ̃mõgarade̶ mʌ̃a mõgara naãrã o diad̶ade̶ jaya bʌ̶d̶ara wayacusa jaya 
bʌ̶ya, dji naãrãbemara bʌa jũma todo̶zoabid̶a bẽrã.–

2 Jũma oped̶a nu diapede̶d̶a Sinai eya borod̶aa zedua mʌ ̃quĩrãpita b̶ai 
carea. 3 Ni ab̶aʌda bʌ ume zecara bʌ̶a idjab̶a ni ab̶aʌda eyade̶ b̶acara bʌ̶a. 
Ovejara paca sid̶a eya carrade̶ ne cod̶acara panʌa.–

4 Ara maʌd̃a Moiseba mõgarada umé pewede̶a osia Ãcõrẽba naãrã o 
diad̶a quĩrãca. Nurẽma diapede̶d̶a Sinai eyade̶ ʌt̃aa wãsia Ãcõrẽba idjía 
jarad̶a quĩrãca. Mõgara umé pewede̶a od̶ada idji jʌwade̶ edesia. 5 Maʌ̃ne 
Ãcõrẽra jʌ̃rãrãne ed̶aa zeped̶a Moise caita nũmesia. Mama idji trʌ ̃
Jehováda Moisea jarasia. 6 Idji wãyã wãbʌrʌde̶ Moisea nãwã jarasia:

–Mʌ̃ra Ãcõrẽa. Mʌ̃ra Ãcõrẽa. Mʌ̃ra quĩrã djuburiaid̶a bʌ̶a idjab̶a 
quĩrĩãneba carebabaria. Mʌ̃ra baridua quĩrũcaa. Mʌ̃a ẽberãrãra bio quĩrĩã 
bʌ̶a idjab̶a bede̶a ab̶a bʌ̶a. 7 Mʌ ̃quĩrĩã jõcada zocãrã ẽberãrãa unubibaria. 
Ãdjia cadjirua obadara, mʌ ̃bede̶a igarabadara idjab̶a ãĩ obada sid̶a mʌ̃a 
quĩrãdoabaria. Baribʌrʌ dji bede̶ade̶ bʌ̶ra mʌ̃a cawa obaria. Dji zezaba 
cadjirua od̶a carea idjida, idji warrarãda, idji wiuzaquerãda, ãdjirã 
warrarã sid̶a cawa o b̶abaria.–

8 Ara maʌd̃a Moisera chĩrãborode̶ idji dratura egorode̶ tẽũ cob̶eped̶a 
Ãcõrẽa bia bede̶asia. 9 Nãwã jarasia:

–Mʌ ̃Boro, bʌa mʌd̃a bia unu bʌ̶bʌrʌ, dairã ume wãdua. Naʌ ̃ẽberãrãra 
cʌwʌrʌ zarea panʌmĩna dairãba cadjirua oped̶ad̶ara quĩrãdoadua idjab̶a 
dairãra edadua bʌ puru bamãrẽã.–

10 Ãcõrẽba panusia:
–Ũrĩdua. Mʌr̃a bãrã puru ume bede̶a bʌ̶ya. Bãrã quĩrãpita mʌã ne ununacara 

o ba̶ya. Maʌ ̃ne ununacara mʌã wadi̶bida̶ ni aba̶ʌ puru naʌ ̃ẽjũã be̶ade̶ ocaa. 
Mãwã obʌrʌde̶ ẽberãrã bʌ ume panʌba bãrã israelerã carea o bʌ̶da ununapeda̶ 
mʌ ̃ʌbʌ̶ara waya panania. b 11 Jũma mʌã idi̶ jara bʌ̶ra ĩjã oda̶dua. Maʌñe 
bãrã quĩrãpita mʌã amorreorãda, cananeorãda, hititarãda, perezeorãda, 
heveorãda, jebuseorã sida̶ jũma ãyã jʌrecuaya. 12 Quĩrãcuitada̶dua. Bãrã wãbʌda 
druade̶bemarã ume bede̶a bʌ̶rãnadua. Mãwã odi̶bʌrʌ cawaẽńe bãrã bida̶ ãdji 
jʌwaba oda̶ ãcõrẽa bia bede̶adi̶a. 13 Maʌ ̃bẽrã ãdji animarã babue diabadara jũma 
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c 34:23. Exodo 23:17. 

ãrĩnadua. Idjaba̶ ãdji ãcõrẽ mõgara oda̶da, ãdji ãcõrẽwẽrã Aserá bacuru oda̶ sida̶ 
jũma toapetacuada̶dua. 14 Dewara ãcõrẽa bia bede̶arãnadua. Mʌã quĩrĩã bʌ̶a 
bãrãba aba̶be mʌ̃á bia bede̶adi̶da. Maʌ ̃carea mʌ ̃trʌr̃a “Ãcõrẽ jiwaida̶ bʌ̶” abadaa.

15 Quĩrãcuitad̶adua. Bãrã wãbʌda druade̶bemarã ume bede̶a bʌ̶rãnadua. 
Mãwã od̶ibʌrʌ ãdjirãba ãdji jʌwaba od̶a ãcõrẽa bia bede̶ade̶ wãbʌdade̶ 
idjab̶a animarã bea diade̶ wãbʌdade̶ bãrãa jarad̶ia ab̶arica od̶amãrẽã. 
Maʌ̃ne bãrã bid̶a ãdji ãcõrẽa animarã bea diaped̶ad̶a djarada cod̶ia. 
16 Idjab̶a bãrã warrarãa maʌ ̃druade̶bema wẽrãrãda idu edabid̶ibʌrʌ, maʌ ̃
wẽrãrãba ãdji jʌwaba od̶a ãcõrẽa bia bede̶abʌdade̶ bãrã warrarã bid̶a maʌ ̃
jʌwaba od̶a ãcõrẽa bia bede̶ad̶ia daunema panʌ quĩrãca.

17 Jʌwaba obada ãcõrẽra orãnadua.

Ewari droma Ãcõrẽba obi jarad̶a
18 Paʌ ̃ẽsãbari neẽ ́cobada ewarida oda̶dua. Bãrãba siete ewari paʌ ̃ẽsãbari 

neẽ ́bʌ̶da codi̶da panʌa mʌã jarada̶ quĩrãca. Maʌ̃ra oda̶dua mʌã jara bʌ̶da̶ 
ewari Abib jede̶code̶, bãrãra maʌ ̃jede̶code̶ Egiptode̶ba ẽdrʌpeda̶da̶ bẽrã.

19 Jũma bãrã umaquĩrã warra dji nabemarã, bãrã animarã dji umaquĩrã 
naãrã topeda̶da̶ sida̶ mʌr̃ea. 20 Bãrã burro warra dji nabema umaquĩrã 
tobʌrʌda mʌr̃emĩna bãrãba maʌ ̃animarãda poya edadi̶da panʌa. Edadi̶ 
carea ovejada wa chiwatuda maʌ ̃burro cacuabari mʌ̃á babue diadi̶da panʌa. 
Baribʌrʌ maʌ ̃burroda eda quĩrĩãnaẽb́ʌrʌ, otapuya beadi̶da panʌa. Idjaba̶ bãrã 
umaquĩrã warra dji nabema tobʌdara mʌr̃e bẽrã idji cacuabari ovejada wa 
chiwatuda mʌ̃á babue diadi̶da panʌa maʌ ̃warrara zocai be̶mãrẽã.

Maʌ ̃ewaride̶ mʌ̃́a ne diai carea neẽ ́bʌ̶ra mʌ ̃quĩrãpita zecara bʌ̶a.
21 Sei ewari bãrã trajura odi̶da panʌa, baribʌrʌ sietebema ewaride̶ ʌñãũnida 

panʌa. Bãrã ẽjũã obʌdade̶, ewabʌdade̶ bida̶ sietebema ewaride̶ ʌñãũnida panʌa.
22 Bãrã néude̶bema naãrã ewaped̶ad̶a carea bʌ̶srid̶a ewarida od̶ida 

panʌa trigo naãrã ewabʌdade̶. Idjab̶a bãrã néu jũma ewaped̶ad̶a carea 
bʌ̶srid̶a ewarida od̶ida panʌa.

23 Mʌ̃ra Ãcõrẽa, bãrã israelerã Boroa. Poaza b̶arima ũbea umaquĩrãrãra 
mʌ ̃quĩrãpita jũma zed̶ida panʌa. c

24 Bãrã quĩrãpita mʌ̃a Canaaʌ ̃druade̶bemarãra jũma ãyã jʌrecuaya 
idjab̶a bãrãa druara waibʌ̶a diaya. Maʌ ̃bẽrã poaza b̶arima ũbea bãrã mʌ ̃
quĩrãpita wãbʌdade̶ ni ab̶aʌba bãrã ẽjũãra jãrĩne zed̶aẽá.

25 Animarã mʌ̃́a babue diabʌdade̶ dji oada paʌ ̃ẽsãbari bara bʌ̶ ume 
babue diarãnadua. Bãrã Egiptode̶ba ẽdrʌped̶ad̶a quĩrãnebad̶i carea 
ne cobadara obʌdade̶ oveja mʌ̃́a bea diaped̶ad̶a djarara ni maãrĩ bid̶a 
wagad̶iẽ ́panʌa nurẽma carea.

26 Bãrã néu naãrã ewabʌdade̶bemada dji biara bʌ̶drʌ mʌ ̃ded̶aa diade̶ 
zed̶adua.
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d 34:28. Ʌ̃cʌrʌba crĩcha panʌa Moiseba maʌ ̃bed̶eara jũma jaya bʌ̶sida. Baribʌrʌ 34:1d̶e 
Ãcõrẽba jarasia idjiabʌrʌ jũma jaya bʌ̶ida. 

Chiwatu zaquera dji papa jub̶ade̶ djurãnadua.–

Moise quĩrãdarra dorrodorroa b̶ed̶a
27 Maʌb̃e Ãcõrẽba Moisea jarasia:
–Mʌ̃a jarad̶ara jũma bʌ̶dua, maʌ̃neba mʌ̃ra bʌ ume idjab̶a israelerã 

ume bede̶a bʌ̶bʌrʌ bẽrã.–
28 Maʌ̃ne Moisera Ãcõrẽ ume Sinai eyade̶ b̶asia cuarenta ewari ãsa 

diamasi bid̶a. Idjira ne coẽ ́b̶asia idjab̶a baido sid̶a doẽ ́b̶asia. Mõgara umé 
pewede̶a od̶ade̶ Ãcõrẽba ĩjã obi bʌ̶ bede̶a die diad̶ara jũma jaya bʌ̶sia. d

29 Maʌb̃e Moisera Sinai eyade̶ba eda̶a zesia. Ãcõrẽ ley mõgara umé pewede̶ade̶ 
jaya bʌ̶ ́bʌ̶da idji jʌwade̶ enesia. Ãcõrẽ ume bede̶a ba̶da̶ bẽrã idji quĩrãdarrara 
dorrodorroa ba̶sia baribʌrʌ maʌñebemada adua ba̶sia. 30 Moise quĩrãdarra 
dorrodorroa bʌ̶da Aaroʌb̃a israelerã bida̶ unusida̶de̶ idji caita wãnida wayasida̶a. 
31 Baribʌrʌ Moiseba ãdjirãra trʌc̃uasia. Ara maʌd̃a Aaroʌr̃a israelerã bororã 
sida̶ wãnapeda̶ Moisera ãdjirã ume bede̶asia. 32 Mãwãnacarea jũma israelerã 
sida̶ idjimaa wãsida̶a. Maʌb̃e Ãcõrẽba Sinai eyade̶ jarada̶ra Moiseba ãdjirãa 
jũma jarasia. 33 Ãdjirãa jarada̶carea Moiseba idji quĩrãdarrara quẽbʌ daucha 
wuaba bʌrasia idji quĩrãdarra dorrodorroa bʌ̶da unurãnamãrẽã. 34 Baribʌrʌ 
Ãcõrẽ ume bede̶abari deda̶a wãbʌrʌza Ãcõrẽ ume bede̶a bʌ̶de̶ Moiseba maʌ ̃
wuara ẽrãbadjia. Mamaʌba ẽdrʌda̶carea idjia israelerãa Ãcõrẽba obi jarada̶da 
jarabadjia. 35 Maʌñe israelerãba unubadjida̶a Moise quĩrãdarrara dorrodorroa 
nũmʌda. Jũma jarada̶carea Moiseba idji quĩrãdarrara wayacusa quẽbʌ daucha 
wuaba bʌrasia. Mãwã bʌrá be̶sia aba̶ wayacusa Ãcõrẽ ume bede̶ade̶ wãbʌrʌda̶a.

Ʌ̃nãũbada ewari

35  1 Maʌb̃e Moiseba israelerãra jũma trʌp̃ed̶a nãwã jarasia:
–Naʌd̃a Ãcõrẽba bãrãa obi bʌ̶a. 2 Sei ewari bãrã trajura 

od̶ida panʌa, baribʌrʌ sietebema ewaride̶ bãrãra ʌ̃nãũnida panʌa. Maʌ ̃
ewarira Ãcõrẽ itea wagad̶ida panʌa. Bariduaba ʌ̃nãũbada ewaride̶ trajuda 
oibʌrʌ, idjira bead̶ida panʌa. 3 Ʌ̃nãũbada ewaride̶ bãrã diguid̶a tʌbʌ sid̶a 
coad̶acara panʌa.–

Ãcõrẽ wua de od̶i careabema Moiseba enebid̶a
4 Moiseba jũma israelerãa jarasia:
–Naʌ ̃sid̶a Ãcõrẽba obi bʌ̶a. 5 Bãrãba erob̶eade̶bemada Ãcõrẽa diad̶adua. 

Sode̶ba ne dia quĩrĩã b̶eaba Ãcõrẽa naʌg̃ʌda diad̶ida panʌa: oroda, 
paratada, bronceda, 6 oveja cara nayãna pãwãrã od̶ada, pursupursua 
od̶ada, purea od̶a sid̶a. Idjab̶a diad̶ida panʌa wua dji biara bʌ̶ lino od̶ada, 
wua chiwatu cara od̶ada, 7 oveja e purea od̶ada, animarã e biada, acacia 
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e 35:22. Hebreo bed̶ead̶e maʌ ̃versículora ebud̶a bʌ̶ẽá. 

bacuruda, 8 olivo draga ĩbĩrã coad̶i careabemada, querada olivo dragad̶aa 
puerad̶i carea. Maʌ ̃quera olivo dragad̶aa puerad̶ara od̶ia ne jũma 
Ãcõrẽ iteabemada soad̶i carea. Idjab̶a quera bad̶i careabemada, 9 ónice 
mõgarada, dewara mõgara bia quede̶a sid̶a diad̶ida panʌa sacerdoteba 
jãare jʌ̃ida bʌ̶de̶, “Ãcõrẽba quĩrĩã bʌ̶ cawabibaride̶” bid̶a cajud̶i carea.

Ãcõrẽ wua de carea Moiseba obid̶a
10 Ne o cawa be̶arãra jũma zeda̶peda̶ ne jũma Ãcõrẽba obi bʌ̶da oda̶dua. 

11 Ãcõrẽ wua dede̶bema odi̶da panʌra naʌg̃ʌa: de ãnẽba̶ri cobʌ̶di̶ wuada, maʌ ̃
ʌ̃rʌ ̃ãnẽba̶ri cobʌ̶di̶ sida̶, wua jũẽbarida, bacuru ʌrrada̶da, bacuru erada̶da 
orroza berajudi̶ carea, bacuru tẽnada, edrebema parata oda̶ uria be̶a sida̶. 
12 Naʌ ̃sida̶ odi̶da panʌa: Ãcõrẽ baurudeda dji jira ededi̶ bacuru bara, maʌ ̃
baurude ʌ̃rʌ ̃cobe̶ida, baurude nocoare eatʌ jira ba̶i wuada, 13 Ãcõrẽ quĩrãpita 
paʌ ̃bʌ̶bada mesada dji jira ededi̶ bacuru bara, jũma maʌ ̃mesade̶ ba̶ida, 
paʌ ̃Ãcõrẽ quĩrãpita bʌ̶i careabemada, 14 ĩbĩrã bʌ̶badada, ĩbĩrãda, jũma maʌ ̃
ĩbĩrãnebemada, olivo dragada ĩbĩrã coadi̶ carea, 15 quera bá diabadada dji ãyã 
jira ededi̶ bacuru bara, quera badi̶ careabemada, olivo draga quera bara bʌ̶da 
jũma Ãcõrẽ iteabema soadi̶ carea, Ãcõrẽ wua dede̶ eda̶ wãbada eatʌ jũãtrʌ 
ba̶i wuara, 16 animarã babue diabadada dji jʌrrʌjʌrrʌa bronce oda̶ bara idjaba̶ 
dji jira ededi̶ bacuru bara, jũma maʌ ̃animarã babue diabadade̶bemada, 
bronce oda̶ ne sʌgʌbadada dji acʌ bʌ̶di̶ bara, 17 Ãcõrẽ wua de audu̶ jũrã bʌ̶ 
eatʌ jira ba̶i wuada, maʌ ̃audu̶ jũrã ba̶i bacuru tẽnada, bronce oda̶ uria be̶ada 
bacuru berajudi̶ carea, dji audu̶ jũrã bʌ̶de̶ eda̶ wãbada eatʌ jũãtrʌ ba̶i wuada, 
18 jʌc̃arada, dji egorode̶ cachidi̶ careabemada Ãcõrẽ wua de, dji audu̶ jũrã ba̶i 
sida̶ erreba̶ri jʌ̃ni carea. 19 Idjaba̶ Aaroʌb̃a cacuade̶ jʌĩda bʌ̶da, idji warrarãba 
cacuade̶ jʌ̃nida panʌ sida̶ odi̶da panʌa ãdjirãra sacerdoterãda be̶ada̶mãrẽã. 
Maʌ̃ra ãdjia jʌ̃nida panʌa Ãcõrẽ wua dede̶ ne obʌdade̶.–

Israelerãba Ãcõrẽ wua de carea eneped̶ad̶a
20 Moiseba mãwã jarada̶carea jũma israelerãra idji ume pananada wãbʌrʌsida̶a. 

21 Maʌb̃e ãdji sode̶ba wãrãda dia quĩrĩã panʌba Ãcõrẽ itea ne enesida̶a idji wua 
de, maʌ ̃dede̶ eda̶ be̶adi̶ sida̶ odi̶ carea. Idjaba̶ enesida̶a Aaroʌb̃a cacuade̶ jʌĩda 
bʌ̶, idji warrarãba cacuade̶ jʌñida panʌ sida̶ odi̶ carea. 22 Umaquĩrãrãba, wẽrãrã 
bida̶ ara ãdji sode̶ba dia quĩrĩã panʌ quĩrãca quĩrãtanoa djio oro oda̶da Ãcõrẽa 
diade̶ zesida̶a: carenada, chidi̶chidi̶da, jʌwa jĩwĩnĩne jʌb̃adada, dewara djio sida̶. e 
Jũmarãba oro oda̶ra Ãcõrẽa diasida̶a. 23 Maʌ ̃awara dji erobe̶aba oveja cara nayãna 
pãwãrã oda̶da, pursupursua oda̶da, purea oda̶ sida̶ diade̶ zesida̶a. Idjaba̶ wua 
dji biara bʌ̶ lino oda̶da, wua chiwatu cara oda̶da, oveja e purea oda̶da, dewara 
animarã e bia sida̶ diade̶ zesida̶a. 24 Maʌ ̃awara dji erobe̶aba paratada, bronce 
sida̶ Ãcõrẽa diade̶ zesida̶a. Acacia bacuru erobe̶aba Ãcõrẽ wua de odi̶ carea diade̶ 
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zesida̶a. 25 Jũma wẽrãrã ne ca cawa be̶aba oveja cara pãwãrã oda̶da, pursupursua 
oda̶da, purea oda̶ sida̶ nayãnapeda̶ diade̶ zesida̶a. Dji biara bʌ̶ lino wua sida̶ 
cada̶peda̶ diade̶ zesida̶a. 26 Jũma wẽrãrã ne ca cawa be̶aba sode̶ba careba quĩrĩã 
panʌneba chiwatu cara nayãnapeda̶ wuada osida̶a Ãcõrẽa diadi̶ carea. 27 Maʌ ̃
awara israelerã bororãba ónice mõgarada, dewara mõgara biya quede̶a sida̶ diade̶ 
zesida̶a sacerdoteba jãare jʌĩda bʌ̶de̶, “Ãcõrẽba quĩrĩã bʌ̶ cawabibaride̶” bida̶ cajudi̶ 
carea. 28 Idjaba̶ olivo dragada ĩbĩrã coadi̶ carea diade̶ zesida̶a. Quera sida̶ diade̶ 
zesida̶a olivo dragada̶a puerada̶peda̶ ne jũma Ãcõrẽ iteabemada soadi̶ carea. Quera 
badi̶ careabema sida̶ diade̶ zesida̶a. 29 Mãwã jũma Israelde̶bema umaquĩrãrãba 
wẽrãrã bida̶ ara ãdji sode̶ba dia quĩrĩã panʌ quĩrãca Ãcõrẽa diasida̶a idji wua de, 
jũma maʌ ̃wua dede̶bema sida̶ odi̶ carea Ãcõrẽba Moisede̶ba jarada̶ quĩrãca.

Ãcõrẽ wua de od̶i ẽberãrã
30 Maʌb̃e Moiseba israelerãa jarasia:
–Ũrĩnadua. Ãcõrẽba Uri warra Bezaleelda edasia idji wua de od̶i ẽberãrã 

boro bamãrẽã. Idjira Judade̶ba yõna Hur wiuzaquea. 31 Ãcõrẽba idji 
Jaureda, necawaada, crĩcha cawaada, idjaba̶ ne o cawa ba̶i sida̶ Bezaleelea 
diasia. 32 Mãwã orode̶bemada, paratade̶bemada, broncede̶bema sida̶ biya 
o cawa bʌ̶a. 33 Mõgara biya quede̶ade̶bemada o cawa bʌ̶a idjaba̶ cara 
cawa bʌ̶a. Bacurude̶bema sida̶ o cawa bʌ̶a. Ab̶eda̶ ne jũmada o cawa bʌ̶a. 
34 Maʌ ̃awara Ãcõrẽba necawaara diasia jaradia ba̶mãrẽã. Daʌ̃neba yõna 
Ahisamá warra Aholiáa bida̶ necawaara diasia jaradia ba̶mãrẽã. 35 Maʌ ̃
umébemarãa Ãcõrẽba ne o cawa ba̶i crĩchada diasia. Mãwã ãdjirãba dji 
biara bʌ̶ lino wuade̶ oveja cara nayãna pãwãrã oda̶da, pursupursua oda̶da, 
purea oda̶ sida̶ eda̶ ca cawa panʌa. Ab̶eda̶ ne jũmada biya o cawa panʌa.

36  1 Maʌ ̃bẽrã Bezaleelba, Aholiába, idjab̶a jũma ne o cawa b̶ea bid̶a 
Ãcõrẽ wua deda, maʌ ̃wua dede̶bema sid̶a od̶ida panʌa. Ãcõrẽba 

jũma ãdjirãa crĩcha cawaada, ne o cawa b̶ai crĩcha sid̶a diasia idjia obi 
jarad̶ara biya od̶amãrẽã.–

Israelerãba adu̶ba diaped̶ad̶a
2 Maʌb̃e Moiseba Bezaleelda, Aholiáda, jũma ne o cawa b̶ea sid̶a trʌ̃sia 

Ãcõrẽ wua dera od̶amãrẽã. Ãdjirãba Ãcõrẽ wua dera careba o quĩrĩãsid̶aa. 
Maʌ̃ne Ãcõrẽba ãdjirãa ne o cawa b̶ai crĩchada diasia. 3 Israelerãba Ãcõrẽ 
wua de od̶amãrẽã eneped̶ad̶ara Moiseba ãdjirãa jũma diasia. Baribʌrʌ 
israelerãba wad̶ibid̶a ewariza Ãcõrẽ de od̶amãrẽã diade̶ zebadjid̶aa. 4 Maʌ ̃
bẽrã jũma ne o cawa b̶earãba Ãcõrẽ wua de o panʌra idu bʌ̶d̶aped̶a 
Moisemaa wãsid̶aa. 5 Idjía jarasid̶aa:

–Puruba jũmawãyã enebʌdaa Ãcõrẽba obi bʌ̶ de pãrãni carea.–
6 Maʌ ̃bẽrã Moiseba deza jaracuabisia umaquĩrãrãba, wẽrãrã bid̶a Ãcõrẽ 

wua de od̶i careabemada waa diarãnamãrẽã. Mãwã israelerãa waa idu 
diabid̶aẽ ́basía. 7 Ãdjia diaped̶ad̶ara adu̶basia Ãcõrẽ wua de pãrãni carea.
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f 36:20. Maʌ ̃bacuruba daucha ʌt̃a catʌ pẽnaped̶a dji cajud̶a wuaba ãnẽb̶ari cobʌ̶badjid̶aa. 

Ãcõrẽ wua de oped̶ad̶a
8 Maʌb̃e jũma ne o cawa b̶eaba Ãcõrẽ wua dera osid̶aa. Dji biara bʌ̶ 

lino wuada die edad̶aped̶a maʌ ̃wuade̶ ed̶a Ãcõrẽ nezoca bajãnebema i 
bara bʌ̶ zaca b̶eada oveja cara nayãna pãwãrã od̶aba, pursupursua od̶aba, 
purea od̶a bid̶a biya casid̶aa. 9 Maʌ ̃die lino wuara ab̶ari quĩrãca b̶easia. 
Dji drasoara veintiocho bicaca b̶easia. Dji joubʌ̶ara bicaca quĩmãrẽ 
b̶easia. 10 Maʌ ̃die wuade̶bemada juesuma edad̶aped̶a ãbaa cajusid̶aa 
joubʌ̶a b̶emãrẽã. Ab̶ari quĩrãca ãbaa cajusid̶aa dewarabema juesuma 
panʌ sid̶a. 11-12 Maʌ ̃wua joubʌ̶a cajud̶aza i orro ab̶aare cincuenta cʌwʌrʌ 
cajusid̶aa. Maʌ ̃cʌwʌrʌra wua pãwãrã bʌ̶ba osid̶aa. Dji cʌwʌrʌra daucha 
quĩrã tẽũ cobʌ̶sid̶aa. 13 Maʌb̃e oroda edad̶aped̶a cincuenta wua jũẽbarida 
osid̶aa. Maʌg̃ʌde̶ cʌwʌrʌza jũẽcuasid̶aa maʌ ̃umébema wuara ab̶abe bʌ̶ 
quĩrãca b̶emãrẽã. Mãwã osid̶aa Ãcõrẽ dera ãnẽb̶ari cobʌ̶d̶i carea.

14 Maʌb̃e wua chiwatu cara oda̶da once edada̶peda̶ drasoa joubʌ̶a cajusida̶a 
dji nabema wua ʌr̃ʌ ̃ãnẽba̶ri cobʌ̶di̶ carea. 15 Maʌ ̃once wua chiwatu cara 
oda̶ra aba̶ri quĩrãca be̶asia. Dji drasoara treinta bicaca be̶asia. Dji joubʌ̶ara 
bicaca quĩmãrẽ be̶asia. 16 Maʌ ̃once wuade̶bemada sei edada̶peda̶ ãbaa 
cajusida̶a joubʌ̶a be̶mãrẽã. Dewarabema juesuma sida̶ aba̶ri quĩrãca cajusida̶a. 
17 Maʌ ̃wua joubʌ̶a cajuda̶za i orro aba̶are cincuenta cʌwʌrʌ cajusida̶a. 
18 Idjaba̶ bronceda edada̶peda̶ wua jũẽbarida cincuenta osida̶a. Maʌg̃ʌde̶ 
cʌwʌrʌza jũẽcuasida̶a maʌ ̃umébema wuara aba̶be bʌ̶ quĩrãca be̶mãrẽã. 
19 Maʌb̃e oveja e purea oda̶da ãbaa cajusida̶a joubʌ̶a drasoa be̶mãrẽã. 
Maʌg̃ʌra osida̶a chiwatu cara oda̶ wua ʌr̃ʌ ̃ãnẽba̶ri cobʌ̶di̶ carea. Maʌ ̃ʌr̃ʌ ̃
dewarabema animarã e biada joubʌ̶a drasoa cajusida̶a ãnẽba̶ri cobʌ̶di̶ carea.

20 Idjaba̶ Ãcõrẽ wua de carea acacia bacuruda ʌrrasida̶a maʌb̃a daucha ʌt̃a catʌ 
pẽni carea. f 21 Dji bacuru ʌrrada̶ drasoara die bicaca be̶asia. Dji joubʌ̶ara bicaca aba̶ 
ʌr̃ʌ ̃ẽsidra be̶asia. 22 Dji eda̶a be̶ira quida̶te bara osida̶a. Jũma Ãcõrẽ wua de carea 
bacuru ʌrrada̶ra mãwã osida̶a. 23-26 Ãcõrẽ wua de orroza veinte bacuru ʌrrada̶da 
ʌt̃a catʌ pẽsida̶a. Maʌ ̃bacuru ʌrrada̶za edre parata oda̶ uria be̶ada umé uméa 
bʌ̶sida̶a dji quida̶tera maʌñe eda̶ berajudi̶ carea. Mãwã orroza cuarenta parata 
oda̶ uria be̶ara bʌ̶sida̶a maʌ ̃bacuru ʌrrada̶da daucha pẽ wãni carea. 27 Ãcõrẽ 
wua de jẽdaarebemara ʌm̃ãdau ba̶ebariare be̶badjia. Maʌãre sei bacuru ʌrrada̶da 
ʌt̃a catʌ pẽsida̶a. 28 Maʌ ̃awara bacuru ʌrrada̶da umé iquida̶za ʌt̃a catʌ pẽsida̶a. 
29 Dji quẽbʌra jũẽbari bara osida̶a ʌt̃ʌba eda̶a ara catʌ cobe̶mãrẽã. Iquida̶za mãwã 
osida̶a. 30 Jũma ãbaa ocho bacuru ʌrrada̶da ʌt̃a catʌ pẽsida̶a. Maʌ ̃bacuru ʌrrada̶za 
edre parata oda̶ uria be̶ada umé uméa bʌ̶sida̶a dji quida̶tera maʌñe eda̶ berajudi̶ 
carea. Mãwã jẽdaarebema parata oda̶ uria be̶ara diecisei bʌ̶sida̶a.

31-32 Idjaba̶ acacia bacuruda juesuma erasida̶a de orroza pĩrũ omoa be̶ade̶ 
berajud̶i carea. Jẽdaare ʌ̃mãdau ba̶ebariare bida̶ acacia bacuruda juesuma 
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pĩrũ omoa be̶ade̶ berajusida̶a Ãcõrẽ wua dera zarea cobe̶mãrẽã. 33 Orroza 
dji ẽsibema bacuru berajuda̶ra dji de drasoa daucha ba̶sia. Dji jẽdaare bʌ̶ 
bacuru ẽsi berajuda̶ra dji de jede̶a daucha ba̶sia. 34 Ãcõrẽ wua de carea 
bacuru ʌrrada̶ra oroba jũma bʌracuasida̶a. Idjaba̶ pĩrũ omoa be̶ara orode̶da 
jũma osida̶a. Maʌ ̃pĩrũra bacuru ʌrrada̶da̶a cara bʌ̶sida̶a maʌ̃ne eda̶ bacuru 
erada̶ra berajud̶i carea. Bacuru erada̶ra oroba jũma bʌracuasida̶a.

35 Idjab̶a wuada osid̶aa Ãcõrẽ dejãne eatʌ jira bʌ̶d̶i carea. Dji biara bʌ̶ 
lino wuada edad̶aped̶a maʌ ̃wuade̶ ed̶a Ãcõrẽ nezoca bajãnebema i bara 
bʌ̶ zaca b̶eada oveja cara nayãna pãwãrã od̶aba, pursupursua od̶aba, 
purea od̶a bid̶a biya casid̶aa. 36 Maʌb̃e acacia bacuruda quĩmãrẽ tẽnaped̶a 
oroba bʌracuasid̶aa. Maʌ ̃bacurura parata od̶a uria b̶eade̶ berajusid̶aa 
Ãcõrẽ dejãne ʌt̃a nũmeanamãrẽã. Bacuruza wua jũẽbari oro od̶ada cara 
bʌ̶sid̶aa wua caped̶ad̶ara eatʌ jira bʌ̶d̶i carea.

37-38 Idjab̶a dji biara bʌ̶ lino wuada edad̶aped̶a maʌ ̃wuade̶ ed̶a oveja 
cara nayãna pãwãrã od̶ada, pursupursua od̶ada, purea od̶a sid̶a biya 
casid̶aa. Maʌb̃e acacia bacuruda juesuma tẽnaped̶a dji quẽbʌde̶ oroba 
bʌracuasid̶aa. Maʌ ̃bacurura bronce od̶a uria b̶eade̶ berajusid̶aa Ãcõrẽ 
wua dede̶ ed̶a wãbadamaa ʌt̃a nũmeanamãrẽã. Bacuruza wua jũẽbari oro 
od̶ada cara bʌ̶sid̶aa wuara dji ed̶a wãbada jũãtrʌ jira bʌ̶d̶i carea.

Bezaleelba Ãcõrẽ baurude od̶a

37  1 Bezaleelba baurude acacia bacurude̶da osia. Dji drasoara bicaca 
umé ʌ̃rʌ ̃ẽsadra b̶asia. Dji joubʌ̶ara bicaca ab̶a ʌ̃rʌ ̃ẽsadra b̶asia. 

Dji ʌt̃ʌara bicaca ab̶a ʌ̃rʌ ̃ẽsadra b̶asia. 2 Dji jãra, dajadaare bid̶a oro idji 
awa quiruba bʌrasia. Iquid̶aza jũma pʌrrʌga oroba tuca bʌ̶sia. 3 Idjab̶a 
pĩrũ orode̶da quĩmãrẽ omoa osia. Maʌ ̃pĩrũra baurude jĩrũza cara bʌ̶sia. 
Mãwã orroza pĩrũra umé cara bʌ̶sia. 4 Idjab̶a acacia bacuruda umé biya 
eraped̶a oroba bʌrasia. 5 Maʌ ̃bacurura pĩrũne ed̶a beraju bʌ̶sia baurude 
jira eded̶i carea.

6 Maʌb̃e Bezaleelba oro idji awa quiruda pewede̶a bad̶aa aride̶ osia 
baurude ʌ̃rʌ ̃cobʌ̶i carea. Dji drasoara bicaca umé ʌ̃rʌ ̃ẽsadra osia. Dji 
joubʌ̶ara bicaca ab̶a ʌ̃rʌ ̃ẽsadra osia. 7-8 Idjab̶a oroda edaped̶a Ãcõrẽ 
nezoca bajãnebema i bara bʌ̶ za quĩrãca umé toa chĩ osia. Maʌ̃ra dji 
baurude ʌ̃rʌ ̃cobʌ̶i carea od̶a ʌ̃rʌ ̃bio cara bʌ̶sia. Quĩrãza iquid̶a ab̶a 
bʌ̶sia. Mãwã jũma maʌg̃ʌra ab̶a bʌ̶ od̶a quĩrãca b̶esia. 9 Ãcõrẽ nezoca 
bajãnebema i bara bʌ̶ za quĩrãca panʌra idjia quĩrã djica ed̶a b̶arru bʌ̶sia. 
Ãdji iba dji baurude ʌ̃rʌ ̃cobʌ̶i carea od̶ara jũãtrʌ eropanesid̶aa. 

Bezaleelba Ãcõrẽ quĩrãpita paʌ ̃bʌ̶bada mesa od̶a
10 Idjab̶a Bezaleelba mesa acacia bacurude̶da osia. Dji drasoara bicaca 

umé osia. Dji joubʌ̶ara bicaca ab̶a osia. Dji ʌt̃ʌara bicaca ab̶a ʌ̃rʌ ̃ẽsadra 
osia. 11 Maʌ ̃mesara oro idji awa quiruba jũma bʌrasia. Dji icawa orroza 
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pʌrrʌga tuca bʌ̶sia. 12 Mesa ʌ̃rʌ ̃icawa bacuruda cara bʌ̶sia jũgurua 
b̶emãrẽã. Maʌ ̃bacuru ʌt̃ʌara jʌwa jĩwĩnĩ quĩmãrẽ osia. Maʌ ̃sid̶a icawa 
pʌrrʌga oroba tuca bʌ̶sia. 13-14 Maʌb̃e pĩrũ orode̶da quĩmãrẽ omoa osia. 
Maʌ̃ra mesa jĩrũza cara bʌ̶sia dji jũgurua od̶a edrecarebe. Mãwã bʌ̶sia 
maʌ̃ne ed̶a bacuruda berajud̶aped̶a mesa jira eded̶i carea. 15 Maʌ̃ra 
acacia bacurude̶da osia. Biya eraped̶a oroba bʌrasia. 16 Idjab̶a oro idji awa 
quiruda edaped̶a epede̶co b̶eada, epede̶co jũgurua b̶eada, taza b̶eada, 
zoco b̶ea sid̶a osia mesade̶ bʌ̶i carea. Taza b̶eara, zoco b̶ea sid̶a osia uva 
b̶ada Ãcõrẽa diad̶i carea.

Bezaleelba ĩbĩrã bʌ̶bada od̶a
17 Idjaba̶ Bezaleelba oro idji awa quiruda edapeda̶ ĩbĩrã bʌ̶badada toa 

chĩ osia. Dji jĩrũda, dji cacuada, dji gʌ̃rʌg̃ʌ̃rʌã̃ nepõnõ zaca be̶a sida̶ aba̶ri 
oro idji awa quirude̶bemada osia. 18 Maʌ ̃ĩbĩrã bʌ̶bada cacuara sei jʌwate 
bara osia. Orro aba̶are ũbea osia. Dewarabema orroare bida̶ ũbea osia. 
19 Jʌwateza dji gʌ̃rʌg̃ʌ̃rʌã̃ nepõnõ zaca be̶ada ũbea osia. 20 Dji cacuade̶ bida̶ 
gʌ̃rʌg̃ʌ̃rʌã̃ nepõnõ zaca be̶ada quĩmãrẽ osia. 21 Dji jʌwate cara be̶aza aba̶ 
osia. 22 Dji gʌ̃rʌg̃ʌ̃rʌã̃ nepõnõ quĩrãca be̶ara, dji jʌwate be̶ara, dji cacua sida̶ 
aba̶ri oro idji awa quirude̶bemada toa chĩ osia. 23 Idjaba̶ oro idji awa quiruda 
edapeda̶ siete ĩbĩrãda, ĩbĩrã quĩrã tʌbadada, ĩbĩrã quĩrã tʌda̶ ãyã edebada 
epede̶co zaque sida̶ osia. 24 Maʌ ̃ĩbĩrã bʌ̶bada oro idji awa quiru oda̶da idjaba̶ 
ne jũma idjide̶bema sida̶ ãbaa zasida̶de̶ dji zʌgʌara 75 libra ba̶sia.

Bezaleelba quera bá diabada od̶a
25 Idjab̶a Bezaleelba quera bá diabadada acacia bacurude̶da osia. Dji 

drasoara, joubʌ̶a sid̶a bicaca ab̶a osia quĩrã quĩmãrẽena ab̶arica b̶amãrẽã. 
Dji ʌt̃ʌara bicaca umé osia. Iquid̶aza ab̶ari bacurude̶ cachu quĩrãca osia. 
26 Oro idji awa quiruba jũma bʌrasia. Icawa pʌrrʌga oroba tuca bʌ̶sia. 
27 Pĩrũ omoa b̶ea orode̶da quĩmãrẽ oped̶a orroza umé cara bʌ̶sia dji tuca 
bʌ̶d̶a edrecare. Mãwã cara bʌ̶sia maʌ̃ne ed̶a bacuruda berajud̶aped̶a 
quera bá diabadada jira eded̶i carea. 28 Maʌ̃ra acacia bacurude̶da osia. 
Biya eraped̶a oroba bʌrasia.

Olivo draga quera bara bʌ̶ idjab̶a quera bad̶i careabema
29 Idjab̶a Bezaleelba olivo draga quera bara bʌ̶da osia ne jũma Ãcõrẽ 

iteabemada soad̶i carea. Quera bad̶i careabema sid̶a osia. Maʌg̃ʌra jũma 
osia quera o cawa bʌ̶ba obari quĩrãca.

Animarã babue diabada bronce bʌrad̶a

38  1 Idjaba̶ Bezaleelba animarã babue diabadada acacia bacurude̶da 
osia. Dji drasoara bicaca juesuma osia. Dji joubʌ̶a sida̶ bicaca 

juesuma osia dji quĩrã quĩmãrẽena aba̶rica ba̶mãrẽã. Dji ʌt̃ʌara bicaca 
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g 38:8. Ãcõrẽ wua ded̶e ed̶a wãbadama ne obada wẽrãrã. Hebreo bed̶ead̶e jara bʌ̶ẽá maʌ ̃
wẽrãrãba ob̶abadad̶ebemada. 

ũbea osia. 2 Aba̶ri bacurude̶ iquida̶za cachu quĩrãca opeda̶ maʌ ̃animarã 
babue diabadara bronceba jũma bʌrasia. 3 Idjaba̶ tʌbʌ pora ãyã cuabadada, 
tʌbʌ pora tãĩbadada, oa piabadada, warebada mĩãsuda, tʌbʌdau edebada 
sida̶ jũma broncede̶da osia. Abe̶da̶ ne jũma Ãcõrẽa animarã babue 
diabadade̶bemada broncede̶da osia. 4 Idjaba̶ jʌrrʌjʌrrʌa broncede̶da osia. 
Maʌ ̃jʌrrʌjʌrrʌara animarã babue diabadade̶ dji ide̶ba eda̶a ẽsidra cara bʌ̶sia. 
5 Maʌb̃e pĩrũ omoa broncede̶da quĩmãrẽ oda̶peda̶ jʌrrʌjʌrrʌa bʌ̶maa animarã 
babue diabada iquida̶za cara bʌ̶sia maʌ̃ne eda̶ bacuruda berajupeda̶ jira 
ededi̶ carea. 6 Acacia bacuruda erapeda̶ bronceba bʌrasia. 7 Maʌ ̃bacurura 
animarã babue diabada orroza pĩrũ be̶ade̶ berajusia jira ededi̶ carea. Maʌ ̃
animarã babue diabadara wãyã uria ba̶sia. Bacuru ʌrrada̶ basía.

Ne sʌgʌbada
8 Idjab̶a Bezaleelba ne sʌgʌbada epede̶co waibʌ̶ada dji acʌ bʌ̶bada bara 

broncede̶da osia. Ãcõrẽ wua dede̶ ed̶a wãbadama ne obada wẽrãrãba ãdji 
bronce od̶a quĩrã acʌbadara diasid̶aa maʌ̃ra omãrẽã. g

Ãcõrẽ wua de audu̶ jũrã bʌ̶d̶a
9-11 Idjab̶a Bezaleelba Ãcõrẽ wua dera audu̶ jũrã bʌ̶sia dji biara bʌ̶ lino 

wuaba. Maʌ ̃audu̶ jũrã bʌ̶ orroza veinte bronce od̶a uria b̶eada bʌ̶cuaped̶a 
bacuru tẽnara maʌ̃ne ed̶a wẽãju nũmʌsia. Maʌ ̃bacuru quẽbʌra parataba 
bʌrasia idjab̶a wua jũẽbari parata od̶a sid̶a cara bʌ̶sia. Lino wuara maʌ̃ne 
eatʌ jũẽcuasia. Ãcõrẽ wua de audu̶ jũrã bʌ̶ drasoara cien bicaca b̶asia. 
12 Jẽdaare bid̶a bronce od̶a uria b̶eada die bʌ̶cuaped̶a bacuru tẽnara 
maʌ̃ne ed̶a wẽãju nũmʌsia. Maʌ ̃bacuru quẽbʌra parataba bʌrasia idjab̶a 
parata od̶a wua jũẽbari sid̶a cara bʌ̶sia. Maʌ̃ne wuara eatʌ jũẽcuasia. 
Ãcõrẽ wua de audu̶ jũrã bʌ̶ jẽdaarebemara cincuenta bicaca b̶asia idjab̶a 
ʌ̃mãdau b̶aebariare b̶asia.

13 Dji nocoarebemara ʌ̃mãdau odjabariare b̶asia. Maʌ ̃sid̶a cincuenta 
bicaca b̶asia. 14-15 Maʌ̃ne dji ed̶a wãbadara ẽsidra osia. Dji ed̶a wãbada 
jʌwa acʌare bronce od̶a uria b̶eada ũbea bʌ̶ped̶a bacuru tẽnara maʌ̃ne 
ed̶a wẽãju nũmʌsia. Jʌwa araare bid̶a ab̶ari quĩrãca osia. Maʌ̃ne lino 
wuara eatʌ jũẽcuasia. Dji ed̶a wãbada orro ab̶aare wuara quince bicaca 
b̶asia idjab̶a dewarabema orroare bid̶a quince bicaca b̶asia.

16 Jũma Ãcõrẽ wua de audu̶ jũrã bʌ̶ra dji biara bʌ̶ lino wua basía. 17 Dji 
bacuru tẽnara Bezaleelba bronce oda̶ uria be̶ade̶ eda̶ wẽãju nũmʌsia. Bacuru 
quẽbʌza parataba bʌrasia idjaba̶ parata oda̶ wua jũẽbarida cara bʌ̶sia.

18-19 Idjaba̶ Ãcõrẽ wua de audu̶ jũrã bʌ̶de̶ eda̶ wãbadara osia. Bronce oda̶ 
uria b̶eada quĩmãrẽ dji eda̶ wãbadama bʌ̶peda̶ maʌ̃ne eda̶ bacuru tẽnara 
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wẽãju nũmʌsia. Maʌ ̃bacuru quẽbʌra parataba bʌrasia idjaba̶ parata oda̶ 
wua jũẽbari sida̶ cara bʌ̶sia. Maʌb̃e dji biara bʌ̶ lino wuada edada̶peda̶ 
maʌ ̃wuade̶ eda̶ oveja cara nayãna pãwãrã oda̶da, pursupursua oda̶da, 
purea oda̶ sida̶ biya casía. Maʌ ̃wuaba dji eda̶ wãbadara jũãtrʌ bʌ̶sia. 
Maʌ ̃wua jũãtrʌ jira bʌ̶ drasoara veinte bicaca ba̶sia. Dji joubʌ̶ara bicaca 
juesuma ba̶sia. Jũma Ãcõrẽ wua de audu̶ jũrã bʌ̶ eatʌ jira bʌ̶ wuara ara 
maʌ ̃joubʌ̶ade̶ b̶easia. 20 Jũma Ãcõrẽ wua de egorode̶ cachid̶i careabemara, 
maʌ ̃de audu̶ jũrã bʌ̶ egorode̶ cachid̶i careabema sida̶ bronce oda̶ basía.

Ãcõrẽ wua de od̶i careabema zʌgʌa
21-23 Uri warra Bezaleelba ne jũma Ãcõrẽba Moisea obi jarad̶ara osia. 

Idjira Judade̶ba yõna Hur wiuzaque basía. Ahisamá warra Aholiába idjira 
carebabadjia. Aholiára Daʌ̃neba yõna basía. Idjia ne jũmada biya o cawa 
b̶asia idjab̶a dji biara bʌ̶ lino wuade̶ ed̶a oveja cara nayãna pãwãrã od̶ada, 
pursupursua od̶ada, purea od̶a sid̶a ca cawa b̶asia. Maʌ ̃de oped̶ad̶acarea 
Ãcõrẽ baurudeda ed̶a wagabadjid̶aa.

Israelerãba maʌ ̃wua de od̶i carea diaped̶ad̶ara levitarãba juachasid̶aa 
Moiseba jarad̶a quĩrãca. Dji juacha panʌ borora sacerdote Aaroʌ ̃warra 
Itamar basía.

24 Ãdjia Ãcõrẽa diaped̶ad̶a oro zʌgʌara jũma ãbaa 2,000 libra audu̶ 
b̶asia Ãcõrẽ dede̶ zabada quĩrãca. Maʌg̃ʌba Ãcõrẽ wua dede̶ orode̶bema 
oida b̶ad̶ara jũma osid̶aa.

25-26 Israelde̶bema umaquĩrãrã veinte poade̶ba ʌt̃aa b̶eada juachasid̶ade̶ 
603,550 panasid̶aa. Juachasid̶ade̶ ãdjirãza sei gramo paratada diasid̶aa 
Ãcõrẽ dede̶ zabada quĩrãca. Jũma ãbaa ãdjia diaped̶ad̶a parata zʌgʌara 
7,550 libra b̶asia. 27 Maʌ ̃paratade̶bemada 7,500 libra edaped̶a Bezaleelba 
parata od̶a uria b̶eada 100 ocuasia maʌ̃ne ed̶a Ãcõrẽ wua de bacuru 
ʌrrad̶ara ʌt̃a wẽãju pẽi carea idjab̶a Ãcõrẽ wua dejãnebema bacuru 
tẽnara ʌt̃a wẽãju nũmʌi carea. Maʌ ̃bacurude̶ dji ed̶aarebema wuara eatʌ 
jira bʌ̶sia. Parata od̶a uria b̶eaza dji zʌgʌara 75 libra b̶asia. 28 Parata od̶a 
uria b̶ea od̶acarea israelerãba diaped̶ad̶a parata adu̶bad̶ada 50 libra b̶asia. 
Maʌ̃ra edaped̶a wua jũẽbari b̶eada ocuasia idjab̶a bacuru tẽna quẽbʌra 
jũma bʌracuasia.

29 Israelerãba Ãcõrẽa diapeda̶da̶ bronce zʌgʌara jũma ãbaa 5,300 libra 
ba̶sia. 30-31 Maʌ ̃bronce edapeda̶ Bezaleelba bronce oda̶ uria be̶ada ocuasia 
Ãcõrẽ wua dede̶ eda̶ wãbadama bacuru tẽnara ʌt̃a wẽãju nũmʌi carea, 
Ãcõrẽ wua de audu̶ jũrã bʌ̶ bacuru tẽnara ʌt̃a wẽãju nũmʌi carea, idjaba̶ dji 
audu̶ jũrã bʌ̶de̶ eda̶ wãbadama bacuru tẽnara ʌt̃a wẽãju nũmʌi carea. Idjaba̶ 
maʌ ̃bronceba idjia osia animarã babue diabadada dji jʌrrʌjʌrrʌa bara idjaba̶ 
jũma maʌ ̃animarã babue diabadade̶bema sida̶. Idjaba̶ maʌ ̃bronceba idjia 
osia jũma Ãcõrẽ wua dera egoroda̶a erreba̶ri cachidi̶ careabemara, maʌ ̃de 
audu̶ jũrã bʌ̶ra egoroda̶a erreba̶ri cachidi̶ careabema sida̶.
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Sacerdoterã djio

39  1 Bezaleelba idji ume traja panʌ bid̶a Aaroʌb̃a cacuade̶ jʌ̃ida bʌ̶da 
osid̶aa oveja cara nayãna pãwãrã od̶aba, pursupursua od̶aba, 

purea od̶a bid̶a Ãcõrẽba Moisea jarad̶a quĩrãca. Aaroʌb̃a maʌ̃ra jʌb̃adjia 
Ãcõrẽ wua dede̶ ne o bʌ̶de̶.

2-3 Aaroʌb̃a jãare jʌ̃ida bʌ̶ra dji biara bʌ̶ lino wuaba osid̶aa. Maʌ ̃
wuade̶ ed̶a ãdjirãba oveja cara nayãna pãwãrã od̶ada, pursupursua 
od̶ada, purea od̶a sid̶a casid̶aa. Idjab̶a oroda pewede̶a berrachid̶aped̶a 
chõda tʌcuad̶aped̶a maʌ ̃oro sid̶a dji wuade̶ ed̶a biya casid̶aa. 4 Equiaza 
jʌb̃ari bara osid̶aa. 5 Idjab̶a cʌrrʌ trãjʌb̃arida dji biara bʌ̶ lino wuaba 
osid̶aa. Maʌ ̃cʌrrʌ trãjʌb̃arira idjia jãare jʌ̃ida bʌ̶ ume ãbaa casid̶aa ab̶a 
bʌ̶ quĩrãca b̶emãrẽã. Maʌ ̃cʌrrʌ trãjʌb̃aride̶ ed̶a oro bʌrachid̶ada, oveja 
cara nayãna pãwãrã od̶ada, pursupursua od̶ada, purea od̶a sid̶a casid̶aa 
Ãcõrẽba Moisea jarad̶a quĩrãca. 6 Idjab̶a ónice mõgarada umé edad̶aped̶a 
maʌ ̃mõgarade̶ Israel doce warrarã trʌd̃a sẽyã quĩrãca jaya bʌ̶sid̶aa. Maʌ ̃
mõgarara oro od̶ade̶ cara bʌ̶sid̶aa. 7 Maʌ ̃mõgarara Aaroʌb̃a jãare jʌ̃ida 
bʌ̶ equiaza ab̶a cajusid̶aa Ãcõrẽba Moisea jarad̶a quĩrãca. Maʌ ̃mõgarade̶ 
bʌ̶d̶aba Israel doce warrarãda quĩrãnebabibadjia.

8 Idjaba̶ “Ãcõrẽba quĩrĩã bʌ̶ cawabibarida” Bezaleelba idji ume traja panʌ 
bida̶ osida̶a Aaroʌb̃a idji so ʌ̃rʌ ̃jʌ ̃ba̶mãrẽã. Maʌg̃ʌra dji biara bʌ̶ lino 
wuaba osida̶a. Maʌ ̃wuade̶ eda̶ oro bʌrachida̶da, oveja cara nayãna pãwãrã 
oda̶da, pursupursua oda̶da, purea oda̶ sida̶ biya casida̶a Aaroʌb̃a jãare 
jʌ̃ida bʌ̶de̶ capeda̶da̶ quĩrãca. 9 Maʌ ̃wua cada̶ra ẽsidra b̶eda̶ capirusida̶a 
ne wagabada quĩrãca ba̶mãrẽã. Mãwã dji drasoara, joubʌ̶a sida̶ jʌwajã 
ewarama aba̶ ba̶sia. 10 Maʌ ̃ʌ̃rʌ ̃mõgara biya quede̶ada errecama quĩmãrẽ 
cara bʌ̶cuasida̶a. Dji nabema errecade̶ naʌg̃ʌ mõgarada bʌ̶sida̶a: rubí, 
crisólito, esmeralda. 11 Umébema errecade̶ bʌ̶sida̶a: granate, zapiro, jade. 
12 Ũbeabema errecade̶ bʌ̶sida̶a: jacinto, ágata, amatista. 13 Quĩmãrẽbema 
errecade̶ bʌ̶sida̶a: topacio, ónice, jaspe. Jũma maʌ ̃mõgarara oro oda̶da̶a 
cara bʌ̶sida̶a. 14 Maʌ ̃doce mõgaraba jara bʌ̶a Israel warrarãneba doce puru 
yõpeda̶da̶da. Mõgaraza sẽyã quĩrãca ãdji trʌ̃ra aba̶ aba̶ jaya bʌ̶sida̶a.

15 Idjab̶a oro idji awa quiruba carenada umé casid̶aa “Ãcõrẽba quĩrĩã bʌ̶ 
cawabibarira” Aaroʌb̃a idji so ʌ̃rʌ ̃jʌ̃mãrẽã. 16 Pĩrũ orode̶da umé od̶aped̶a 
“Ãcõrẽba quĩrĩã bʌ̶ cawabibari” ʌ̃rʌb̃ema iquid̶aza cajusid̶aa. 17 Pĩrũza 
carena oro cad̶a quẽbʌra ab̶a ab̶a cara bʌ̶sid̶aa. 18 Dewarabema quẽbʌra 
cara bʌ̶sid̶aa umébema oro od̶ad̶aa Aaroʌb̃a jãare jʌ̃ida bʌ̶ equiaza. 
19 Dewara pĩrũ orode̶da umé od̶aped̶a “Ãcõrẽba quĩrĩã bʌ̶ cawabibari” 
ed̶aarebema iquid̶aza edrecare cajusid̶aa. 20 Dewara pĩrũ orode̶da umé 
od̶aped̶a Aaroʌb̃a jãare jʌ̃ida bʌ̶de̶ cajusid̶aa cʌrrʌ trãjʌb̃ari ʌt̃aarebe. 
21 Jʌc̃ara pãwãrã od̶aba maʌ ̃pĩrũra ãbaa jʌ̃sid̶aa “Ãcõrẽba quĩrĩã bʌ̶ 
cawabibari” edre panʌ pĩrũnaa. Mãwã “Ãcõrẽba quĩrĩã bʌ̶ cawabibarira” 
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Aaroʌ ̃so ʌ̃rʌ ̃catʌ cob̶esia. Ãdjirãba maʌg̃ʌra jũma osid̶aa Ãcõrẽba Moisea 
jarad̶a quĩrãca.

22 Idjab̶a wua pãwãrã bʌ̶da edad̶aped̶a Aaroʌb̃a djio wẽãju jʌ̃ida bʌ̶da 
osid̶aa. 23 Maʌ ̃wuara ẽsidra uria osid̶aa. Maʌ ̃uria ira b̶ed̶atʌ cajusid̶aa 
cõãrãmãrẽã. 24 Idjab̶a granadajõ za quĩrãca casid̶aa oveja cara nayãna 
pãwãrã od̶aba, pursupursua od̶aba, purea od̶a bid̶a. Maʌ̃ra Aaroʌb̃a jʌ̃ida 
bʌ̶ pãwãrã bʌ̶ edu̶bema ide̶ mimizua pʌrrʌga cajusid̶aa. 25-26 Idjab̶a oro 
idji awa quiruda edad̶aped̶a pĩrãchiruda ocuasid̶aa. Maʌ ̃sid̶a mimizua 
pʌrrʌga cajusid̶aa Aaroʌb̃a jʌ̃ida bʌ̶ pãwãrã bʌ̶ ide̶. Granadajõ za quĩrãca 
cad̶ada ab̶a maʌ ̃ide̶ cajud̶aped̶a maʌ̃are pĩrãchiruda ab̶a cajusid̶aa. Jũma 
pʌrrʌga mãwã caju wãsid̶aa. Ãcõrẽba Moisea jarad̶a quĩrãca maʌ ̃djio 
pãwãrã bʌ̶ra osid̶aa Aaroʌb̃a jʌ ̃b̶amãrẽã Ãcõrẽ wua dede̶ ne o bʌ̶de̶. 
27 Idjab̶a Aaroʌ ̃itea, idji warrarã itea bid̶a ãdjia cacuade̶ jʌ̃nida panʌ 
torroa b̶eada dji biara bʌ̶ lino wuaba osid̶aa. 28 Idjab̶a ãdji borode̶ jʌ̃nida 
panʌra, ãdjia edreare jʌ̃nida panʌ sid̶a dji biara bʌ̶ lino wuaba osid̶aa.

29 Idjaba̶ ãdji itea cʌrrʌ trãjʌb̃arida dji biara bʌ̶ lino wuaba osida̶a. Maʌ ̃
wuade̶ eda̶ oveja cara nayãna pãwãrã oda̶da, pursupursua oda̶da, purea oda̶ 
sida̶ casida̶a. Jũma maʌg̃ʌra ãdjirãba osida̶a Ãcõrẽba Moisea jarada̶ quĩrãca.

30 Aaroʌ ̃itea borob̶arida osid̶aa maʌ ̃jʌ ̃bʌ̶de̶ Ãcõrẽ itea b̶amãrẽã. Oro 
idji awa quiruda pewede̶a berrachi od̶aped̶a naʌ ̃bede̶ada jaya bʌ̶sid̶aa: 
“Ab̶a Ãcõrẽ itea bʌ̶.” 31 Maʌb̃e jʌc̃ara pãwãrã bʌ̶ba maʌ ̃oro pewede̶a 
berrachi od̶ara ãdjirãba jʌ ̃cobʌ̶sid̶aa Aaroʌb̃a borode̶ jʌ̃ida bʌ̶de̶. Jũma 
maʌg̃ʌra osid̶aa Ãcõrẽba Moisea jarad̶a quĩrãca.

32 Mãwã israelerãba ne jũma Ãcõrẽ wua de careabemada pãrãsid̶aa. 
Maʌg̃ʌra jũma osid̶aa Ãcõrẽba Moisea jarad̶a quĩrãca.

Ãcõrẽ wua de careabema Moisemaa edeped̶ad̶a
33 Ãcõrẽ wua de careabemara jũma pãrãnapeda̶ Moisemaa edesida̶a. 

Maʌ ̃de od̶i careabema wuara edesida̶a. Idjaba̶ jũma maʌ ̃de careabema 
sida̶ edesida̶a: wua jũẽbarida, bacuru ʌrrada̶da, bacuru erada̶ orroza 
berajud̶i careabemada, bacuru tẽnada, bacuru tẽna berajud̶i careabema 
sida̶. 34-35 Edesida̶a Ãcõrẽ wua de ãnẽba̶ri bʌ̶d̶i oveja e purea oda̶da, maʌ ̃
ʌ̃rʌ ̃ãnẽba̶ri bʌ̶d̶i animarã e biada, Ãcõrẽ baurudeda dji jira eded̶i bacuru 
bara, maʌ ̃baurude ʌ̃rʌ ̃cobʌ̶d̶i careabemada, baurude nocoare eatʌ jira 
ba̶i wua sida̶. 36 Idjaba̶ paʌ ̃bʌ̶bada mesada, jũma maʌ ̃mesade̶ ba̶ira, paʌ ̃
Ãcõrẽ quĩrãpita ba̶i careabema sida̶ edesida̶a. 37 Ĩbĩrã bʌ̶bada oro idji awa 
quiru oda̶da, ĩbĩrãra maʌ ̃ʌ̃rʌ ̃erreca bʌ̶d̶i carea, jũma maʌ ̃ĩbĩrãnebemada, 
idjaba̶ olivo draga ĩbĩrã coad̶i careabema sida̶ edesida̶a. 38 Quera bá 
diabada oro oda̶da, quera bad̶i careabemada, olivo draga quera bara bʌ̶da 
jũma Ãcõrẽ iteabema soad̶i carea, Ãcõrẽ wua dede̶ eda̶ wãbadama eatʌ 
jũãtrʌ ba̶i wua sida̶ edesida̶a. 39 Animarã babue diabada bronce bʌrada̶da, 
dji jʌrrʌjʌrrʌa bronce oda̶da, dji jira eded̶i bacuruda, jũma maʌ ̃animarã 
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h 40:2. Nota Exodo 12:2d̶e bʌ̶da acʌdua. i 40:4. Ĩbĩrãra ʌr̃ʌ ̃b̶ʌcuad̶adua. Ʌ̃cʌrʌmaarã 
maʌ ̃bed̶eaba jara bʌ̶a: “Ĩbĩrãra coacuad̶adua.” 

babue diabadade̶bema sida̶ edesida̶a. Idjaba̶ ne sʌgʌbadada dji acʌ bʌ̶d̶i 
bara edesida̶a. 40 Ãcõrẽ wua de audu̶ jũrã bʌ̶i careabema wuada, dji 
bacuru tẽnada, maʌ ̃bacuru berajud̶i careabemada, dji audu̶ jũrã bʌ̶de̶ 
eda̶ wãbadama eatʌ jũãtrʌ ba̶i wuada, dji egorode̶ cachid̶i careabemara 
jʌc̃ara bara edesida̶a. Ne jũma Ãcõrẽ wua de careabemada edesida̶a. 
41 Idjaba̶ Aaroʌ ̃djiora, idji warrarã djio sida̶ edesida̶a ãdjira sacerdoterãda 
b̶eada̶mãrẽã. Maʌ ̃djiora jʌ̃nida panʌa Ãcõrẽ wua dede̶ ne ode̶ wãbʌdade̶.

42 Jũma israelerãba oped̶ad̶ara Ãcõrẽba Moisea obi jarad̶a quĩrãca 
b̶asia. 43 Maʌ̃ra Moiseba acʌped̶a unusia ãdjirãba jũma aride̶ osid̶ada 
Ãcõrẽba jarad̶a quĩrãca. Maʌ ̃bẽrã ãdjirãra bia jarasia.

Moiseba Ãcõrẽ wua de carawad̶a

40  1 Maʌb̃e Ãcõrẽba Moisea jarasia:
2 –Poa djiwid̶ide̶ nabema jede̶code̶ dji nabema ewaride̶ mʌ ̃

wua dera carawad̶adua. h 3 Mʌ ̃baurudeda maʌ ̃dede̶ ed̶aara bʌ̶ dejãne 
bʌ̶d̶adua. Maʌ ̃baurude nocoare wuada eatʌ jira bʌ̶d̶adua. 4 Idjab̶a mesada 
ed̶a enenaped̶a jũma maʌ ̃mesade̶ b̶aida bʌ̶ra ʌ̃rʌ ̃bʌ̶d̶adua. Ĩbĩrã bʌ̶bada 
sid̶a ed̶a enenaped̶a ĩbĩrãra jʌwateza bʌ̶cuad̶adua. i 5 Quera babada oro 
od̶ada mʌ ̃wua dede̶ ed̶a bʌ̶d̶adua mʌ ̃baurude quĩrãpe. Mãwã bʌ̶d̶aped̶a 
dji ed̶a wãbadara wuaba eatʌ jũãtrʌ bʌ̶d̶adua. 6 Mʌ ̃wua dede̶ ed̶a wãbada 
quĩrãpe animarã babue diabadara bʌ̶d̶adua. 7 Ne sʌgʌbadada bʌ̶d̶adua 
animarã babue diabada jẽdaare mʌ ̃wua de caita. Maʌg̃ʌde̶ baidoda jue 
ũmʌnadua. 8 Maʌb̃e mʌ ̃dera wuaba audu̶ jũrã bʌ̶d̶adua. Maʌ ̃audu̶ jũrã 
bʌ̶de̶ ed̶a wãbadara wuaba eatʌ jũãtrʌ bʌ̶d̶adua.

9 Maʌb̃e olivo draga quera bara bʌ̶ra edapeda̶ mʌ ̃wua deda, jũma maʌ ̃
dede̶ nũmea sida̶ soadua mʌ ̃itea bia be̶mãrẽã. 10 Animarã babue diabadada, 
jũma maʌ ̃animarã babue diabadade̶bema sida̶ soadua mʌ ̃itea bio bia 
be̶mãrẽã. 11 Ne sʌgʌbada sida̶ dji acʌ bʌ̶d̶i bara soadua mʌ ̃itea be̶mãrẽã.

12 Maʌb̃e Aaroʌ̃ra idji warrarã sid̶a mʌ ̃wua dede̶ ed̶a wãbadamaa 
edeped̶a baidoba sʌgʌdua. 13 Sʌgʌd̶acarea djio Aaroʌ ̃itea oped̶ad̶ara idjía 
jʌb̃idua. Maʌb̃e olivo draga quera bara bʌ̶da Aaroʌ ̃boro ʌ̃rʌ ̃weadua 
mʌ ̃sacerdote dji dromada b̶emãrẽã. 14 Aaroʌ ̃warrarãra caita zebiped̶a 
ãdjia jʌ̃nida panʌ torroa b̶eada jʌb̃idua. 15 Ãdjirã boro ʌ̃rʌ ̃olivo draga 
quera bara bʌ̶da weadua ara ãdji zeza boro ʌ̃rʌ ̃wead̶a quĩrãca. Mãwã 
ãdjirãra mʌ ̃sacerdoterãda b̶ead̶ia. Olivo draga ãdjirã boro ʌ̃rʌ ̃weabʌrʌba 
ãdjirãdrʌ, ãdjide̶ba yõbʌdarã sid̶a mʌ ̃sacerdoterãda b̶ead̶ia.–

16 Ara maʌd̃a Moiseba jũma osia Ãcõrẽba jarada̶ quĩrãca. 17-18 Egiptode̶ba 
ẽdrʌpeda̶da̶carea poa aba̶ babʌrʌde̶ nabema jede̶code̶ dji nabema ewaride̶ 
Moiseba Ãcõrẽ wua dera carawabisia. Idjia parata oda̶ uria be̶ara erreca 
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bʌ̶cuabisia. Maʌg̃ʌde̶ eda̶ bacuru ʌrrada̶ quida̶tera berajucuabisia maʌ ̃bacurura 
ʌt̃a catʌ pẽni carea. Orroza bacuru erada̶ra pĩrũ omoa be̶ade̶ berajucuabisia maʌ ̃
dera zarea cobe̶mãrẽã. Dji dejãnebema bacuru tẽnara, dji eda̶ wãbadama bacuru 
tẽna sida̶ ʌt̃a nũmʌbisia. 19 Jũma maʌ ̃ʌr̃ʌ ̃idjia wuada umé ãnẽba̶ri bʌ̶bisia. Maʌ ̃
ʌr̃ʌ ̃animarã e oda̶da umé ãnẽba̶ri bʌ̶bisia Ãcõrẽba idjía jarada̶ quĩrãca.

20 Ãcõrẽba ĩjã obi bʌ̶ bede̶a mõgarade̶ bʌ̶ ́bʌ̶da Moiseba baurudede̶ 
ed̶a waga bʌ̶sia. Waga bʌ̶ped̶a maʌ ̃baurude ʌ̃rʌ ̃cob̶eira cobʌ̶sia. Bacuru 
erad̶ara pĩrũ omoa b̶eade̶ ed̶a beraju bʌ̶sia jira eded̶i carea. 21 Baurudera 
Ãcõrẽ wua dede̶ ed̶a bʌ̶bisia. Bʌ̸d̶aped̶a wuada eatʌ jira bʌ̶bisia baurude 
jũãtrʌ erob̶amãrẽã Ãcõrẽba idjía jarad̶a quĩrãca.

22 Maʌ ̃wua eatʌ jira bʌ̶ nocoare Moiseba mesada Ãcõrẽ wua dede̶ jʌwa 
araare bʌ̶bisia. 23 Maʌ ̃mesa ʌ̃rʌ ̃paʌd̃a Ãcõrẽ quĩrãpita bʌ̶sia Ãcõrẽba idjía 
jarad̶a quĩrãca.

24 Ãcõrẽ wua dede̶ jʌwa acʌare dji mesa quĩrãpe Moiseba ĩbĩrã 
bʌ̶badara bʌ̶bisia. 25 Maʌ ̃ĩbĩrã bʌ̶bada jʌwateza ĩbĩrãda bʌ̶cuabisia Ãcõrẽ 
quĩrãpita coai carea Ãcõrẽba idjía jarad̶a quĩrãca.

26 Ãcõrẽ dejãne eatʌ jira bʌ̶ wua nocoare Moiseba quera bá diabadada 
bʌ̶bisia. 27 Maʌ ̃ʌ̃rʌ ̃querada bá diasia Ãcõrẽba idjía jarad̶a quĩrãca.

28 Dji eda̶ wãbadara Moiseba wuaba eatʌ jũãtrʌ bʌ̶bisia. 29 Ãcõrẽ wua dede̶ 
eda̶ wãbada quĩrãpe Moiseba animarã babue diabadara bʌ̶bisia. Maʌ ̃ʌ̃rʌ ̃
animarãda, harina oda̶ sida̶ Ãcõrẽa babue diasia Ãcõrẽba idjía jarada̶ quĩrãca.

30 Animarã babue diabada jẽdaare Ãcõrẽ wua de caita Moiseba ne 
sʌgʌbadada bʌ̶bisia. Maʌg̃ʌde̶ baidoda jue ũmʌbisia. 31 Moiseba, Aaroʌb̃a, 
Aaroʌ ̃warrarã bid̶a ãdji jʌwara, jĩrũ sid̶a maʌ ̃baidoba sʌgʌbadjid̶aa. 
32 Mãwã sʌgʌbadjid̶aa Ãcõrẽ wua dede̶ ed̶a wãbʌdaza idjab̶a Ãcõrẽa 
animarã babue diabʌdaza Ãcõrẽba Moisea jarad̶a quĩrãca.

33 Moiseba Ãcõrẽ wua dera, animarã babue diabada sid̶a wuaba audu̶ 
jũrã bʌ̶bisia. Maʌ̃ne ed̶a wãbadara wuaba eatʌ jũãtrʌ bʌ̶bisia. Mãwã 
Moiseba Ãcõrẽ wua dera pãrãsia.

Ãcõrẽ wua de ʌ̃rʌ ̃jʌ̃rãrã b̶ed̶a
34-35 Jũma pãrãnacarea jʌ̃rãrã ʌt̃ʌba ed̶aa jira bʌ̶ba Ãcõrẽ wua dera ãnã 

edasia. Maʌ̃ne Ãcõrẽ quĩrãwãrẽã dorrodorroada maʌ ̃dede̶ ed̶a wãsia. 
Maʌb̃a Moisera ed̶a poya wãẽ ́basía.

36 Maʌ ̃ewaride̶ba ʌt̃aa maʌ ̃jʌ̃rãrã Ãcõrẽ wua de ʌ̃rʌ ̃bʌ̶da nocod̶aa 
wãbʌrʌde̶ israelerã sid̶a nocod̶aa wãbadjid̶aa. 37 Baribʌrʌ jʌ̃rãrãra Ãcõrẽ 
wua de ʌ̃rʌ ̃b̶esira israelerã sid̶a aria panebadjid̶aa ab̶a jʌ̃rãrã wayacusa 
nocod̶aa wãbʌrʌd̶aa. 38 Jũma israelerãba acʌ panʌ daide̶ ãsa Ãcõrẽ 
jʌ̃rãrãra idji wua de ʌ̃rʌ ̃b̶abadjia. Diamasi tʌbʌ quĩrãca uruga jira 
b̶abadjia. Mãwã b̶asia ãdjirã wãbʌdaza. 
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